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                                                ÖNSÖZ 

 

Toplumlar tarih ve kültürlerini, kendilerine miras bırakılmış olan mimarî 

eserler, sanat eserleri, sözlü ya da yazılı eserler gibi çoğaltabileceğimiz pek çok 

unsura borçludurlar. Kültürümüzde önemli bir yere sahip olan yazma eserler, Türk 

tarihinin büyük  bir bölümüne ve özellikle de Osmanlı tarihine  kaynaklık etmektedir. 

 

Türk Dil Kurumu, Türk Tarih Kurumu ve üniversitelerin akademik birimleri, 

1928 yılından başlayarak yeni Türk harflerine geçiş ile beraber, Osmanlıca eserleri 

günümüz Türkçesine kazandırmak için  yoğun  çaba göstermektedir. 

 

 Osmanlı dönemine ait olan ve üzerinde çalışma yapılmamış eserlerin 

incelenerek gün ışığına çıkartılması, bu dönem adına yapılacak olan araştırmaların 

daha doğru şekillenmesine yardımcı olacağı, incelenen dönemleri daha iyi tahlil 

ederek tarihsel kültürümüzü zenginleştireceği kanaatindeyiz. Bu sebeple  tez konusu 

olarak yazma bir eser üzerinde çalışmanın faydalı olacağına karar verdik. 

 

Osmanlıca olarak 109 varaktan oluşan yazma eserin incelenmesine metin 

transkribe edilerek başlanmış, Osmanlıca’dan günümüz Türkçesine aktarımı 

sağlanmıştır. Ayrıca yazma eserin konu aldığı günümüz Cezayir'inin tarihi hakkında 

literatür taraması yapılarak genel bir bilgilendirme gerçekleştirilmiştir. 

 

 Günümüz Türkçesine aktarımını gerçekleştirdiğimiz bu eserle, o döneme ait 

bilinmeyen bazı hususlar ortaya çıkartılmıştır. Çalışmanın ilim âlemine faydalı 

olması temel maksadımız olmuştur. 

Tezin Birinci Bölümü’nde Cezayir ve Tarihi başlığı altında Cezayir'in coğrafî 

konumu, demografik yapısı ile ilgili bilgilerin verildiği Cezayir alt başlığı, daha 

sonra İslâm Öncesi Dönem, İslâmî Dönem, Osmanlı  Dönemi, Beylerbeyi Devri, 

Paşalar Devri, Ağalar Devri, Dayılar Devri, Fransa Dönemi alt başlıkları yer 

almaktadır. Eserin Tanıtılması başlığı altında Eserin Fizikî Yapısı, Eserin Dili ve 

Üslubu, Eserin Konusu ve Eserin Temellükleri adlı alt başlıklar yer almaktadır. 
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İkinci Bölüm’de "Tibru'l-Mesbûk fî Beyân-i Cihâd-i Gâziyân-i Cezâir ve'l-

Mülûk" adlı yazma eserin Türkçe'ye aktarımı bulunmaktadır. 

Üçüncü Bölüm’de Eserin Değerlendirilmesi başlığı altında Savaşta 

Kullanılan Malzemeler ve Askerlerin Özellikleri, Cezayir Halkı'nın Osmanlı 

Ordusunu Karşılaması ve Yardım Eden Kişiler, Savaş Bölgesinin Coğrafî Özellikleri 

ve Eserde Geçen Yer İsimleri, Eserde Değinilen Âyetler/Hadisler ve Dînî 

Menkıbeler, Osmanlı Askerlerinin Kahramanlıkları ile İlgili Şiirler, Eserdeki Yazım 

Yanlışları, Eserdeki Mübalağalı Anlatımlar ve Olağanüstü Olaylar adlı alt başlıklar 

yer almaktadır. 

    İlk danışmanım Prof. Dr. İsmet Kayaoğlu hocama, çalışmalarımız 

süresince bilgi ve tecrübeleriyle yol gösteren saygıdeğer danışman hocam Prof.Dr. 

İsmail Hakkı Atçeken Bey’e teşekkür etmeyi, yerine getirilmesi gerekli bir borç ve 

görev bilirim. 

 

                                                                                  AHMET RENGİBEYAZ   
                                                                                  AĞUSTOS  2012/KONYA 
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KISALTMALAR 

 

 

a.g.e.                  : Adı geçen eser 

a.g.m.                : Adı geçen makale 

a.g.md.              : Adı geçen madde 

A.S.  : Aleyhisselam 

b.  : bin, ibn 

c.  : Cilt 

Çev.  : Çeviren 

D.İ.A  : Diyanet İslâm Ansiklopedisi 

H.  : Hicrî 

Haz.  : Hazırlayan 

İA  : İslâm Ansiklopedisi 

M.  : Milâdî 

MEB  : Milli Eğitim Basımevi 

Nşr.  : Neşreden 

RA  : Radıyallahü Anh 

RAH  : Rahmetullahi Aleyh 

s.   : Sayfa 

S.  : Sayı 

SAV  : Sallallahü Aleyhi ve Sellem 

Trc  : Tercüme eden 

TTKY  : Türk Tarih Kurumu Yayınları 

ty                       : Basım tarihi yok 

          yy                      :Yüzyıl



 1

GİRİŞ 

Milletlerin tarihinin ve kültürlerinin aydınlatılmasında, tarih kitaplarının 

hazırlanmasında canlı tanıklardan yararlanıldığı gibi hatıra kitaplarından, 

günlüklerden, kişilerin not defterlerinden de yararlanılmaktadır. Biz de bu durumu 

göz önünde bulundurarak tarihe ışık tutacağına inandığımız bir hatıra kitabı seçtik ve 

bunu transkripsiyon ederek günümüz Türkçesine çevirmeye çalıştık. Ancak eseri 

çevirip bırakmak yeterli olmayacağı için eseri yorumlayarak değerlendirmesini 

yapmaya gayret ettik. 

Günümüz Türkçesine kazandırmayı düşündüğümüz eser, bir Osmanlı askeri 

olan Mustafa b. Hasan tarafından kaleme alınmış "Cezayir Gazilerinin ve 

Hükümdarlarının Cihadlarını Beyan Eden Geçmişin Altın veya Gümüş Tozu" 

anlamına gelen Tibru'l-Mesbûk fî Beyân-ı Cihâd-ı Gâziyân-ı Cezâir ve'l-Mülûk 

adlı eserdir. İsminden de anlaşılacağı üzere bu eser, yazarının ifadesi ile Cezayir 

ülkesinde savaşmış askerlerin başarılarını ortaya koyan, geçmişi aydınlatan altın 

kadar olmasa da tozu kadar değerli olan bir eserdir. 

Cezayir tarihine ışık tutmak istememizin nedeni, bu ülkenin Afrika’nın ikinci 

büyük ülkesi olması ve jeopolitik konumunun dikkat çekiciliğidir. Cezayir’in 

kuzeyinde Akdeniz, kuzeydoğusunda Tunus, doğusunda Libya, güneyinde Nijer ve 

Mali, güneybatısında Moritanya, batısında Fas vardır. Bu ülke 1500'lü yıllarda büyük 

bir anarşi ortamı yaşamıştır. Bu durumdan yararlanan İspanyollar, Cezayir’e 

saldırmış ve burayı işgal etmişlerdir. Bu durum Oruç Reis ve Hızır Reis’e kadar 

sürmüştür. Onlarla birlikte Cezayir, İspanyollardan alınmış ve Osmanlı topraklarına 

dâhil edilmiştir.  Cezayir’in Osmanlı topraklarına dahil edilmesiyle İspanyolların bu 

topraklara sahip olma arzusu sona ermemiştir.  

Mevlânâ Müzesi, İhtisas Kütüphanesinde 4321 numarada kayıtlı  Tibru'l-

Mesbûk fî Beyân-ı Cihâd-ı Gâziyân-ı Cezâir ve'l-Mülûk adlı eserde, 

İspanyolların Cezayir’i almak amacıyla Hicrî 1189’da başlayan 1197’e kadar 

devam eden toplam sekiz savaş anlatılmaktadır. Bu savaşlarda Osmanlı ordusu 

başarılı komutanları ve yüreklerindeki kahramanlık arzusu sayesinde büyük 
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başarılara imza atmışlardır. Elbette alınan yaralar, verilen şehitler, yıkılan 

binalar can yakıcıdır. Ancak bunların da boyutunun bu denli ağır olmasının 

nedeni İspanyollarla, Osmanlıların koşullarının eşit olmamasına dayanmaktadır. 

Osmanlıların İspanyollar kadar güçlü savaş gemileri yoktur. 

 Öte yandan Osmanlı, İspanyolların sahip olduğu silaha, bombaya da sahip 

değildir. Ancak bunların dışında büyük bir iman gücüne sahiptirler ve sürekli 

Allah’a sığınmakta, savaşı kazanmak için Allah’a dua etmektedirler.  

Eser, profesyonel bir tarihçi olmayan ve kendisi de bir asker olan Mustafa 

b. Hasan tarafından yazıldığı için dili halk diline, konuşma diline yakındır. Halk 

söyleyişlerine, halk şiirlerine sıkça başvurulmuş, böylece de eser çok daha 

keyifle okunan bir metin haline gelmiştir.  

 
                                                                             AHMET RENGİBEYAZ 
                                                                                  KONYA      2012 
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                                              BİRİNCİ  BÖLÜM 

                   CEZAYİR TARİHİ  VE ESERİN TANITILMASI 

 

1. CEZAYİR VE TARİHİ 

 Bu bölümde Cezayir tarihi; Cezayir, İslâm Öncesi Dönem, İslâmî Dönem, Osmanlı 

Yönetimi, Beylerbeyi Devri, Paşalar Devri, Ağalar Devri, Dayılar Devri, Fransa Dönemi gibi 

konu başlıkları altında konular incelenmeye çalışılacaktır.    

 

1.1. Cezayir 

5 Temmuz 1962 tarihinde bağımsızlığını ilan eden Cezayir’in resmî adı 

Cezayir Demokratik Halk Cumhuriyeti’dir. Cezayir’in başkenti ülke ile aynı adı 

taşımaktadır. 2.381.741 km2 yüz ölçümüne sahip olan ülkenin nüfusu, 2005 sayımına 

göre, 32.930.000’dir. Halkının %99’u Müslüman, % 1’i Hıristiyan ve Yahudi olan 

ülkenin resmî dili Arapça, halk arasında konuşulan diller ise Berberice, Tamaşek ve 

Fransızcadır. Afrika Birliği, Arap Birliği ve Mağrip Birliğine üyeliği bulunan 

Cezayir’de para birimi olarak dinar kullanılmaktadır.  

Kuzeyinde Akdeniz, kuzeydoğusunda Tunus, doğusunda Libya, güneyinde 

Nijer ve Mali, güneybatısında Moritanya, batısında Fas ile komşu olan Cezayir, 

Afrika’nın ikinci büyük ülkesidir ve Akdeniz’e kıyı uzunluğu 1025 km’dir.1 

1.2. İslâm Öncesi Dönem 

 M.Ö. 1000 yıllarında Sûriye sahillerinden gelen Fenikeli tüccarlar Cezayir’in 

Akdeniz kıyılarına yerleşerek M.Ö. 814 tarihinde bugün Tunus sınırları içinde 

bulunan Kartaca şehrini kurmuşlardır. Daha sonra Kartaca, onların burada kurdukları 

devletin hem adı hem de başşehri oldu.  

                                                 
1 http://www.cografya.gen.tr/siyasi/devletler/cezayir.htm (erişim tarihi:23.08.2011). 



 4

M.Ö. 146 tarihinde Kartaca’yı ele geçiren Romalılar, M.S. 40 tarihine doğru bu 

bölgedeki hâkimiyetlerini kuvvetlendirmişlerdir. Bu dönemde Cezayir “Mavretania 

Caesariensis” adıyla imparatorluğun bir eyaleti haline getirilmiştir. Romalılar 

Cezayir’in kıyı bölgelerinde “Romanizasyon” olarak bilinen yoğun bir sömürgecilik 

ve zulüm siyaseti uygularken Cezayir’in iç kesimleri Roma hâkimiyetinin dışında 

kalmıştır.  

Bu bölgede, kabile toplulukları halinde göçebe hayatı yaşayan yerli halka 

Libyalı denilmekteydi. Kendilerini “Emâzîğ” (hür insanlar) olarak tanıtan bu yerli 

halka sonraki dönemlerde “Berber” adı verilmiştir. Roma İmparatorluğu’nun 

çöküşünden sonra bölge sırasıyla Vandallar ve Bizans’ın hâkimiyeti altına girmiştir .2 

1.3. İslâmî Dönem  

Milâdî VII. yy ortalarında Müslüman Arap fatihleri Mağrib’i fethetme 

girişiminde bulunmuşlar ancak burada bulunan Berberî kabileleri ve Bizans’tan kalan 

bazı toplulukların direnişi ile karşılaşmışlardır. Bundan sonra 670 ve 682 tarihlerinde 

yapılan seferlerle, Mağrib’de İslâmiyet’in yayılması için uygun bir zeminin 

hazırlanması sağlanmıştır. 701 tarihinde gerçekleştirilen seferlerle de İslâmiyet’in 

Berberîler arasında hızla yayılmaya başlamıştır. 

Emevîler Mağrib bölgesinde İslâm’ı yaymak adına giriştikleri fetihlerden sonra 

özelikle vergilendirme usullerinde mevâlîye ağır gelen haksız bazı politikalar 

izlemişlerdir. Bu vergi yükü sebebiyle Berberî isyanları baş göstermiştir. Bu isyanlar 

neticesinde Tilimsan’da Benî İfren Emirliği (740–774), Tahert’te Abdurrahman bin 

Rüstem tarafından Rüstemî Devleti kurulmuştur (777–909). 

Rüstemî Devleti, Müslüman Cezayir’de kurulan ilk bağımsız devlettir. Bu 

dönemde Batı Cezayir, Fas’ta hüküm süren İdrîsî’lerin (789–926), Doğu Cezayir ise 

Kayrevan’daki Ağlebîler’in (800–909) idaresine girmiş; her iki devlet de Bağdat’taki 

Abbâsî Halifeliği’ne bağlanmıştır. 

                                                 
2 Saîdûnî, Nâsırüddin,  "Cezayir",  D.İ.A., İstanbul, 1993,  VII, 485. 
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Cezayir’de, IX. ve X. yy’larda, Rüstemîler’in, Ağlebîler’in ve İdrîsîlerin idaresi 

altında ekonomi ve İslâmi kültür alanlarında büyük bir gelişme kaydetmiştir. Ebû 

Abdullah e’ş-Şîî’nin, Rüstemîler ve Ağlebîler’i bertaraf ederek Fâtımî Devleti’ni 

kurmasından sonra da bu durum devam etmiştir.  

XII. yy’da da devam eden ekonomik ve kültürel kalkınma sayesinde, Tilimsân, 

Bicâye, Konstantîne, Annâbe, Tenes ve Vehran şehirleri bilim ile ticaret merkezi 

haline gelmiştir. Muvahhidler’den sonra Doğu Cezayir Tunus’taki Hafsî Devleti’ne 

(1128–1574) tâbi olmuş orta ve batı Cezayir ise Tilimsân’da kurulan Abdülvâdîler’in 

(1235–1550) idaresine girmiştir. Tilimsân bu dönemde de kültür ve ticaret merkezi 

olarak büyük bir gelişme göstermiştir.  

XIV. yy’dan itibaren Abdülvâdîler, Hafsîler ve Merînîler’in saldırıları 

sebebiyle zayıflamaya başlamıştır. Bedevî kabileler isyan ederek bazı yerleri ele 

geçirmişler, İspanyollar da sahilleri işgal etmişlerdir. Siyasi parçalanmanın ve 

kabileler arası çekişmelerin sürdüğü böyle bir ortamda İspanyollar da 1505–1513 

arasında sahildeki önemli merkezleri işgal etmişler ve ele geçirmişlerdir.3  

1.4. Osmanlı Dönemi 

XV. yüzyılda bugünkü Cezayir, o dönemin Orta Mağrib’i (el-Mağribu’l-Vustâ) 

tam anlamıyla bir anarşi ortamındaydı. Bölgede, bu anarşi ortamı XVI. yüzyılın başı 

itibariyle daha da kötüleşerek devam etmiştir. Ülkenin içinde bulunduğu bu durum, 

bir sömürge devleti olan İspanya’nın, 1505–1511 yılları arasında, deniz yoluyla, 

Cezayir’e saldırmasına sebep olmuştur. İspanyollar, sahil şeridinde bulunan Merse’l-

Kebîr, Vahran, Mustağanem, Tenes, Şerşel, Cezayir, Deli ve Bicâye şehirlerini işgal 

etmişlerdir..4 

İspanyollar, 1505 yılında Pedro Navarro komutasındaki bir donanma ile, 

Cezayir sahilinin bir kısmını ve Vehran’ı ele geçirdiler. 4.000 müslümanı feci bir 

katliama tabi tuttular ve 8.000 kişiyi de esir alarak götürdüler. Endülüs 

                                                 
3 Saîdûnî, Nâsırüddin, a.g.md. , VII, 485-486.  
4  Hizmetli, Sabri, “Türklerin Yönetimi Döneminde Cezayir’in İdaresi ve Kurumları”, 
http://tarihvemedeniyet.org/e-kutuphane/makaleler, ty, s.73.  



 6

Müslümanlarına karşı başlatılan zulmün baş mimarlarından olan, kraliçenin günah 

çıkarma papazı kardinal Ximenes de, bu katliama şahit olanlar arasındaydı. Ayrıca 

Cezayir şehrinde bulunan limanın karşısındaki adalardan biri olan meşhur “el-

Bastiyon” İspanyollar tarafından işgal edildi. İspanyollar, bu ada üzerinde, Mağrib 

Müslümanlarıyla aralarında geçen savaşlar sırasında önemli bir yer tutacak olan 

müstahkem bir hisar inşa ettiler. Sonuç olarak Cezayir İspanya’nın yönetimine 

geçmiştir.5 

İspanya’nın emperyalist girişimi karşısında, Cezayir’den bir heyet, bu dönemde 

Cicelli’de karargâh kurmuş olan Hızır (Barbaros Hayrettin Paşa) ve Oruç Reis 

kardeşleri ziyaret ederek onlardan yardım istemişlerdir. Bu yardım isteği üzerine, 

önce deniz yoluyla ki bu yolla başarılı olamayınca da kara yoluyla Cezayir şehrine 

girmişler ve 1516 tarihinde burayı ele geçirmişlerdir. 

 Hızır ve Oruç Reislerin Cezayir’i almaları İspanya için de önemli bir durum 

haline gelmiştir.6 Cezayir’i alan ve iç bölgelere kadar ilerleme sağlayan Hızır ve 

Oruç Reis kardeşler karşısında İspanya sessiz kalmamış Cezayir’in alınması için 

öncelikle Telemsan’ı kuşatmak için harekete geçmiştir. İspanya’nın kuvvetli 

kuşatması ve yerli halkın da İspanyollara yardım etmesi sonucunda Oruç Reis, ancak 

yedi ayın sonunda İspanya kuşatmasını delerek Cezayir’e gitmek için yola 

koyulmuştur.  Oruç Reis ve askerleri Cezayir’e varmadan şehit düşürülmüşlerdir.7  

1518'de Oruç Reis’in şehit düşmesinden sonra Hızır Reis  Cezayir hâkimi  

olmuştur. Hızır Reis’in hükümdarlığı döneminde de İspanya Cezayir’i ele geçirerek 

burada Katolik Latin Krallığı kurma hedefinden vazgeçmemiş ve seferlerine devam 

etmiştir. Barbaros Hayrettin Paşa, kuşatmayı başarıyla atlatmış olsa dahi Cezayir’i 

uzun süre savunamayacağı sebebiyle 1519 tarihinde Yavuz Sultan Selim’e bir heyet 

göndererek Osmanlı Devleti yönetimine tâbi olduğunu bildirmiştir. Yavuz Sultan 

Selim, Barbaros Hayrettin Paşa’nın bu talebi üzerine, kendisine Cezayir 

                                                 
5 Yiğit, İsmail, Siyasî- Dînî-Kültürel-Sosyal İslam Tarihi, Kayıhan Yay., İstanbul, 1995, IX, 344. 
6 Yücel, Yaşar- Ali Sevim, Klasik Dönemin Üç Hükümdarı Fatih-Yavuz-Kanuni, Ankara: TTK 

Basımevi, 1991, s.183. 
 7 Maksudoğlu, Mehmet, Kuruluşun 700. Yılında Osmanlı Tarihi(1299–1923), İstanbul, 1999, s.153-

154. 
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Beylerbeyliği unvanı vererek Anadolu’dan asker toplama yetkisi vermiştir. Bunun 

yanı sıra Yavuz Sultan Selim Cezayir’e 2000 yeniçeri ve birkaç gemi göndermiştir.8  

Yavuz Sultan Selim’in Cezayir’e kuvvet yollaması ve Mağrib bölgesinin 

yönetimini Cezayir şehrinin başkent olacak şekilde Barbaros Hayrettin Paşa’ya 

vermesi ile bu topraklarda fiilen Osmanlı hâkimiyeti başlamış oldu.9 

Cezayir’e hâkim olduktan sonra burayı idarî bakımdan ikiye ayırıp doğu 

kısımlarını yerli emirlerden Ahmed b. Kâdî, batı kısımlarını Muhammed b. Ali’nin 

idaresine bırakan Barbaros Hayrettin Paşa, kışkırtma sonucu yerli halkın 

ayaklanması üzerine bir ara Cezayir şehrini bırakarak Cicelli’ye çekilmek zorunda 

kaldıysa da (1524) üç yıl sonra halkın isteği ile geri döndü ve kendisine isyan eden 

Ahmed b. Kâdî’yi yenip burayı geri aldı.10  

1530 tarihinde Cezayir şehri önünde İspanyolların kontrolündeki küçük bir 

adada yer alan Penon Kalesi (Adakale) Barbaros Hayrettin Paşa tarafından ele 

geçirildi. Barbaros ada ile kıyı arasına bir mendirek yaptırdı. Böylece gemileri için 

muhafazalı bir liman meydana getirdi. Bu arada İspanya’da büyük zulme maruz 

kalan Endülüs Müslümanlarından 70.000 kadarını gemileri ile Cezayir tarafına 

taşıyarak kurtardı. Cezayir bu dönemde ele geçirilen ganimetlerle zenginleşti ve 

Türklerin Hindistan’ı ya da Meksika’sı olarak şöhret kazandı. 

1532 tarihinde Osmanlı Ordusu Anadolu seferindeyken Andrea Doria, Mora 

sahillerini işgal etmiş; Patras ve İnebahtı’yı ise almıştı.11 Osmanlı Ordusu karada çok 

iyi olmasına rağmen denizde çok başarılı değildi. Bundan ötürü Kanuni Sultan 

Süleyman deniz gücünü artırabilmek ve Andrea Doria’nın yenilmesini sağlayabilmek 

için iyi bir denizci olan Barbaros Hayrettin Paşa’ya bir hattı hûmayun yollamıştır. 

Kanûnî şöyle demiştir: 12 

                                                 
8  Yücel, Yaşar- Ali Sevim, a.g.e., s. 184 
9  Tuna, Tuğrul ,“Türkiye Cezayir Münasebetleri ve Cezayir Kurtuluş Savaşı III”, Ortadoğu, Yıl 1, 

Sayı 12, 1962, s.23. 
10 Uzunçarşılı, İsmail Hakkı, Osmanlı Tarihi, Ankara: TTK Basımevi, 1975, s.369. 
11 Uzunçarşılı, İsmail Hakkı, a.g.e., s.370. 
12 Karaoğlu, Salih (yayınlayan), Kuruluşun 700. Yılında Osmanlılar 1299–1923, İstanbul: Nesa Basın 

Yayın, 1999, s.120. 
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“İspanya’ya sefer muradımdır. Bir yarar âdemi yerine koyup gelesin. Eğer 

muhafazaya kâdir kimse yok ise i’lâm edesin.” Barbaros Osmanlı padişahının bu 

çağrısı neticesinde, gerekli hazırlıkları yaparak Andrea Doria’ya karşı deniz yoluyla 

savaşa girişmiştir. Bu deniz savaşından da başarıyla çıkan Barbaros Hayrettin Paşa, 

İstanbul’a geçmiş ve orada büyük bir coşkuyla karşılanmıştır 13 

İstanbul’a gelen Barbaros Hayrettin Paşa, Kanuni Sultan Süleyman ile 

görüşmüş ve bu görüşmenin ardından, 1534 tarihinde, Cezayir Beylerbeyi rütbesini 

resmen almıştır. Ayrıca Barbaros Hayrettin Paşa’nın Cezayir Beylerbeyi sıfatı ile 

Osmanlı Donanması’nın başına getirilmesi ile Cezayir, doğrudan doğruya bir 

Osmanlı Beylerbeyliği haline geldi. Aynı tarihte Barbaros, Osmanlı Donanması ile 

yaptığı ilk seferde Tunus’u ele geçirdiyse de İmparator V. Karl’ın (Şarlken) 

gönderdiği donanma ve yerli halkın ihaneti yüzünden geri çekilmek zorunda kaldı.14 

Fakat 1536 tarihine kadar Sâhil ve Tel bölgesi şehirlerinin çoğunu zapt etti. 1538 

tarihinde Andrea Doria kumandasındaki Haçlı Donanması’nı Preveze’de yenilgiye 

uğratarak orta Akdeniz’de Osmanlı üstünlüğünü sağlamış oldu. 

 1541 tarihinde, bizzat İmparator V. Karl’ın da katıldığı İspanya 

Donanması’nın Cezayir seferi tam bir hezimetle sonuçlandı. Şarlken bizzat 

kendisinin başında bulunduğu ordusu ile Cezayir üstüne yürüme kararı aldı. 65 parça 

kadırga, 400'e yakın nakliye ve yelkensiz gemilerle Cezayir'e hareket etti. Doria 

idaresindeki, imparatorun da yer aldığı donanma 20 Ekim 1541'de Cezayir 

sahillerinde görüldü. Yirmibeşbin kişilik bir kuvvetle Cezayir kuşatıldı. Ancak 

Cezayir kalesindeki Hasan Ağa'nın az sayıdaki kuvvetinin büyük direnişi ve hava 

şartlarının elverişsizliği yüzünden Şarlken, Cezayir önlerinde müthiş bir bozguna 

uğradı. İmparator, fırtına yüzünden çoğu batmış donanmasını güçlükle toplayarak 

İspanya'ya dönebildi.15 Preveze Deniz Savaşı'ndan sonra Akdeniz'in hakimiyeti 

Osmanlı Devleti'nin eline geçmiş, dönemin en önemli deniz gücüne sahip olan 

İspanya dize getirilmiştir.     

                                                 
13 Atsız, Nihal, “Hayrettin Paşa” Türkler Ansiklopedisi, Ankara, 2002, XIX, 117. 
14 Atik, Kayhan, Lütfi Paşa ve Tevârîh-i Âl-i Osman, Ankara: Başbakanlık Basımevi, 2001, IX, 126. 
15 Yıldız, Hakkı Dursun (editör), Doğuştan Günümüze Büyük İslam Tarihi, Çağ Yay., İstanbul, 1993, 

X, 354. 
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Osmanlı Devleti’nin, Kuzey Afrika’da Tunus, Trablusgarb ve Cezayir’in 

fethedilmesinden sonra buralarda önce müşterek daha sonra ayrı ayrı eyaletler 

oluşturularak Garp Ocakları kurulmuş ve yönetimleri bu şekilde sağlanmıştır. 

Cezayir, 1564 tarihinde Cezayir ve Cezayir-i Garb olarak iki beylerbeyliği olarak 

yönetilmiştir ki bu ikili yönetim 16. yy’ın sonlarına kadar da böyle devam etmiştir .16 

Cezayir Ocağı, nüfusu 15 ila 20.000 kişiyi geçmeyen askerî bir aristokrasiyi 

teşkil ediyordu ve bir kısım Aydın, İzmir, Manisa, Muğla gibi Batı Anadolu 

yörelerinden getirilen, çeşitli sebeplerle toprağını terk eden ve “çift bozan” adı 

verilen köylü sınıfından gemicilerdi. Bunlar, ocağa kaydedildikten sonra karada ya 

da gemilerde görevlendirilir, maaş verilir, yalnız kendi liderlerine tâbi olur, ağalığa 

kadar yükselebilirdi. Ancak kontrolleri oldukça zordu. Askerî sınıfın esas kısmını ise 

İstanbul’dan gönderilen yeniçeriler meydana getirir ve bunların başında bir ağa 

bulunurdu. Ayrıca Türklerden ve “mehâzîn” adı verilen yerli kabilelerden süvari 

birlikleri vardı. Mehâzîn sınıfı hazır asker ve kervan koruyucusu olup vergilerin 

tahsilinden, vergi veren kabileleri itaat altında tutmaktan sorumluydu.  

Cezayir, garp ocakları içerisinde en bağımsız hareket eden ocak olmuştur. 

Bunun nedeni ise yeniçeri ocakları ile denizci sınıfının, valilere boyun 

eğdirmeleriydi. Böylece hükümetin verdiği emirler burada uygulanamıyordu. Valiler 

ancak merasimlere uyar, evrakları imzalar ve bir kısım maiyetleriyle birlikte sarayda 

otururlardı. Herhangi bir vali idareyi ele almak isterse yeniçerilerin ihtilalleri 

neticesinde öldürülme ya da ülkeden çıkarılma tehlikesiyle karşı karşıya 

kalabilirlerdi. İçlerinde hem azledilip hem de ülkeden çıkarılmayarak göz hapsi 

altında tutulanlar da olmuştur 17 

1830 tarihine kadar süren Cezayir’deki Türk-Osmanlı hâkimiyeti, idarî  

 

                                                 
16 Uzunçarşılı, İsmail Hakkı, a.g.e., s.293. 
17 Uzunçarşılı, İsmail Hakkı, a.g.e. , s.293-297. 
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bakımdan Beylerbeyi devri (1518–1587), Paşalar devri (1587–1659), Ağalar devri 

(1659–1671) ve Dayılar devri (1671–1830) olmak üzere dört ana döneme ayrılır.  

 

1.4.1. Beylerbeyi Devri (1518–1587) 

Bu devir Barbaros Hayrettin Paşa’nın Osmanlı tabiiyetine geçişiyle başlamıştır. 

Cezayir’in yönetimini elinde bulunduran “beylerbeyi”, üç yıl ya da daha fazla süre 

için doğrudan Osmanlı padişahı tarafından atanırdı. Beylerbeyi, paşalar ve beylerin 

oluşturduğu “Danışma Kurulu” bulunmaktaydı. Cezayir’de bulunan yeniçeriler, hem 

bu danışma kuruluna, hem de beylerbeyi ve beylere itaat etmekle yükümlüydüler. 

Cezayir, Tunus ve Trablusgarp gibi “salyaneli” beylerbeyliği idi. Yani Cezayir 

Beylerbeyi, toplanan gelirlerden mahallî harcamaları gerçekleştirir, arta kalan 

gelirleri İstanbul’a gönderirdi .18 

  Bu yönetim şekli XVII. yy’la kadar devam etmiş ancak bu tarihten itibaren 

yeniçeriler yönetimde daha ağırlıklı olarak söz sahibi olmaya başlamışlardır. 

Osmanlı padişahının, İstanbul’dan atadığı beyler ve paşaları geri göndererek yönetim 

için kendi içlerinden bir dayıyı yönetim için başa getirmişlerdir. Bu süreçte, Barbaros 

Hayrettin Paşa’nın üvey oğlu Hasan Paşa (1544–1552) denizcilerin yardımıyla bir 

süre otorite sağlayabilmiştir.  

Beylerbeyi devrinin son valisi olan Kaptan-ı Derya Kılıç Ali Paşa zamanında 

(1568–1587) başlangıçta İstanbul ve Cezayir arasındaki bağlar güçlendiyse de daha 

sonraki süreçte bu bağlar tamamıyla zayıflamıştır. Kılıç Ali Paşa’nın vefatından 

sonra beylerbeyi devri tamamen kapanmış ve “Paşalık Devri” başlamıştır. 19 

 

 

                                                 
18 Osmanlı Ansiklopedisi, Komisyon, Ağaç Yayıncılık, İstanbul 1994,c. I,s. 78. 
19 Hizmetli,  Sabri, a.g.m. , s.74. 
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1.4.2. Paşalar Devri (1587–1659) 

Paşalar devrinde, Yeniçeriler ön plana çıkmış ve yönetimde daha ağırlıklı söz 

sahibi olmuşlardır. Yeniçeriler oluşturulan “Dîvan” sayesinde yönetimde etkilerini 

arttırmışlar ve valilerin devlet işlerini karara bağlanmasında, ayda dört defa toplanan 

ve yeniçerilerden oluşan divanın aldığı hükümler esas olmuştur. Bu dönemde, otorite 

kurmak isteyen valiler ya sürgün edilmiş ya da öldürülmüştür. Yalnız Hızır Paşa 

1592 tarihinde, yeniçerileri sindirmeyi başarmıştır. 1634 tarihinde, Cezayir’de 

20.000 civarında yeniçeri bulunmaktaydı. Denizciler, sahillerde oturur, yeniçerilere 

karışmaz, ayrı bir ocak halinde denizcilikle meşgul olurlardı. Bu dönemde idarî 

mekanizma çok iyi organize edilmiştir. Resmî kayıtlar, sultanın fermanları, yapılan 

antlaşmaların metinleri, kazanılan ganimet ve ödüllerle alınan vergilere dair kayıtlar 

devlet arşivlerinde titizlikle korundu. 

Cezayir, bu dönemde hem iç işlerinde hem de Avrupa ülkeleri ile olan ticaret 

ve iktisadî ilişkilerinde oldukça geniş bir serbestliğe sahip olmuştur. Ayrıca gerek 

komşu ülkeler ile gerekse Osmanlı Devleti ile ilişkilerini yeniden düzenleyerek 

önemli değişiklikler gerçekleştirmiştir .20 

1659 tarihinde Divan, aldığı bir karar ile Paşalık devrini sona erdirmiş ve bu 

tarihten itibaren Ağalar Devri başlamıştır.  

1.4.3. Ağalar Devri (1659–1671) 

Ağalık devri itibariyle yeniçeri ocağı devlet yönetiminde kesin bir şekilde söz 

sahibi olmaya başlamış ve böylelikle Cezayir yönetimi yeniçerilerin hâkimiyetine 

geçmiştir.  

1645 tarihinde Vezir-i Azam Salih Paşa’nın kardeşi İbrahim Paşa, Cezayir 

Beylerbeyi olarak tayin edilince Sultan İbrahim huzura gelen dayı kaptanları, 

Beylerbeyine itaat etmedikleri takdirde “cümlesini kırmakla” tehdit etmiştir. Fakat 

bu tehdit dahi Cezayir’de bir değişiklik sağlamamıştır. Bundan sonra azledilen üç 

vali Cezayir’de nezaret altında tutulmuştur. 1659 tarihinde vali tayin edilen Ali Paşa 
                                                 
20 Hizmetli , Sabri, a.g.m. , s.75. 
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Cezayir’de bütün yetkilerini kullanmak isteyince Halil Ağa onu mahiyetiyle beraber 

bir kalyonla İzmir’e göndermiş; böylece ağalar devri başlamıştır. Dönemin 

sadrazamı Köprülü Mehmet Paşa buna çok sinirlenerek geri dönen valiyi idam 

ettirmiştir. Cezayir ağasına da bir mektup göndererek artık vali gönderilmeyeceğini 

bildirmiştir. Bundan böyle Cezayir gemileri Osmanlı sahillerine yanaşamayacak, 

levent ve zahire alamayacaktı. Cezayir ağası bunun üzerine korkarak İzmir’e gelip af 

dilediyse de affedilmedi. Köprülü’nün ölümünden sonra Köprülüzâde Fâzıl Ahmet 

Paşa sadrazam olunca af çıkarmış ve İsmail Ağa’yı Cezayir Valisi olarak tayin 

etmiştir. Ancak Cezayir ağaları, İsmail Ağa’yı padişahın vekili sayarak devlet 

yönetimine karıştırmamışlardır.21 Bu dönemde idareyi bırakmak istemeyen ağaların, 

yeniçeriler tarafından öldürülmesi neredeyse bir âdete dönüşmüştür. Sonuncusu Ali 

Ağa olmak üzere 1664 ila 1671 yılları arasında, son dört yeniçeri ağası bu şekilde 

öldürülmüştür. Ali Ağa’nın öldürülmesiyle Cezayir’de Ağalar Devri kapanmış 

Dayılar Devri başlamıştır.  

 

1.4.4. Dayılar Devri (1671–1830) 

Cezayir’de Dayılar Devri, denizcilerin bölgedeki duruma hâkim olmalarıyla 

başlamıştır. Dayılar Devrinin başlangıcında, dayı meclis tarafından, hayatı boyunca 

başta kalmak şartı ile seçilmiştir. Yönetime gelen ilk dört dayı bu şekilde başa 

getirilmiştir. Ancak daha sonraki dönemlerde, Yeniçerilerin ağırlıklarını 

göstermeleriyle seçim şartlarında değişiklikler meydana gelmiştir.22  

Dayılar Devrinde devletin iktidarını elde etmek iki yoldan gerçekleşmekteydi. 

İktidara gelecek olan kişi Erkân’a ya da üst düzey yöneticiler grubuna mensup 

olmalıydı ve paşa, ağa ya da dayı tarafından tayin edilirdi. İkinci yol ise Dîvan 

tarafından seçilmek idi. Bu dönemde devlet kurumlarında pek çok düzenleme 

yapılmaya çalışılmıştır. Yeniçeri Ocağı’nın etkisi devlet yönetiminde azaltılmaya 

çalışılmıştır.  

                                                 
21 Uzunçarşılı, İsmail Hakkı, a.g.e , s.299. 
22 Uzunçarşılı, İsmail Hakkı, a.g.e , s.299. 
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1710 tarihinden itibaren beyler, paşa unvanı da alarak hem siyasî hem askerî 

güce sahip olmuşlardır. Bu tarihte, Beştaş Dayı bir yeniçeri ailesine saldırdığı için 

katledilmiş ve yerine Sökeli Ali Çavuş dayı olmuştur. 1711 tarihinde Sarkan İbrahim 

Paşa Cezayir beylerbeyi olarak tayin edilince Sökeli Ali Çavuş onun karaya 

çıkmasına izin vermeyerek İstanbul’a geri göndermiştir. Ayrıca Sultan III. Ahmed’e 

de bir mektup yazarak valilikle dayılığın ayrı olmasının mahzurlarını anlatmış ve bu 

iki makamın birleştirilmesini istemiştir. Sökeli Ali Çavuş’un bu isteği kabul edilmiş 

ve kendisine beylerbeyi rütbesi verilerek paşa olmuştur. Bu tarihten sonra, Cezayir’e 

yazılan fermanlarda “Cezayir Beylerbeyi ve Dayısı” hitap şekline yer verilerek iki 

görevin bir kişide olduğu resmen belirtilmiştir.23  

Dayıların, Yeniçeri Ocağının başı olarak; orduyu yönetmek, asayişin 

sağlanması ve yeniçerilerin maaşlarının ödenmesini sağlamak gibi görevleri 

mevcuttu .24 Dayılara, ordu, donanma, vergi, asayiş, adliye işlerinde yardım eden, 

beş üyeden oluşan “Dîvân-ı Guzât” adında bir dayı divanı yardımcı olmaktaydı. 

Dîvan üyeleri, malî işlerine bakan hazineci, ordu kumandanı olan ordugâh ağası, 

denizcilik işlerinden sorumlu vekilharç, beytülmâlci ve vergi tahsiline memur 

“hocatü’l-havl”den oluşmaktaydı. Divân kâtipliklerini dört divân hocası 

yapmaktaydı. Şerî işler ise biri Hanefî diğeri Mâlikî mezhebine mensup olan iki 

müftü tarafından yürütülmekteydi .25 

Dayılar Devrinde ülke dinî, iktisadî ve ilmî açıdan önemli gelişmeler 

kaydetmiştir. Ancak Cezayir’e yönelik çeşitli saldırılar bu gelişmelerin uzun soluklu 

olmasına izin vermemiştir.  

Osmanlı Devleti’nde Cezayir, garp ocakları içinde en büyük donanmaya 

sahipti. Cezayir gelirinin büyük bir kısmını ise korsanlıktan elde etmekteydi. Ancak 

XVII. yy’a doğru İngiltere ve Fransa Donanmalarının güçlenmesi ve Akdeniz’de 

faaliyetlerini arttırmaları neticesinde Cezayir’in korsanlık faaliyetleri sekteye 

uğramıştır. Buna bağlı olarak gelir kaynağının önemli bir kısmını kaybeden 

                                                 
23 Kahraman, Kemal,  "Cezayir",  D.İ.A., İstanbul, 1993, VII, 488. 
24 Hizmetli , Sabri, a.g.m., s.78. 
25 Kahraman, Kemal,  a.g.md. , D.İ.A.,VII, 487. 
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Cezayir’de vergi yükünün artması ile isyanlar baş göstermiştir. 1671 tarihinden 

itibaren yirmi sekiz dayı gerek halk gerekse askerler tarafından öldürülmüştür.26 

Cezayir kendi iradesiyle Osmanlı Devleti’ne tabii olan bir eyalet olduğundan 

ötürü merkezî yönetim baskıcı bir tutum sergilememiştir. Ancak dayılar döneminde 

buna rağmen merkezden atanan valileri kabul etmeme, diğer ocaklarla çatışmaya 

girme, Avrupa Devletleri ile yapılan anlaşma kurallarına uymama gibi tutumların 

sergilenmesi, Osmanlı Devleti’ni de Avrupa Devletleri karşısında zor durumda 

bırakmıştır. 

Cezayir’in denizcilikte güç kaybetmesi öte yandan Osmanlı Devleti’nin 1828–

1829 tarihleri arasında Rusya ile yaptığı savaşta yenilmesi, Yunan isyanlarından 

ötürü Rusya ve İngiltere’nin müttefik olması gibi sebepler Fransa’yı Cezayir’e karşı 

harekete geçirmiştir. İngiltere’ye karşı Akdeniz’de eski gücünü geri kazanmayı 

hedefleyen Fransa Cezayir’i alarak Akdeniz’de elde ettiği üstülükle denizlerde 

yapılan ticaretten daha büyük pay alabilecekti. 

Fransa 1830 yılında hem Akdeniz’deki üstünlüğü sağlamak hem de kendi 

ülkesi içinde yaşadığı bunalımdan ötürü halkın dikkatini farklı bir yöne çekmek ve 

kaybettiği saygınlığı kazanmak için Cezayir’i işgal etmiştir (5 Temmuz 1830). 

1.5. Fransa Dönemi (1830-1962) 

1830 tarihinde Fransa tarafından işgale uğrayan Cezayir, büyük bir direniş 

göstermiştir. İşgalin ilk gününden itibaren direnen Cezayirliler, 1832 tarihinde Hacı 

Abdülkadir’i direnişin lideri olarak seçmişlerdir. Fransa bu direniş nedeniyle- Hacı 

Abdülkadir’in yakalanmasına, 1847 tarihine kadar- tam olarak hâkimiyeti elde 

edememiştir .27 

Fransa, işgalin ardından Cezayir’de her alanda hâkimiyeti sağlamak için 

“Bureaux Arabes” adlı bir kurum oluşturmuştur. Cezayir halkının hiç sıcak 

                                                 
26 Kahraman , Kemal ,  a.g.md .,  D.İ.A., VII, 488. 
27 Armaoğlu, Fahir, Fransız İhtilali ve Avrupa, Ankara, 1964, s.110. 
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bakmadığı bu kurum 1844 tarihinden 1922 tarihine kadar faaliyetlerine devam 

etmiştir. Fransız askerî otoritesinin yerli halkla olan sorunlarında, Cezayir halkının 

sorunlarıyla ve Fransızları ilgilendiren ortak adlî konularla ilgilenen bu kurum ayrıca 

vergi toplama ve eğitim alanlarında da danışmanlık yapmakta idi.  

1840’lı yılların başında Fransa Fransız sömürgesinin yolunu açmak için 

Cezayir halkının topyekûn yıkımını başlatmıştır. Meyve ağaçları kestirilmiş, ürünler 

yaktırılmış, insanlar ve köyler ortadan kaldırılmıştır. Kolonicilerin daha rahat 

yerleşmesini sağlamak amacıyla yerli halk belirli bölgelere göç ettirilmiş ve hapis 

hayatı yaşatılmıştır. 1843 ila 1870 yılları arasında Fransızlar, kendi otoritelerini 

kabul eden yeni bir memur nesli ile kabile ve dinî liderlerin güçlerini zayıflatmıştır. 

1874 tarihi itibari ile de Müslümanlar, vatan hainliği, yasa dışı faaliyetler gibi pek 

çok suçtan yargılanarak ya hapsedilmişler ya da mülkiyetlerine el konmuştur. 28 

Cezayir’in Fransa tarafından işgalini takip eden yıllarda, Fransa’nın bu tahribi 

karşısında milliyetçilik hareketleri ve ayaklanmalar büyük şehirlerin dışında ve köylü 

halk arasında ilgi toplamasına rağmen bu ilgi yerelden ulusala bir büyüme 

göstermemişti. Ancak 1870–1871 Fransa-Prusya Savaşı’nda Fransa’nın yenilgisi ve 

bir iç buhrana, hatta kısa süren bir iç savaşa sürüklenmesi, Cezayir halkı arasında 

yeniden özgürlük umudunu canlandırmıştır. İşgalden bu yana ilk defa şehirlerde 

yaşayan halk da bu hareketi benimsemiştir. Bu durum, Cezayir milli hareketinin yeni 

bir döneme girdiğini göstermekte ve Cezayir milliyetçiliği tarihinde bir dönüm 

noktası olarak kabul edilmektedir .29 

Fransızların baskı, sindirme ve sömürge politikalarına karşı ortaya çıkan 

ayaklanma, Fransa’nın Prusya’yla savaşta olmasından yararlanmak isteyen kitlelerin 

harekete geçmesiyle başlamıştır. 200–250 kabilenin desteğiyle sürdürülen ve bir yıl 

süren ayaklanma, Fransız ordu birlikleri tarafından acımasızca bastırılmıştır. İşgalden 

bu yana Cezayir’in bütününde hâkimiyet kuramayan Fransa bu hedefine, ancak 1871 

tarihinde Mikrani Ayaklanması’nı bastırdıktan sonra ulaşabilmiştir. 1830 tarihinde 

                                                 
28 Lapidus , M. Ira, İslâm Toplumları Tarihi–19. Yüzyıldan Günümüze, çev: Yasin Aktay, İletişim 

Yayınları, İstanbul, 2002, II, 212. 
29 Tuna , Tuğrul ,“Türkiye Cezayir Münasebetleri ve Cezayir Kurtuluş Savaşı III”, Ortadoğu, Yıl 1, 

Sayı 12, 1962, s.17. 
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Cezayir’in işgaliyle başlayan sömürge politikaları, 1871 tarihinde Cezayir’in resmen 

ilhakı kararının alınmasıyla derinleştirilmiştir. 30 

Ayaklanmanın bastırılmasından sonra Cezayir idari olarak tamamen Fransa ile 

birleştirildi. Cezayir, üç Fransız idarî bölgesine ayrılarak bir genel valinin 

yönetiminde idarî yapı tekrar şekillendirildi. Sömürgecilere belediye yönetimi hakkı 

verilerek Fransa’da milletvekili seçilme hakkı tanınmıştır. Cezayir’in Fransa’ya 

doğrudan bağlı olan bu yönetim şekli 1896 tarihinde sona ermiştir. 1898 tarihinde de 

çoğunluğu Avrupalılardan oluşan bir meclis kurulmuştur. Mecliste oluşturulan sistem 

ise Cezayir’in yönetimini sömürgecilere teslim etmeye yönelik olarak kurulmuştu 31 

Cezayir’de mutlak egemenliği elinde bulunduran Fransa, oraya yerleşmiş 

Avrupalıları “yurttaş” olarak kabul ederken Cezayir halkını “tebaa” olarak görmekte 

idi. Cezayir halkı Fransızların izni olmadan kendi ülkelerinde seyahat etme hakkına 

sahip değillerdi. Ayrıca Kur’an kursu haricinde okul açmaları, kendi dillerinde 

gazete çıkarmaları tamamen yasaklanmıştı. Fransızlar uyguladıkları bu baskı 

politikası karşısında meydana gelebilecek herhangi bir tepkiyi önlemek için ise 

Cezayir halkının ileri gelenlerine birtakım ayrıcalıklar vererek kendileri açısından 

yaşanabilecek olumsuzlukların önüne geçmek istemişlerdir. 

 1919 tarihinde çıkardıkları bir kanun da bunun en güzel örneğidir. Bu kanunla 

büyük toprak sahipleri, memurlar, tüccarlar, Fransız diplomalı ya da madalyalı 

kişiler, Fransız ordusunda çalışmış olanlara Malî Heyet’e temsilci seçme hakkı 

tanımıştır. Ancak bu kanun Cezayir’in ileri gelenleri tarafından pek bir şey ifade 

etmediği gibi onları tatmin de etmemiştir. Ayrıca Cezayir’in ileri gelenleri, 

sömürgecilerle aynı medeni haklara sahip olmayı istemekteydiler. Bu isteklerin tüm 

Cezayir halkı tarafından benimsenmesi ve fakat Fransa tarafından bu taleplerin tam 

olarak karşılanmaması ulusal hareketin gelişmesine ve halk tabanında 

yaygınlaşmasına sebep olmuştur.32 

                                                 
30 Yaraşır , Volkan, Sokakta Politika, Gendaş Yayınları, İstanbul, 2002, s.260. 
31 Lapidus , M. Ira , a.g.e. , II , 216. 
32 Ataöv,Türkkaya , Afrika Ulusal Kurtuluş Mücadeleleri, Ajans Türk Matbaacılık Sanayi, Ankara, 

1975, s.146. 
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Fransa’nın uyguladığı siyasî, ekonomik ve sosyal baskı politikası ve sömürgesi 

Cezayir halkının büyük kısmını fakirleştirerek ikinci sınıf vatandaş haline getirmiş ve bu 

durum I. Dünya Savaşı’nın sona ermesinden itibaren sömürge yönetimine  karşı Cezayir 

millî hareketinin ortaya çıkmasında etkili olmuştur. 

Cezayirli milliyetçilerin siyasî taleplerini dile getirmeye başlamaları I. Dünya 

Savaşı sonrasına rastlamaktadır. 1920 tarihinde, Emir Halid önderliğinde kurulan 

Jeune Afrique adlı milliyetçi ve reformcu teşkilatın başlıca hedefi haklar ve görevler 

konusunda eşitliğin sağlanması, ülkenin İslâmi kimliğinin korunması, yerli halka 

seçimlere katılma ve Fransız parlamentosuna temsilci gönderme hakkının 

tanınmasıydı. Bu teşkilat Emir Halid'in üç yıl sonra yurt dışına sürülmesi sebebiyle 

faaliyetlerinde başarılı olamamış ve dağılmıştır. Fakat bağımsızlık ve eşitlik 

düşüncesinin gelişmesinde etkili olmuştur.  

Bunun ardından Fransa'daki Cezayirli işçilerin 1926 tarihinde Mesâlî el-Hac’ın 

başkanlığında kurdukları Necmetü Şimâli İfrîkıyye de (Etoile Nord Africaine) benzer 

siyasi taleplerin dile getirilmesinde önemli rol oynamış ancak 1929 tarihinde 

kapatılmıştır. Aynı tarihte onun yerine el-İttihâdü'l-Vatanî li-Müslimî Şimâli İfrîkıyye 

(I'Union Nationale des Musulmanes Nord-Africaines) adıyla başka bir teşkilat 

kurulmuş, bu teşkilat da 1937 tarihinde Hizbüş-Şa'bi'l-Cezâirî'ye (Parti populaire 

Algérien) adını almıştır. Fakat temel amacı Cezâyîr'in tam bağımsızlığı olan bu parti 

de pek fazla bir etkinlik gösteremeden II. Dünya Savaşı sırasında dağılmıştır33  

II. Dünya Savaşı ve sonrasında yaşanan gelişmeler Fransa için olumsuz 

sonuçlara sebep olurken Cezayir için etkileri çok daha olumlu olmuştur. 1941 

tarihinde imzalanan ve tüm halkların kendi kendine yönetme hakkına sahip olduğunu 

belirten Atlantik Bildirisi Cezayir için en umut vaat eden gelişme olmuştur. 

1943 tarihinde Ferhat Abbas, Cezayir’deki sömürge yönetiminin sona 

erdirilmesini ve kendi ülkelerindeki yönetime Müslümanların katılmasını sağlayacak 

yeni bir anayasanın oluşturulmasını talep eden “Cezayir Halkının Manifestosu”nu 

                                                 
33  Dursun, Davut,  "Cezayir"  D.İ.A. , İstanbul, 1993 , VII, 490. 
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yayınlamıştır.34 Ancak Haziran 1943 tarihinde Fransız Ulusal Kurtuluş Komitesi 

Cezayir’de iktidara gelmiş ve “Cezayir Manifestosu”nda belirtilen teklifleri 

değerlendirmekten ziyade 1944 tarihinde kendi hazırladıkları bir reform paketini 

yürürlüğe koymuşlardır .35 

1944 tarihinden itibaren gerçekleştirilen reformlar Cezayir halkının tüm 

kesimlerinde yeterli görülmemiş ve milliyetçi örgütleri ulus çapında mücadeleye 

başlamışlardır. 1951 tarihinde Cezayir topyekün Fransa’dan ayrılarak bağımsızlaşma 

hedefi ile kenetlenmiş ve bu şekilde halkın tamamı siyasal eylemin içine dâhil 

olmuştur .36 

Mart 1954 tarihinde kurulan “Birlik ve Eylem için Devrimci Komite”, 

Cezayir’i vilayetlere bölerek her bir vilayete silahlı ayaklanmayı yönetecek 

komutanlar yerleştirdi. 1 Kasım 1954 tarihi itibari ile Cezayir, Fransa yönetimine 

karşı ayaklanmaya geçmiştir.37  

Cezayir bağımsızlık mücadelesinde başta Arap dünyası olmak üzere, Asya-

Afrika Bloğu ve bu bloklarla hareket eden devletler tarafından desteklenmiştir. 1955 

tarihi itibari ile de Cezayir, Birleşmiş Milletler gündemine alınmıştır. 

1 Temmuz 1962 tarihinde, uzun bir süre bağımsızlık mücadelesi veren 

Cezayir’in özgürlüğünü yine Cezayirliler oy birliği ile kabul etmişlerdir. Cezayir 

Arap ve Afrika dünyası içinde, gerçek bir kurtuluş savaşı vererek bağımsızlığını 

kazanan ilk devlet olmuştur.38 

 

 

 

                                                 
34 Lapidus, M. Ira, a.g.e. , II , 223. 
35 Yaraşır , Volkan,  a.g.e. , s.274. 
36 Ataöv, Türkkaya, a.g.e. , s.140. 
37 Ataöv, Türkkaya, a.g.e. , s.151. 
38 Ataöv , Türkkaya , a.g.e. , s.159. 
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2. ESERİN TANITILMASI 

2.1. Eserin Fizikî Durumu  

Eser, Konya’daki Mevlânâ Müzesi, İhtisas Kütüphanesinde 4321 numarada 

kayıtlı bulunmaktadır. Aharlı ince kağıda yazılmıştır. 18 cm boy ve 12.4 cm eninde 

109 varaktan oluşmaktadır. Her sahifede harekesiz Arap neshi ile 11,5 cm 

uzunluğunda on beş satır bulunmaktadır.  

Eser levhasız olarak sade bir karton ile kaplanmıştır. Eserin başka bir nüshası 

daha olup olmadığı, İstanbul Süleymaniye Kütüphanesi, İstanbul Hacı Selim Ağa 

Kütüphanesi, İstanbul Nuruosmaniye Kütüphanesi, İstanbul Atif Efe Kütüphanesi, 

İstanbul Ragıp Paşa Kütüphanesi, İstanbul Köprülü Kütüphanesi, İstanbul Millet 

Kütüphanesi, İstanbul Beyazıt Kütüphanesi, Konya Bölge Yazma Eserler 

Kütüphanesi, Konya Yusuf Ağa Kütüphanesi, Edirne Selimiye Kütüphanesi, Sivas 

Ziya Bey Kütüphanesi, Diyarbakır Ziya Gökalp Kütüphanesi, Bursa Osmangazi 

İnebey Kütüphanesi, Kayseri Raşit Efendi Kütüphaneleri’nde araştırılmış, ancak 

eserin başka bir nüshasına rastlanılmamıştır. 

2.2. Eserin Dili ve Üslubu  

Eserin dili Osmanlıca'dır. Harekesiz olarak yazılmıştır. Yer yer sanatlı bir 

anlatım yapılmışsa da genelde son derece sade ve akıcı bir dil kullanılmıştır. Eserin 

konusu İspanyolların Cezayir üzerine harekete geçmesi ve bununla beraber 

gerçekleşen savaşın anlatımı olduğu için denizcilikle ilgili terimlere sıkça yer 

verilmiştir.  

Bunların içinde sıkça kullanılanlar: bergandi, canip, orsa, sefayin, kalyoncu, 

kumandan tası, mezekurvet, donanma-i menhûsa, kalafat ve şehtiye’dir. Bununla 

beraber bir savaş anlatıldığı için savaşçılıkla ilgili terimlere de sıkça 

rastlanılmaktadır. Burç, baru, münhezim, rahne, ribat, serasker, mahadara, mecruh, 

kale-yi âbâd, istiğase, dilaver gibi sözcüklere başvurulmaktadır. 
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 İfadeler halk şiirleriyle ve veciz sözlerle süslenerek tarihî  esere edebî bir 

üslûp katılmıştır. Müellifin ele aldığı konulara göre yer yer  âyet ve hadisler 

kullanılmıştır. Eserin değerlendirilmesi bölümünde bu âyetlere ve hadislere yer 

verilmiştir. Mahallî ağızlara ve söylemlere rastlanmaktadır. Ayrıca çok fazla 

mübalağalı sözler kullanılmaktadır. Olağanüstü olaylardan bahsedilmiş, ara sıra gayb 

âlemindeki varlıklar konuşturulmuştur.  

2.3. Eserin Konusu  

Eserin konusu, İspanyolların H.1197 yılında Cezayir üzerine harekete geçmesi, 

bunun karşısında da Osmanlı askerlerinin, İspanyollara karşı koymak üzere 

Cezayir’e yardıma gitmesidir. Müellifin dediğine göre İspanyollarla 8 muharebe 

yapılmıştır. Eserde de bunlar sırasıyla anlatılmaktadır.  

Bu savaşlarda Osmanlı ordusu, düşman ordularından sayıca azdır. Savaş 

malzemesi bakımından kısıtlı bir güce sahiptir. Tüm bunlara rağmen Allah’ın 

yardımıyla zafer kazanmalarından bahsedilmektedir.  

2.4. Eserin Temellükleri  

Mevlânâ Müzesi İhtisas Kütüphanesi’nde 4321 numarada bulunan bu eserin  

başka yazma eserler kütüphanelerinde değişik veya benzer bir nüshasına 

rastlanılmamış, eser hakkında elimizdeki bu nüshanın dışındaki bir bilgiye 

ulaşılmamıştır. Şimdiye kadarki araştırmalarımıza göre eser tek nüshadır.  

Müellifi hakkında da detaylı bilgi bulunmamaktadır. Eserde müellif, kendinden 

bahsetmekte ve nereli olduğunu belirtmektedir. Buna göre müellifin ismi Mustafa b. 

Hasan’dır. Kazdağı’nda doğduğuna ilişkin bir bilgi mevcuttur. Mustafa b. Hasan, 

İstanbul’da Mehmet Paşa Medresesinde öğrenim görmüştür. İlerleyen zamanlarda 

İstanbul’dan İzmir’e gelmiş; yine eserden edinilen bilgiye göre müellifin daha sonra 

İzmir’den de Cezayir’e gelerek buraya yerleşmiş olduğu bilgisine ulaşılmaktadır. 

 Cezayir’de bulunduğu sırada Cezayirlilerle İspanyollar arasında geçen savaşa 

tanıklık etmiş ve bizzat savaşmıştır. Bu savaşlarda yaşadıklarını kaleme almıştır. 

Bunun yanı sıra Hızır Paşa Camii'nde imamlık da yapmıştır. Bu bilgilerin dışında 
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eserde bir bilgi bulunmadığı gibi Osmanlı Müelifleri ile ilgili kaynaklar araştırılmış 

olup Mustafa b. Hasan hakkında başka herhangi bir bilgiye ulaşılamamıştır.  

Bu konuda  Bursalı Mehmet Tahir Efendi'nin "Osmanlı Müellifleri 1299-

1915"39 adlı eserine de başvurulmuş, ancak bu kaynakta gerek müellif hakkında 

gerek eseri hakkında herhangi bir bilgiye ulaşılamamıştır.    

Mustafa b. Hasan bu eseri 20 Zilka’de 1198/ (M.1783) yılında tamamlamıştır. 

Eserde, eserin temellüklerine rastlanılmamış müellif, bu eseri kaleme alırken 

kimden istifade ettiğine değinmemiştir.  

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 

                                                 
39 Bursalı Mehmet Tahir Efendi, Osmanlı Müellifleri 1299-1915, (3 Cilt), Meral Yay., İstanbul, 1975. 
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İKİNCİ BÖLÜM 

    ESERİN TÜRKÇE'YE AKTARIMI 

 

1. TİBRU'L-MESBÛK FÎ BEYÂN-I CİHÂD-I GÂZİYÂN-I CEZÂİR 

VE'L-MÜLÛK'ÜN TÜRKÇE'YE AKTARIMI 

 

CEZÂİR TARİHİ  

1a// Ardınca poyrazı ganimet bilüp şöyle bir orsa iderler ki Cezayir gazileri var 

yürü kâfir bir eyüce orsa ile sakın kendini burçların üzerine düşersin deyü kahkaha 

idüp gülüşürler idi. Hele on dört gün oturub, sekiz kerre cenk olub on beşinci gün, 

cuma günü, ramazan-ı şerifin beşinci günü ba’de’z-zevâl kalkmağa başlayup beyne'l 

- asri ve’l-mağrib cemi’ demirlerin kesüp ve bırakup kalkup menkubu'l-vech olduğu 

halde makhur ve müdemmer ve münhezim olup gitmiştir. // 1b//    

Bismillahirrahmanirrahim Elhamdülillahillezi en'ame aleynâ bi’l-cihadi. Ve 

veadenâ bi ıhde'l-hüsneyeyni yevme't-tenâdi. Ve ahsene ileyna bi’n- nasri alâ 

abedeti'l - esnâmi ve’l-kavmi’l -inadi ve ahbera’n-nebiyyü aleyhi’s-selâmü efdalü 

â’mâli ümmetî el-cihadü. Ve’s - salâtü ve’s-selamü ala Muhammedini’l-lezi ümira 

bi'l-cihadi.  

Emma ba’dü, evvelen mâlum ola ki Cezayir üzerine İspanyol kâfiri 

hazelehümüllahü Teâla müstevlî olup üç defa gelip berran ve bahran münhezim ve 

makhûr ve müdemmer //2a/ olup menkûbu’l-vech üzere olduğu halde demrin 

demirlerin Cezayir önünde bırakup gittikte bir tarih te’lif idem ki müverrihîni 

mütekaddiminin tarihlerine ilhak olup ve Cezayir ocağının nâm ve şanı yeniden ihdas 

ve gazileri cihada tahrîs etmeye sebep ola ve biz hakîr dahi ol cihad-ı ekberlerde 

maiyetimiz olup her halde müşahidimiz olup ol  tarihin telifine şürû kılınmıştır. Ola 

ki Allah-ü Azimü’ş-şan lisanımızı kizbe tezlik ifrat ve tefrit ve mübalağa-i kelamdan 

beri eyle. Ve hem kâfirin İslâm'a ittiği rehneyi ve İslam'ın kâfire ittiği kahr-ı ahar 

tarihler gibi mübalağa olmasın. Okuyanlar ve dinleyenler hissemend ve nazardan //2b 
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 İbret-i faide ve istifade kesb idüp meydan-ı aşkta gazaya cevalan ideler. Ve biz 

hakire hayır dualar idüp bir fatiha üç ihlas ile yâd ideler. Zira haberde varid oldu ki: 

Er-râhîmûne yerhamühûmu’rrahmânü irhamû men fil-arzı yerhamüküm men fi’s-

Semai. Sizlere malum ola ki. Ben hakir İslâmbol’da Mahmud Paşa Medresesinde 

tahsil-i ilim ider iken Cezayir gazilerin birinden, Cezayir’in nâmı ve anda olan 

cihadın şanı mesmûûmuz olup leyl ü nehar ol gazi vatana iştiyakımız ziyade oldukta 

sene 1168 senesinde İslâmbol’dan huruç İzmir’e dâhil olup ve andan sene-i mezbûre 

de Cezayir’e vasıl olduk. Bir müddet sonra //3a cihad-ı bahre sülük idüp men câveze 

ma beynel-müvecceteyni ğaferallahü zünûbe mâ tekaddeme ve hüm lâ yectemiu 

kâfirun ve kâtilühü fi’n-nari ebeden hadiseyni şerifeyni tahsil, saniyen Hızır Paşa 

Camiine imam olup on sekiz seneden sonra alemderan zümredesine ilhak olup sene 

1198 senesinde olan Kazada Tezkire Hacesi olduğumuz halde, bu tarihin te’lifine 

bed’ olunmuştur. Allah-ü Azimü'ş-şan tevfik ve itmâmını müyesser eyleye amin. 

Bizler sizlere kara gazasından teberrüken bir miktar tahrir idelüm. Zira ol gazanın 

ahvali ma’lum ve tarihleri beyan olunmuştur. Bizim murad-ı maksudumuz sizlere 

İspanyol kâfirinin //3b Cezayir’e gelüp velayet ile deryadan cenk-i cidal ve harb-i 

kıtal ettiğini tafsilen beyan etmektedir. Raca’na ile’l-kıssa sene 1189 senesinde gene 

Cezayir’de tan tantana oldu ki, "bu sene elbette İspanyol kâfiri Cezayir’i almak 

kastına gelecektir" deyü etraf-ı eknaftan haberler şayi’ olup gelmeğe başladı. 

 Çünkü bu haberler sahih oldukta reisü’l-guzât ve’l-mücahidîn. Muhammed 

Paşa Efendimiz vatan beylerinin üçüne birden rakkaslar irsal edüp “ey vatan 

beylerim! Ve ocağımın güzideleri sizlere bu namem vasıl oldukta, bu sene İspanyol 

kâfiri vatanımızın harâbını ve devletimizin izâlesini murad idüp Cezayir üzerine 

gelmektedir. Benim vatan beyleri oğullarım //4a/ göreyim sizleri, cemi 

mühimmâtınızı ve asker-i mansuranızı ve Arap dilaverlerini ve mızrakçılarınızı cem 

idüp hazır-müheyya üzere olup, bizden yana göz-kulak tutup hazır olasız deyü name-

yi şerifi hatm etmiş. Ve gene cemi medâyine ve karyelere nameler perakende idüp 

ulağa ve ekmek yiyen â‘lâ ve ednâ pir ü civan Cezayir’e gelüp hazır olsunlar. Sonra 

cevaba kadir olmazlar deyüp name-i hatm etmiş. Anlar dahi sem’an ve tâaten deyüp 

Cezayir’e akan çaylar misali gelmekte 
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 Biz geldik gene Muhammed Paşa Efendimiz vilayete dahi tedbir idüp bir 

mahalle Babü'l-Vadi tarafına tay’in ânın üzerine Ada Hacesi Mustafa Haceyi 

Serasker etmiştir. //4b/ ve gene aynu’r- ribat ovasına bir mahalle ta’yin idüp anın 

üzerine Hazancı Seydi Hasan Serasker etmiştir. Ve Gene Hunus Meydanına bir 

mahalle ta’yin idüp onun üzerine Arap ağası Ali Ağayı Serasker idüp cemi 

levazımatların müheyya üzere görüp gazaya hazırlamışlardır. Bundan böyle bir - iki 

ay müddetten sonra bir İngiliz gemisi ve gene onun ardınca bir Fransız gemisi, dahi 

gelüp İspanyol kâfirinin Donanma-i menhûsası huruç idüp Cezayir'e gelmek 

üzerinedir deyü haber verdiklerinde Muhammed Paşa Efendimiz dahi tez ale’lacele 

vatan beylerine gene rakkâslar irsâl idüp nâmem sizlere vasıl oldukta ale’l-acele 

Cezayir’e gelüp gazaya hazır olasız dedikte gel imdi ol gaziler erenleri //5a/ vatan 

beyleri sem'an ve tâaten deyup evvelden haberdar olduklarından naşi haber-i saniye 

kendülerine vasıl oldukda gel imdi gör ol vatan ve beyleri cemi askerleri ve sâir 

levâzımatları birle güç idüp iki konağı bir idüp Cezayir’e gece ve gündüz acele ol 

azimet ve şevket birle vasıl olduklarında garb beyi Aynür-Ribat tarafına ve şark beyi 

Haraş tarafına ve Tatra Beyi onun kurbuna nüzul idüp dağ ve taş oda ve vadi dolup la 

yuad velâ yuhsâ guzat-ı müvahhidin gazaya niyet idüp deryaya karşu cenge 

hazırlanmışlardır. Çünkü bunda  

Biz geldik reîsü’l-guzât ve’l-mücahidin Muhammed Paşa Efendimiz yedi 

kışlanın yedisine birer çavuş irşad idüp tez guzat-ı müvahhidin //5b/ İkindi namazını 

"çadırlı" çadırında kılsın deyü gazilere emr-i êkid geldikde  gel imdi gör. Ol gaziler 

silahların kuşanıp kimi eşi ve kimi kardaşları ile halalleşüp herkes çadırlı çadırına 

varup gazaya niyet idüp ârâm olduklarında sene-i mezbûr 1189 senesinde mâh-ı 

rebîu'l-evvelinin evâilinde cuma günü – sahibû’n-Nâzır gelüp kâfirin Donanma-i 

menhûsası gözükdükde haberin virüb ve gaziler dahi nazar ettiklerinde gördüler ki 

bir donama-i menhusa-i uzmâ ki nihayeti yok Cezayir'e karşu alay gösterup bir 

mu’tedil hava ile topların açığından gelip Cezayir Körfezi'ne gelüp demirlemişlerdir. 

Ve gene cumartesi günü evvelki gibi bir donanması //6a/ dahi gelüp evvelki 

donanmaya ilhak olup körfeze demirlemişlerdir. Aded-i menkûsalarında ihtilaf 

itmişlerdir. Bazılar 450’dir derler. Ve bazıları 500 derler.  
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Bunda Biz geldik efendimiz Muhammed Paşa, gazilere emreyledi. Kâfire karşu 

üç kat tüfenk tarrakası vursunlar deyü. Bu emir geldikde gel imdi gör ol gazileri 

Babü’l-Va’di tarafından ta Harraş’a varınca bir kat tüfenk tarrakası attıklarında gökte 

saiga ve yerde zelzele olmuş misali üç saat miktar yer ve gök ti rtir titremiştir. Çünkü 

kâfir bu hali görüp aklı başından sıçrayıp kralı mağrur etmişler. Bu vilayeti bir - iki 

kral alacak vilayet değildir deyu kendisine //6b/ ye’s gelmiştir.   

Andan sonra mabeyinlerinde meşveret edüp Fransız kumandarı eğer sen karaya asker 

dökemezsen seni Kral şebekeye kor didikte, kâfir dahi bu sözden hazer idüp bir 

cumadan bir cumaya meks idüp umartesi ale' s-seher salların müheyya idüp yedi - 

sekiz yüz bin filikalar birle karaya askerin ilka idüp çark-ı feleklerin kurup ve 

alayların bağlayup, toplarını alup kendülerine idare ederler iken gel imdi gör, guzat-ı 

müvahhidin beş - altı sancak idare idüp cemî asker cem olmazdan evvel bir asker-i 

kalil ile ol derya misali olan küffarın üzerine vacibu'l-vücudâ istigâse idüp hücum 

ettiklerinde mukabele olup küffara karib olduklarında bir kere tekbir getürüp. //7a/ 

Bir kat kurşun yaylımı küffarın üzerine yağmur misali yağdırdıkta, küffar dahi 

gazilerin üzerine bu kadar topların ve kurşunların atup gaziler kendülerinde şüheda 

(şehidler) ve mecruh çoğaldığında kurşun cenginden ferağat kılub şuhedânın ve 

mecruhların üzerinden sıyıra bıçak idüp küffara karışma cenki iderlerken Hazancı 

Seydi Hasan kendü mahallesi tarafının askeri ile yürüyüp ve Arap ağası Ali Ağa dahi 

kendü mahallesi askeri ile yürüyüp ve Babû’l-Vadi mahallesi dahi Cezayir'in içinden 

geçüp Ada Hacesı Mustafa Hace dahi yürüyüp, ol kalilü’l-aded olan gazilere imdat 

yetişüp küffarın başına kıyamet koparup, küffarı bozup derya tarafına döküp //7b/ 

Öbür tarafında askerin kılleti kâfidür bağçeler tarafına yürüdükte Şark Beyi Salih 

Bey ve Tatra Beyi Mustafa Bey ol tarafa yürüyüp küffarın üzerine deve sürüp ve ol 

tarafını dahi bozup gaziler küffarı deryaya döküp meramlarınca kırarlar iken küffar-ı 

hakisar Türk askerimi yağma ideceğine ben kırayım deyüp donanmasından top ve 

duple yağmur gibi kendü askerinin ve bizim İslâm askerinin üzerine yağdırmaya 

başladı. Mübarek develer top taşını yiyüp kıbleye karşı diz çöküp can teslim etmekte 

ve gaziler durmaz Cezayir’e kâfir kellesi çeküp efendimizden bahşişler almakda. 

Cezayir’de kelle dağlar gibi yığıldıkda, Hazancı ve Arap Ağası  mahallerine  götürüp 

bahşişlerin   //8a / onlardan  almağa başladılar . Ol  kâfirdür  derya  kenarına  sıkışup 

 



 26

 kâfirin top ve duplesinden ve arması usret olup gaziler kendilerini kum tepelerinin 

ardına siper idüp kâfire kurşun yağdırmaya başladılar. Çünkü kâfirin kelle-i 

habiseleri çoğaldıkta tersuhâne emini Seydi Hasan Efendimize varup şol kâfirin beş - 

altı kelle-i habiselerini donanmalarına karşu mızrakla dikelüm dedikte efendimiz izin 

virüp kâfirin beş - altı kellerini armalarına karşu mızraklara diküp kafırin bağrını 

eritmişlerdir.  

Biz geldik kıssamıza. Çünkü ol gaziler üç buçuk saat karışma cengi idüp kâfiri bi-

inayeti’l-lahi Teala kâfiri deryaya döküp ve gaziler //8b/ ereni Giritli Topçu İsmail 

Honas top hanesinden küffara mukabil divari hedm idüp iki top oydurup her atmanda 

nice kâfir helak iderdi. Ol gaziler dahvetü'l-kübradan ta nisfü’l-leyle değin kâfirin 

üzerine kurşun yağdırmada. Çünkü ol gaziler kâfiri bozup deryaya dökdükte gaziler 

kahramanı el-Gâzi Deli Ahmet dahi kâfirin kumandarını katl idüp elindeki altun 

micmer (tütsü kabı) alup kelle-i habisini bedeninden cüda etmiş idi. Kâfir bu hali 

görüp derakap deniz kumandarına name irsal idüp tez asker-i tuğyanı gemilere al. 

Türk şimdi yağma ider, bir miktar ol kâfir sabır ile onları bin top ve duble ile 

denizden men iderim. Eğer sizleri şimdi //9a/ gemilere alsam Türk yağma etmesi dahi 

eshel olur deyü cevap vermiş. Çünkü kâfir, Türk askeri tuğyanı yağma etmesûn deyu 

denizden ol hadden top taşı duple atup askerini yağmadan hıfz idüp nisfü'l-leyden 

asker tuğyanını almaya başladı. Kâfirin dur ateşi azaldıkta vakt-i seherde gaziler onu 

gördüler ki kâfir çekilmiş. Cemi topların ve mühimmatın ve çark-ı feleklerin emeten 

Cezayir ocağına ganimet bırakıp ve salları dahi bazıları inkılap olup nice topları ve 

asker-i tuğyan garaka-i bahr olup deryaya gitmiştir. Gaziler dahi ol topları ve 

bombaları yağma idüp Efendimizden her birine biner riyal alup nice ganâime mazhar 

olmuşlardır. //9b/ Kabail ve Arab-ı urban kâfirin sultâd tüfenklerini ve câbelerini ve 

körüklerini ve çark-ı feleklerini dahi yağma idüp nice ganayime nail olup Allah-ü 

Zü'l-Celale hamd ü senalar etmişlerdir. Kâfirin Huns Meydanı'nda on binden tecavüz 

helak olduğu Efendimize sahihan haberi gelmiştir. Ve bizler dahi bazı esirlikten feda 

olup Cezayir'e gelen karındaşlarımızdan mesmûumuz böyle ve hem mecruh olup, 

İspanya'ya dâhil olan ve elleri ve ayaklarından kâfirin haddi pâyânı yoktur deyu 

mesmûumuz oldu. Ve İslâm tarafından yedi yüz veyahut sekiz yüz şehid ve mecruh 

olan    gazilerin  şehid  olmaları  ile  beraber  Allahü  âlem bini tecavüz etmiştir. İzn-i  
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canib  //10a/ bu müddet-i kalilide nusret-i kesire Allahü Tebareke ve Teala 

Hazretleri'nden İslâm kullarına büyük inayet olmuştur. Zira ol gazaya nice erenler ve 

nice vâsilin hazır olup cihad etmişlerdir. Cümleden biri Seydi Hüseyin’e Verritilâni 

Hazretlerinin damadı Seydi Muhammed İyâzi bizlere nakleydi. Buyurdu ki:" Bizim 

Şeyh Seydi Hüseyin Verritilâni ben seher vaktinde ayında gusl iderken şeyh âl 

kırmızı kan içinde gelüp bizlere mülaki oldukta ebi ve ümmi fedâen lek ya şeyh mâ 

bike ve hel indeke cerhun" didikte bizlere cevabında buyurdu ki :"Üktüm sirri ha 

ene ve ma’şeru’d-divanı’s-salihine künnâ hâzırine bi’l- cihadı ve cehdüna fı sebili’l-

lahi" //10b/ Yani bizler ve hem salihler divanları ile beraber bu cenkte hazır olup ve 

cihad eyledik. Bu esvabımın kanı cihad kanıdır. Sen bunları pak eyle ve hem bu 

sırrımı faş eyleme deyu bizlere tavsiye eyledi deyu bizlere nakil eyledi Rahmetü’l-

lahi Teâla aleyhi rahmeten vâsiaten. Ve nice nice kerametler zâhir olmuştur. 

 Zikr-i tadvile badi olduğundan terk olunmuştur. Çünkü Cezayir gazileri 

mâreke yerinde olan ganimeti yağma ittikten sonra Cezayir Hükkâmı kâfirin karaya 

attığı top taşını herkes canı isteyen getürsün ki onlara bahşişler viririz didiklerinde 

can isteyen getürüp cem idüp hisab ettiler. Yirmi beş bin top taşı cem’i olup 

Cezayir'e getürmüşlerdir//11a/ Ve sair deryaya ve kum içine ve orman içine 

düşenden maâda bundan his eyle. Ol cengin kesretini ve İslâm üzerine olan ateşi 

lakin Allah-ü Zü’l-celalin nusreti oldukta müddet-i kalilede çok nusret verir. 

Elhamdülillah alâ zalike’l fazlü. Bundan sonra küffâr-ı hakisar bozulup kalkup 

kralına lanet iderek gittiklerinde efendimiz Muhammed Paşa emr idüp kâfirin 

Cezayir’e ganimet bıraktıkları topları ve bombaları getürsünler dediklerinde topçular 

bizim alay toplarını ön tarafa ve kâfirden kalan topları ardı tarafa tertip edüp medh-i 

Rasul okuyarak, getürüp Tersane-i Amireye idhal idüp Allah-ü Azimü'ş-şânın fazl-u 

keremine verdiği nusrate //11/ hamd ü sena itmişlerdir. Bu cihad-ı ekberi sizlere 

ale’l-ihtisâr beyan eyledik. Mufassal tarihleri çoktur. Tafsilin murat iden kardaşlar 

anlara müracaat ideler. Ey azizler insan nisyandan mürekkep olduğundan naşi sizlere 

kâfirin tophaneye gelüb cenk ettiğini zikretmedik. Onu dahi sizlere bir miktar beyan 

idelüm, kâfir donanma-i menhusasından seksen pare top çeker bir gemi ihtiyar idüp 

var Cezayir'in ateşini tecrübe eyle didikde kâfir armasından ayrulup bir Hamis gün 

bâde'z-zuhr  gelüp Hamma'nın  altında , "Hacer-i  Urad" dedikleri tophaneye yanaşup  
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cenk etmeye başladı. Ol top hanenin topçu //12a/ başısı Giritli İsmail top ilminde 

mahir olduğundan naşi küffara top taşı atup her attukda kâfirin gemisi karip olmağla 

top taşları yabane gitmeyüp kâfirin gemisini nice türlü sakatlayup miktarun 

bildirmiştir. Ve kâfir toplarını ağız ağza attıkda denize düşüp ve bir miktar kaldırdık 

da tophanenin üzerinden geçer  vechen mine'l-vücuh top uyduramayup kalkup 

gitmeye dahi ar idup ta akşama kadar cenk idüp gemisinin iler tutar yeri kalmayup 

helak mertebesine varmıştır. Bu nüsret ibtidada İslâm'a fâl olup nusrete beşaret 

olmuştur. Ve ol gemi İspanya'ya vardıkda cemi âlâtlarını //12b/ tecdiden ve aşkar 

motaların dahi tebdil edip yeniden gemi yapmıştır. Bunu, bu ahvali bizler esirlikten 

feda olup, Cezayir' e dâhil olan Molla Ali'den böylece mesmûumuz oldu. Temmet 

gaza-i berr.  

هبعد لانبى مدمح على وصلىاالله الله الحمد  

Evvelen malum ola ki sene 1197' de İspanyol kâfiri, Cezayir üzerine gelüp vilayet ile 

cenk-i cidal ettiğinin tarihine şurû olunmuştur. Agâh-ı mütenebbihinden olsunlar ki, 

çünkü İspanyol kâfiri sene 1189 senesinde Cezayir’de bozulup gittikte Fransız ile bir 

//13a/ olup İngiliz kâfirinin üzerine kalkup 5–6 sene mukatele üzere olup İngiliz 

kâfirinin hakkından gelemeyüp cebel-i Attar nam kaleye bir zafer idemeyüp Lancun 

dedikleri sandalları icad edüp İngiliz kâfiri aciz olup, ol mezkur Cebel-i Attarı harap 

itmiştir. Lakin almasına iktidarı almayup mabeynlerinde sulh-u ibra olduklarından 

sonra. Çünkü ol kâfir sene-i sevabıkda Cezayir ocağında bıraktığı mühimmat gece ve 

gündüz derûnundan çıkmayıp ve Yahudi kabilesi dahi ol kâfirlere efendilerimizin 

rızaları yok iken fiil-i şeni ettiklerinde yani cife-i habiselerinin edbarlarına bazı 

münasebetsiz fiil ettiklerinde bu iş dahi kâfire ğayet //13b/ güç gelüp ve hem bizim 

ammi mübarekler cenk yerinde kral tabıllarına rast gelüp âhâr ganimete bakmayup ol 

tabılları yağma idüp ve boğazlarına takup vilayet içinde güm güm ol kral tabıllarını 

çaldıklarında, krala gayet, krallar mabeyninde ar gelüp Cezayir'e kibri ve kini ziyade 

olup karadan haklarından gelmedimse denizden varup ol icad eylediğim lancunlar ile 

Cezayir’i harap idüp haklarından gelürüm ve yahud tacımı Cezayir uğruna korum 

deyüp Cezayir’e gelmesine tedarik etmede, bu haberler Muhammed   Paşa  

Efendimize   sahihan  geldikte ,  Reisü'l - Ğuzat  ve'l - Mücahidin 
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 Muhammed Paşa Efendimiz gene vatan beylerine nameler irsal idüp: //14a/" Ey 

vatan beylerim! Bu sene gene İspanyol, Cezayir üzerine azim tahriki var, 

gelmektedir. Sizler dahi Cezayir’e üç - beş gün mesafeye garip oturak idüp 

mahalleleri müteferriga etmeyesiz ve bizden yana göz ve kulak tutup müheyya 

olasız. Eğer kâfirin karaya gelecek donanma-yı manhusası var ise, mesmûum oldukta 

sizlere rakkâseler irsal iderum." deyu name-i şerifi hatm itmiş ve beyler dahi 

efendimiz nanemesi kendülerine vasıl oldukda her biri sene-i sabıkada cengin 

fendinin kolay yanını- el harbü hud’atün- yani “Cenk aldatmaktır.” Bu hadis-i şerif 

ile amil olup cengin her hilesine vasıl olduklarından naş sem’ân ve tâaten//14b/ 

deyüp canlarına minnet gene bu sene Kerbela’da şehid olan Âl-i Rasûl aşkınadır 

işimiz deyup oturaklarında âlet-i gazayı ve umur cihadı tedbir ve tedarik 

etmeklerinde –race’na ila kıssatina-  

Biz geldik gene Reisü’l Guzât ve’l Mücahidin Muhammed Paşa Efendimize Fas 

padişahından ve deniz canibinden haberler birbirinin ardınca gelmeye başladı ki yani 

kâfir elbette Cezayir’e gelmektedir. Gel imdi gör Cezayir gazilerinin mabeynlerinde 

tan tantana-i kübra olup, daima dillerinde kâfirin gelme sohbeti idi. Ol hadden 

sohbetin iderler idi ki hatta mabeynlerinde cedel vaki olmaya garip olur idi. Zira ol 

gaziler Honus Meydanında sene-i sabıkada nice //15a/ ganayime mazhar 

olduklarından naşi, kâfir bu sene gelmez deseler, bu kelam ol gazilere hoş gelmeyüp 

mahzun olurlar idi. -El haletü hazihi - Çünkü Yahudi taifesine Alakorna 

Yahudilerinden sahihan mektuplar gelüp başınızın tedarükünü görün. Zira, elbette bu 

sene Cezayir’e kâfirin donanması varmak üzerinedir demişler. Gel imdi gör ol 

Yahudiler Ebu'z-zeria demekle ma’ruf dağ bahçelerini ikişer-üçer kat kıymeti ile 

kiralamaya başladılar. Ve eskallerini bahçelere çeküp bahçelerde sakin olmaya 

başladıklarında bazı yoldaşlar: "Ey Yahudiler! Sizler sene-i sabikada ma’reke 

yerinde kâfirin mevta-yı habiselerinin //15b/ edbarlarna fi’l-i şeni’ ve bazılarını ihrak 

bi’n-nar iderdiniz. Efendilerimizin haberleri olmaksızın kâfiri darultup üzerinize 

gelmekte. Şimdi sizin haliniz nice olur?" deyu Yahudileri mizakiye alurlar idi. Ve 

balyoz melaînleri, bu sene, İspanyol, Cezayir üzerine gelmez deyu ketm ve inad 

iderler iken anlara dahi mektuplar gelüp elbette bu sene kâfir, Cezayir üzerine 

varmak  tedarükü  üzerine  deyü  haberin  sahihan  aldıklarında  ol  lainler  dahi  cemi  
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eskallerin ve markantalar, ticaret emvallerini bahçelere çekmeye başladılar ve kâfirin 

gelmesine müntazır oldular. Ve bazı kavm-i muanidin bizim ilmimizde bu sene 

elbette kâfir gelmez deyu ilm-i gayb ile hüküm ider //16a/ idi. و عليه ما يستحق (  )  

Biz geldik hikayetimize. Şaban-ı şerifin yirmi dördüncü günü, hamis günü 

Şerşel Kâidinden rakkas gelüp, kırk gemicik şeyn-i ova açığında zahir oldu demiş. 

Çünkü bu haber sahih oldukta Reisü'l-guzât ve'l-Mücahidin Muhammed Paşa 

Efendimiz derakap bölükbaşları ve oturak babaları ve sancakdarları burçlara ta'yin 

eyledi. Ve ahali-i belde de olan otuz iki esnafı bu burçlara ve tabyalara tayin 

eylediler. Ve bu mezkur ümmet-i Muhammed emr-i Sultaniye imtisal idüp  

 

hadis-i şerif ile amil olup ol //16b/ ribatları haraset idüp cihada niyet eylediler. 

Ve gene Şerşel canibinden haberler birbirlerinin ardınca gelmeye başladı. Hatta 

Sahibü'n-Nazır dahi gelüp cevap virüp elli - altmış pare yelken zahir oldu deyü haber 

verdi.  Raca’nâ ilâ kıssatinâ (Kıssamıza dönelim) Sene bin yüz doksan yedi (1197) 

mah-ı (ay) şaban-ı şerifin yirmi dokuzuncu günü. Hisab-ı Rumiyede yulyenin on 

üçüncü gün, selase (Salı) günü zevalden önce, İspanyol kâfirinin donanma-i 

menhusası zahir olup derakab bir acayip hava ile Cezayir Körfezine gelip burçlardan 

beş - altı mil baid burçlara mukabil demirlemişlerdir. Aded-i nakısaları  altı büyük 

gemi ikisi Malta'nın yetmiş - seksen pare top çeker. Üç beş //17a/ berkendi, sekiz - on 

mezekûrte ve üç - beş Ebu'l-Karra‘ yani on sekiz pare top çeker bir direkli huyi ve 

kırk sekiz- yahud elli lancun yani bomba gemisi denize beraber belayı uzma. Allah-ü 

Zülcelâl enva‘ı dürlü kahrı ile kahreyleye amin.  

Biz geldik ceng-i cidal ve harb-i kıtale. Çünki küffar-ı hakisarın Donanma-i 

menhusası her bir gemileri dürlü dürlü elvan-ı bandıralar açup bir elvan-ı kazibe ile 

Cezayir’e dâhil oldukta çünkü guzat-ı muvahhidin bu hali görüp kahkaha ile gülüşüp 

sene-i sabıkada Huns Meydanında Cezayir ocağına hediye bıraktığın top ve 

cephaneye mi ulvan edersün deyu masharalığa //17b/ alurlar idi. Çünkü kâfir 

demirledi ve provalarını Cezayir’e mukabil saldırdıklarında bizim İslâm tarafından 

burç baruların (siperlerin) cemiinden her topçu başı sancağın müheyya idüp  Reisü’l- 
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Guzat Ve'l-mücahidin Muhammed Paşa Efendimizin sancağına muntazır oldular. 

Çünkü efendimiz cihada niyet idüp Fatiha şerife ile sancağı İslâmı feth ve küşad 

ettikte gel imdi gör ey yaran! On iki burc-i İslâm ve 36 tophanelerden bir uğurdan  

sancağ-ı İslâmı feth idüb fatiha-i şerif birle cihada niyet eylediler. Allah-ü 

Azimüş’şan ol kâfiri  eyne mâ teveccehû (nereye yönelirse) makhur ve münhezim 

eyleye amin. Ve Ehl-i İslâm eyne mâ kânû (nerede olurlarsa olsunlar)  mansur ve 

muzaffer eyleye. Amin. Sümme Amin. Çünkü küffar-ı hakisar //18a/ selase gün 

demirledi. Üçüncü gün. Cuma günü ikindiden sonra bir - iki berkendesi donanma-i 

menhusasından kalkup ve anın ardınca lancun dedikleri laînler yani kırk sekiz ve 

yahut elli pare bomba gemilerini istif ve tertip üzere idüp yeni burcun dirseği 

mukabelesine gelüp güya kâfire donuz etiyle  karuşuk fidviş pilavına davet etmiş gibi 

burç toplarının altına bir giriş girdi. Bombaların İslâm üzerine saça başladı. Ve İslâm 

burçlarından Göbekli burç bikemalihî ve Re’is-i Ammar cümleten ve yeni burcun 

bazı topları ve Babü’l- Vadi tarafından bazı tabyalar. Allüh-ü Ekber bir uğurdan 

küffar-ı hakisarın //18b/ üzerine ateş-pâran saçup gazilerin tekbiri ve topların sadası 

derya-yı umman Cezayir önü inil inil inileyüp, kıyametten nişan vakı oldu. Ol gün 

kâfir Cezayir’in ateşini tecrübe kıyasa almıştır.  

Elhamdülillah-i Teâla, ol gün burçlara ve vilaye çok bir ziyan edemedi. On bir - on 

iki kâfirin ancak bombası düştü. Merhum Hazancı'nın evine ve ma'zûl. (azletmiş) 

Müfti Seydi Ammar’ın evine ve Usta Musa odalarının ensesine düşüp bir miktar 

şehid etmiştir ve Re’s-i Ammar da evvela  bir kara şehid olup, ol kara şühedaya 

serdar olmuştur. Ve birkaç mecruh -rahmetullahi teala aleyhim- (Allah cümlesine 

rahmet eylesin) kıssadan hisse ve nazardan ibaret budur ki; Ey gaziyân! Muhibbân, 

sâdıgân ya leyte şi’ri (Keşke şair olsaydım.) //19a/ Eğer bizim ol kâfirin lancunları 

gibi otuz-kırk lancunumuz olaydı, kâfir asla Cezayir’e bomba düşürmezdi. Zira 

kâfirin lancunları denize beraber onlara topçu başılar top uydurmadan aciz 

kalmışlardır. Zira, eğer topu ağız ağza atarsan denizi vurur ve eğer bir parmak topu 

raf’ idersen ol kâfirlerin üzerinden geçip deryaya gider - La havle vela kuvvete illa 

billahi’l- aliyi’l-azim Ol topçu muallimleri sergerdan olup vaveylâda kalmışlardır. 

Bizim İslâm tarafından gerek Cezayir hukkamı ve gerek a’la ve gerek edna bu lancun 

düzenini, kimse bir müddette muttali  olmadığından naşi , bizim  burçlarımızda  //19b/  
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ejder misali toplarımız ve nice bombalarımız var iken, küffar bizim vilayetimize 

bomba düşürmek şöyle dursun asla - bi havli’l-lahi ve kuvvetihi-ol kâfiri burçlara 

karib, üç - dört mil getirmeyeceğimiz - emr-i mukarrer ezheru mine’ş-şemsdir deyü i 

iftihar ederlerdi ve hem haddi zatında ol topçu muallimleri, top sanatında kamil ve 

topu tüfenk misali kullanmaklarında mahirdir. Lakin ne faide! Ol kâfirin lancun 

dedikleri sandalları derya yüzünde boğa misali zahir olup, ne top uyar ve ne nişane 

gelür. Ol topçu gazileri kâfire topu ziyade atmakları sebep ile tavşan çomağı on beş-

yirmisi rast //20a/ gelmese, biri - ikisi gelür idi. Hasılı kelam ve zübde-i meram budur 

ki, ol kâfirin şeytanlarına İslâm tarafından anlar misali cenk gerek. Hatta ol lainlerin 

hakkından geleler ve hem ol kâfir yeniden havanlar icad edip, bizim topların 

varmadığı yerden ol kâfirin bombaları vilayete gelür. Ve andan dahi İslâm gafil 

olduklarında gayet melil olmuşlardır. İnşallah-ü Teala sene-i âtiyede, Efendimiz, ol 

kâfirin lancunları misali, lancun icadına tekayyüd etse gerektir. Ve hem bomba 

tedarikine sa'y-i beliğ etse gerekdir. Bu sene bizleri, bu kâfir, gayet gafil buldu deyu 

mahzûn //20b/ olmuşlardır. Ve hem buyurmuşlardır ki, benim gazi oğullarım elem 

üzere olman. Sene-i âtiyede sizlere ol lancunlar misali, lancunlar terkib idüvirip, ol 

kâfirlerin başlarına külli deryayı dar idüp, ulemâ, sulehâ ve ağniya ve fukara ve 

yetâmâ ve erameletü'n-nisa hakların ol kâfirlerden alup ve beni dahi ferah 

ettiğinizden maâda göklerdeki melaike-i izamı şad idersiz deyu gazilere teselli 

vermiştir. Allah-ü Zülcelal ol sinn-i ekber ile müsennen olan Gazi Sultan 

Muhammed Paşa Hazretleri’nin sancağını mansur ve â’dasını (düşmanlarını) makhur 

ve sa’yini meşkûr eyleye. Amin. 

 Çünkü bunda biz geldik Efendimiz Muhammed Paşa yedi kışlalara çavuşlar 

//21a/ irsal idüp gazi oğullarıma her birine üçer sayma terakki verup ihsanım 

olmuştur. Ol gazi oğullarım toplara mukayyed olup gayret ve hamiyet itsünler, ola ki 

şol gaziler meskeni ve erenler yatağı ekalim-i seb’ada duacısı çok olup ism-i 

müsemmasına mutabık olan Cezayir ocağını hedm ve harap ve âfâtı kesireden hıfzına 

sebep olasız deyü emri geldik de ol gaziler sem’ân ve tâaten deyup alay-ı  valay olup 

tekbir ve tehlil getürelek. Her burçlara ve tabyalara varup rahman aşkına ve 

ocağımızın ve Efendimizin uğruna canımız kurban olsun deyup toplara //21b/ sarılıp 

mukayyed üzere oldular ve gene Efendimiz:  
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40 )باͿنستعيذ ( يا ايھا النبى حرض المؤمنين علي  القتال         ayeti kerime ile amil olup, 

tersane Seydi Hasan’a emir idüp yazıda olmayan oğullarımızdan yazıya geçirüp Re'si 

Ammar’a tayin eyle deyü emir geldikte Tersane Emini Seydi Hasan münadiye 

emredip kimin canı isterse gelsün Res’i Ammar’a yazılsın ulufe ve ekmek sahibi olur 

didikte ol oğullarımızdan nice gaziler gelüp Res’i Ammar’a yazılup, ta’yin 

olmuşlardır ve toplara cehd-i beliğ idüb gayret ve hamiyet etmişlerdir. Allah-ü 

Zülcelal ol cemi gazileri afattan emin eyleye Amin //22a/ Race’na ila kıssatina, biz 

geldik, çünki kâfir cuma günü bombalarını tecrübe edip ve bizim topları kıyasa aldı. 

Ve cumartesi gün ba’de tulûu’ş-şems gene berkendelerini ilerü idüp ve bomba 

gemileri armasından ayrulup, yeni burcun gene dirseği mukabelesini siper alıp yani 

burçların toplarının mecmuu uymasun deyu hile edip burçlara ve Cezayir üzerine 

bombasın ata başladı ve bizim Göbekli burc ve Re's-i Ammar ve yeni burcun bazı 

topları ve Babu’l-Vadi tabyaları evvelki gibi gine küffarın üzerine ateş saçup, gaziler 

toplara ol hadden gayret ettiler ki vasfa gelmez. iki //22b/ buçuk saat müddet cenk 

olup ol iki buçuk saatte her bir gaziler kimi otuzar ve kimi kırkar top atup hamiyet 

etmişlerdir. Hatta biz hakir yeni burçtan bir topu otuz bir defa ve birini dahi on üç 

defa atmışızdır.  

Hele elhamdülillah-ı Teâlâ ol cumartesi cenkde dahi vilayete mübalağa ile 

zarar olmadı. On beş ve yahut bir - iki ziyade düşmüştür. Ve lakin Re's-i Ammar’a 

bir miktar düşüp biraz şehid ve bir miktar mecruh etmiştir. Ve Göbekli burcuna ikisi 

düşüp anda dahi şehid ve mecruh olup şehidler bağ-ı Firdevse ve mecruhların muini  

Mevla ola. Limana ve eski camiin körfezine ve hem caminin üstüne düşmüştür. //23a/ 

Ve Re’s-i Ammar Körfezi'ne ziyade düşmüştür. Zira ol kâfir Göbekli Burcun fenerini 

nişana alup attıkda bi-fazli’llahi Teâlâ ol feneri hıfz idüp ekseriye Re’s-i Ammar 

Körfezine düşmüştür. Ol kâfir iki buçuk saat cenk idüp, donanma çekup gitmişdir ve 

İslâm tarafından dahi gaziler melil mahzun şehit1erin namazını kılup defin eylediler. 

Ve mecruh olan gazilerin, yaralı olanın yaralarını, cerrahlar sarup tımar etmişlerdir. 

Ve pazar günü cenk olmayup, âram olmuştur. Ve isneyn günü, gene berkendeleri ve 

bir direklisi armasından ayrılıp ve lancunları artlarına düşüp gine yeni burcun 

dirseğine  //23b/  Ve  Re’s-i  Ammar  mukabelesine  ziyade  meyledip , İslâm üzerine  

 
                                                 
40 Enfal  65:8. 
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bomba atmaya başladı ve Bâbü'l-Vadi günü sinesine yirmi dörder rital top koyup ol 

toplardan ve tabyalardan ve Re's-i Ammar ve Göbekli burcundan küffarın üzerine 

ataş-baran saçıp başına kıyamet kopardılar ve ol gün gaziler kâfirin nice lancunlarını 

garka-i bahr idüp, kâfirlerini cehennem Malik’ine hediye göndermişlerdir. İki buçuk 

saat cenk idüp dönmüşlerdir. Ol gün vilayet içine gene evvelki gibi çok bir zarar 

etmedi ve İslâm tarafından kâfire vafir kahr olmuştur. Ve gine selase gün ba’de 

tulûu’ş-şems küffar çıkıp evvelki cenkler gibi cenk edip //24a/ Donanmasına çıkıp 

gitmişti. 

 Biz geldik cihad-ı ekber, velvele-i kübra ve tantana-ı uzmaya. Çünkü kâfirin 

mu’tad-ı habiseleri cenke ba’de tulûu’ş- Şems çıkardı ve gaziler ise cenkden âram 

olup rahat üzere olurlar idi. Selase gün, sabah cengine kanaat etmeyüp, ikindiden 

sonra cemi’ levâzımatın tedarikde kavi görüp mecmu burçların üzerine hücum idüp 

gelmekte, gaziler ise ikindiden sonra kâfir cenk etmez deyu gafiller idi. Ve hem kâfir 

ileri sokulsa vurması eshel olur dediler. Ve kâfirdir burçların altına gereği gibi 

sokulup, bombaların, Cezayir üzerine atmaya başladı. Ve bizim gaziler dahi cemi-i 

//24b/ burçların üstünden ve altından kâfirin üzerine ol azimet şan olan topları 

atmaya başladılar. Ol hadden top atılur idi ki on beş-yirmi top birden atılırdı. Ne 

faide, bizim toplar kâfirin üzerinden geçüp deryaya gider. Kâfir fırsat-ı ganimedir 

deyup vilayete bombaların saçıp vilayete meramınca bomba düşürmeye başladı. 

Cezayir’in hiçbir huması yani mahallesi kalmadı ki, kâfirin bombası düşmedik. Her 

bir humalarına düşmüştür. Ve Paşa Camii'ni hedm etmiştir. Veli Dede'ye ve Şeyh 

Abdurrahman Seâlibi Hazretleri'nin merkad-i şerifelerine inzal olmuştur. Ve 

kasabaya dahi düşüp Vardana //25a/ su terazasi kurbuna ve Cenan Baba Osman’a 

düşüp nice zararlar olmuştur.  

Biz geldik ol gün Cezayir’de bir haşr neşr kopup, fezaü’l-Ekber olup la teşbih 

bin bir ayak bir ayak üzerine gelür misali oldu. Zira ümmet-i Muhammed toplarımız 

kâfirin bombasını men ider deyu evlâd u ensabını bir idare edip bahçelere 

götürmediler. Bu hal vilayetin başına geldikde nisa taifesine ve sıbyan-ı Müslimine 

gayet güç gelmiştir. Hele her ne ise, ne Ümmet-i Muhammed ehl ü ıyallerini 

bahçelere ve cebbanelere çıkarmışlardır. Ve efendimiz dahi nice sipahiler  tayin edip, 
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 ümmet-i Muhammed’in ırzını hıfz //25b/ ve hiraset etdirmişdir. Ve gene Cezayir 

içinde yirmi bölük kol gezdirmişdir ki, yani mehdud olan diyarlardan şey sirka 

olmasın. Elhamdülillahi Teâlâ bir şen'i fiil vaki olmadı. Çünkü ol kâfir, guruba yakın 

çekilip gider iken, ol hadden top taşı yedi ki, nicesi gark olup, garka-i bahr olmuştur. 

Ve ol günkü gazilerin attığı top ve ettikleri gayret ve hamiyyet bin lisanım yok ki, ve 

her lisanıma da bin lügatim yok ki, sizlere beyan ideyim. Malum ola )فات ما فات(  fate 

mâ fate denilmiştir.  

Biz geldik ince Donanma'nın hikayetine. Çünkü Cezayir’de böyle hal oldu. 

Efendimiz derakab Seydi Hasan'a Tersane Eminine emir gönderip //26a/ şu kâfirin 

helakine bir tedarik dedikde, Tersane Emini Seydi Hasan umur görmüş kaputanlar ile 

meşveret edip acaba bizim gemilerin büyük sandallarına toplar koyup, küffara 

varmak mümkün olur mu dediklerinde, tez merhum ustabaşı Hacı Muhammed’i 

davet idüp: Bu bizim ettiğimiz tedbir olur mu? Bu sandallar topa tahammül ider mi?" 

dediklerinde, merhum ustabaşı:"Tahammül ider." deyu cevap verdikte, mezkur 

Tersane Emini Seydi Hasan ferah idüp dendi göreyim seni yarındası güne üç - beş 

sandal idarelum dedikde usta merhum El-Hac Muhammed gayet işgüzar olduğundan 

naşi, tez, ale'l-acele büyük gemi sandallarını //26b/ getürüp beş tanesine kürsi yayup 

üzerlerine toplar vaz’ idüp, her birine birer kahraman menendi reisler tayin, evvelden 

dahi iki büyük bomba gemisi, Tersane Emini Seydi Hasan'ın, re’y-i tedbiri ile 

ustabaşı Merhum El-Hac Muhammed tecdiden yapmıştı. Anlara dahi her birine ikişer 

top ve ikişer havan vaz’ idüp, ol toplar yirmi dörder rital olmak üzere (Bir ağırlık 

ölçüsü Mısır’a göre 460,8 gr) ve 10 fırkate ve iki yarım çektiri bunlara hanba olup 

kafirin çıkmasına muntazır olmuşlardır. Çünkü sabah oldu. Kâfir Cezayir’i yaktım 

diye, askerine şürb-i hamr ittirüp tefâhuran bugün de Cezayir’e yanaşub dünkünden 

ziyade hadlerin //27a/ bildireyim deyu kibirgen ile ba’de tulûi’ş-şems  gene alayını 

bağlayup berkendelerin ve bu direklilerin ön tarafa idüp, bugün meramımca iş 

gördüm derken, bizim İslâm tarafından on firkate ve iki mızağlara daima çıkup 

küffara karşı dururlar idi. Gene adetleri üzere bu on firkate ve bazı küçük sandallar 

huruc-ı kâfire mukabil olup ve onların ardınca beş sandal ve iki bompar da huruç 

idüp kâfire karşu varmada ve kâfir dahi gelmekde. Onlar birbirine mukârin 

olduklarında   kâfirdür  bunları   hiç  haylamaz  (önemsememek)   tarafından   gelüp , 
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 vilayete bomba atmak murat ettikde, onlar sokulup kâfire bir kat top //27b/ ve bir kat 

bomba atup kâfirin üzerine avanta kürek idüp, hem toplarını ve hem bombalarını 

atarak kâfirin tebdili şaşup vilayeti ve burçları bırakıp filikalara bombaların ve 

topların atmağa başladı. Topları ve bombaları, ol gazilerin üzerinden geçüp burçlara 

karip düşmeye başladı ve bu gaziler, bu fırsatı bulup ol fırsatı ganime bilüp küffarın 

üzerine ateş saçup, kıyamet kopardılar. Hele ol kâfir cehd idüp, ol hadden ikdam etti 

ki vasfa gelmez. Yani bunları, bu gün, bir hal idüp gark idemezsem yarınki gün, 

bunlar çoğalır deyüp cemi kuvvetini filikaların üzerine idüp şöyle bir//28a/ top, 

bomba attı ki dağlar ve taşlar inleyüp dünya boz - duman içinde kalup kıyametten 

nişan vaki oldu. Gaziler durmaz merdane topların ve bombaların atup kardaşlar bu 

kadar Ümmet-i Muhammed’in evleri hedm olup ve ol İslâm yetimlerinin hakkını 

bugün küffarda komayalım deyup çalışırlar idi. Ve gine burç borulardan, burç 

gazileri bizim filikaların üzerinden anlar dahi filikalara yardım idüp toplar ve 

bombalar atup, hele kâfir bi-inayeti’l-lah Teâlâ filikalar bir zafer edemeyup ve 

burçlara dahi çok bir ziyan etmeden çekilip armasına gitmiştir. Bu da Allah-u //28b/ 

Azimü’ş-Şan’ın İslâm kullarına büyük inayetidir. Zira, ne kadar olsa “Eddinü ya’lî 

ve lâ yu’la aleyhi” dir. Ol filikalar sağ ve selim limana dâhil olup cemi ümmet 

Muhammed bu nüsrate hamd ü yezdan edip ve Efendimize ve Seydi Hasan’a ve ol 

gazilere hayır dualar itmişlerdir. Ve biz gene geldik çünki, bu filikalar bu kadar iş 

görüp ve küffarı hayli bir şaşırmıştır. Tersane Emini Seydi Hasan, Allah’a hamd ü 

sena idüp tez Efendimizden istizan edip bu filikaları bir miktar dahi çoğaltalım. Zira 

İslâm dininin ırz-ı hetk olmamasına bunlar sebep olacak diye izin istediklerinde, 

efendimiz ol hale şükür idüp, var oğlum, bildiğin gibi et, emrim senin elindedir diye / 

/29a/ izin verdiklerinde mezkur Tersane Emini Seydi Hasan, aceleten usta başı 

merhum El-Hac Muhammed’i gene davet edip, tez benim karındaşım El-Hac 

Muhammed’i gene davet edip, tez benim karındaşım El-Hac Muhammed; bu icat 

eylediğin filikalar, İslâm'ın faidesine bir nafi alet olmuşlardır. anlar gibi beş - altısına 

dahi kursiler yapıp toplar vaz’ idelüm. İnşallahu Teâlâ onlar çoğaldıkta, şol kâfiri, bir 

hal ideriz diye emir ettikte mezkur El -Hacı Muhammed cehd-i bezl idüp filikanın 

yedisine ale’l-acele kursiyeler yapıp toplar vaz’ idüp, ol evvelki gazi, filikalara zam 

edip on iki filika ve iki bomparda ve topları on altı ve bompaları dört olup //29b/ 

hazır müheyya olmuşlardır.  Biz  geldik , kâfir evvelki gün bir iş idemeyüp başına bu  
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felaket ve bela-yı uzma geldiğinde kendü kendine lanet idüp ve bu bizim terkip 

ettiğimiz yedi filikadan dahi haberi yok idi. Sabaha dâhil oldukta gene masebek gece 

(geçen gün) gibi berkendelerin ve bir direklerin ayırup ve onların ardlarınca bomba 

ve top lancunlarını alay idüp, Cezayir üzerine gelmekte ve bizim İnce Donanma dahi 

Cezayir’den huruc top ve bomba filikalarının önüne düşüp gitmekde ve kâfir dahi 

gelmekte bu bizim gaziler kâfir ileru sokulup vilayete zarar etmesün deyu ol hadden 

cehd edip sokuldular ki, hatta burçlardan top atmağa hazer ederek hele ol //30a/ 

gaziler meramlarınca yanaşup kâfirin üzerine bir fitilden topların ve bombaların atıp 

küffarı vaveylada komuşlardır ve İslâm tarafından ve aleyküm nasru’l-lah - aferin 

sizleri eken ataya  ve doğuran anaya deyup ol gazilere dualar iderler idi. İnşallahu 

Teâla bu vilayet siz kahramanların elinden hıfz u himaye olur deyu senalar iderlerdi. 

Ve kâfir dahi gazilerin üzerine, ateşlerin saçup ol gazi filikalara uyduramayup ve 

vilayete düşüremeyip, gaziler durmaz kâfire, muradlarınca topu ve bombayı vurup 

kah kâfiri sağa ve kah sola huyladup, nizamlarını verip Hak Teala’ya nice hamd ü 

sena etmişlerdir. //30b/ ve kâfir şaşub kah filikalar üzerine kah vilayete ve kah bizim 

ince Donanmaya atup ol gün filikalara atılan bomba ve top hesaba gelmez ve bizim 

firkateler iki bölük olup, bir mikdarı Babü’l - Vadi tarafına ve bir mikdarı 

Abdülkadir tarafına müteferrika olup, gayet kâfirin bombaları hevlinden (korkudan) 

ol gaziler zahmet çeküp iğase (yardım) talep etmişlerdir. Zira kâfirin bombaları ara 

yerlerine düşüp, deryayı kaynatıp, bizim firkateleri vaveyla etmiştir. Ve – bi-

kazaillahi Teâlâ ve kaderihî - Selanikli İbrahim Reis’in firkatesine bir top taşı rast 

gelüp, derakab ğarka-i bahr olup, ol gazileri derya yüzünden almışlardır. //31a/ ve 

hem tersanede şehtiye (iki direkli beylik gemi) üzerine bir bomba inzal olup ba’de’l-

gark gene ihraç olunmuştur. Ve bizim büyük gemiye dahi, bir bomba inzal olup 

geminin içinde müteferrika olup, çok bir zarar etmemiştir. Kâfir bu hali görüp 

vilayete bomba düşüremeyeceğine aklı erip, kendilerine yeis gelip gemilerine 

çekilmişlerdir. Ve gaziler dahi meramlarınca, gazalarından sağ ve selim dönüp, 

limana dâhil olup, cemi ümmet-i Muhammed hamd ve şükür idüp يا ليت شعرى  Eğer ol 

lancunlar otuz - kırk tane olaydı vilayete ni’me’l-matlub olup, hiçbir zarar olmaması, 

emr-i mukarrar imiş. Hoş, imdi bu da Allah Zü’l-Celal’in ilminde sebkat etmiştir.  

و قدره  ئهبقضا   /çünkü biz bunda//31b (Onun takdir ve gazasına razı olduk) رضينا  
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            Biz geldik küffar-ı hakisar, ol cenkte vilayete bir zarar edemeyüp münhezim 

ve makhur olduğu halde donanma-i nuhusatına dâhil ve bir nice lancunları gark olup 

meram üzere Cezayir gazilerinden nasip almışlar idi. Bundan sonra, kâfir birbirlerine 

filikalar irsal idüp ve dürlü bir bandıralar gösterup meşveret etmişlerdir. Çünkü sabah 

oldu, ol kâfirler var kuvvetlerini kendülerine verip gene berkendelerini ve bir 

direklerini ön tarafa idüp ve artlarınca lancunlarını alay idüp, Cezayir üzerine hücum 

etmekte ve bizim donanma-i mansûra limandan inince donanma önlerince ve filikalar 

ardılarınca çıkup küffara mukabil //32a/ varmakda, küffar dahi gelüp Re’s-i Ammar 

mukâbelesine ziyade meyl olup bombasını ve toplarını filikalar ve vilayet üzerine 

atmağa başladıkta gel imdi gör, ol gaziler evanta kürek idüp (avantaj sağlayıp) 

küffarın üzerine hücum idüp, topların ve bombaların ol lainlerin üzerine saçıp, 

başlarına kıyamet koparıp ân saatin içinde kâfiri bocalatıp, on kat idüp, kâfir bomba, 

top atmak şöyle dursun kendilerini kurtarmak sevdasına cehd idüp, armasına takılıp 

ol gaziler artlarına düşüp, varup kumandantasına (kumandan gemisine) yanaşup ol 

kâfirin üzerine bomba ve top yağdırmaya başladılar//32b/ Ol kâfir bu hali görüp, ol 

seksen pare top top çeker. Kral gemisinden ar etmeyip altlı ve üstlü filikalara top 

atmaya başladı. Ol kâfir şaşırdığından nice topların bir fitilden , bizim filikalar ise 

geminin altına girip muratlarınca topu durup nizamilendirmekte, çünkü ol gazilerin 

cephaneleri kalmayup  ve eriyor ve kâfir vilayeti yıkmayı sana gösterelum diyelek 

rucu etmişlerdir. Hele Elhamdülillah Teâlâ ol gün kâfirin nice lancunları garg olup ve 

iki tanesini meksuru’l-ızlağ (kıvrılmış ve eğilmiş) olduğu halde gaziler Cezayir’e 

idhal etmişlerdir. Hikmet-i Rabbani ve kudret-i Samedâni bu ola ki sene-i atiyede 

benim gazi kullarım onlar misali lancunlar //33a/ terkip edip, anı benim nusretime 

sebep ideler demek, ola ki ol Mevla-yı Müteal Hazretleri; 

 dir ve ol gaziler Cezayir Limanı'na'   ال لمايريد لافع معقب لحكمه و ھوالسميع البصير  

gelüp sağ ve selim dâhil oldular. Ve ümmet-i Muhammed, gazilere, gazalarınız 

mübarek ola deyüp ve Allah-ü Zülcelâl’in verdiği nüsrate hamd ü senalar ettiler. Bu 

kaza, bu makamda tamam oldu. Kıssadan hisse budur ki bizim yeni burcun kurbunda 

Re’s-i Ammar’a inecek yerde bir bomba tabyası bina olunmağla ol mahal muhatara 

(tehlikeli bölge) mahalli olup iki mehrez va’z olunmuş idi. Ol gazi bombacı ustalar, 

ol mahalden kâfire bombalar atarlar iken //33b/ الله و قدرتهءبفضا   kâfirin ol mahalle bir  

 



 39

bombası inzal, ol gazilerin cephanesine rast gelip, cephane ateş aldıkta ve dolu olan 

bomba taşları dahi ateş olup ol tabya zelzele misali olup dört bombacı ustaları ve beş 

hizmetçi gaziler ihrak bi'n-nâr olup, hûr-i gılman ervahların kapup, Rıdvan (as)’a 

teslim etmişlerdir. Bundan sonra kâfire, Cezayir’e bomba düşürmeden ye’s gelüp ve 

cuma gün armalarının önünden Cezayir’e bir miktar bombaların atup, deryaya 

düşürmüştür. Ve ol kâfir, Cezayir üzerine dokuz hamle idüp birinde Ümmet-i 

Muhammed ziyadesiyle hevilde //34a/ mabaklarında çok bir iş görememiştir. Ve ol 

kâfir on bir gün durup, on ikinci sebt günü kalkup menkubu’l-vech  cehenneme 

gitmiştir. Allah-ü Zü’l-celal ol kâfiri daima böyle münhezim ve makhur eyleye. 

Âmin //34b/  

 الحمد الله وصلىاالله على محمد لانبى بعده

Biz geldik doksan sekizde Cezayir’de olan Cihadın tafsiline, Çünkü İspanyol 

kâfiri, sene 1197’de Cezayir’e gelüp bir miktar yıkup gene menkubü’l-vech 

İspanya’ya dâhil olup ol Mersulûd dedikleri kâfir krala varıp laf u güzaf idüp, ben bu 

sene Cezayir’i harap ettim, eğer sene-i atiyede bana bu donanmanın iki katını 

verirsen bir taşını bırakmayup yere beraber ederim deyü kralın çenesine soğan 

doğramıştır. Kral dahi ol Mersulûd dedikleri kâfire, türlü bir ihsan edip başkavalar 

etmiştir. Ve kral ol kâfirin laf u güzafına mağrur olup, var cemi umurum senin //35a/ 

elindedir. Ne miktar donanma istersen yap deyu ol kâfir, kral tarafından böyle 

müfevvaz (yapılması ısmarlanmış) ve müsellem oldukta, ol Mersulûd lain, geceyi 

gündüze katıp, seksen lancun terkibine bed’ etmiş (başlamış) deyu efendimize bu 

haberler sahihan geldikde, Reisü’l-Guzat ve’l-Mücahidin Muhammed Paşa 

efendimiz Tersane Emini Seydi Hasan’ı davet idüp sene-i sabıkada burç toplarımız 

ifade (iktifa) eder zannederdik. Emr bi’l-aks imiş (zannımızda yanılmışız). İşte kâfir 

tedarik üzerinde bizim filikalar sene-i sabıkda iş gördü. Bu sene bizler dahi lancun 

terkip idelüm deyu müşavere ettiklerinde Tersane Emini Seydi Hasan dahi lancun 

yapmasına şuru’ edüp, beşini, altısını birden //35b/ terkip idüp yapılmakta.  

Biz geldik gene Efendimiz Re’s-i Ammar’a bir burç bina etmesine. Şuru’ 

etmişlerdir altlı ve üstlü elli pare top çeker. Allah Zü’l-celal itmamını müyesser 

eyleye. Mûmâ ileyh. Tersane Emini Seydi Hasan ol hadden cehd-i beliğ ederdi ki kış 
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 günlerinde havanın şiddetinde rubu’ saat bir yerde oturmaz, kumanda iderdi. Ve 

gene yaz günlerinde havanın ufunetinde kâh Re’s-i Ammar’a ve kâh lancun yapılan 

meydana gelüp istimalet (kullanılan malzeme) verip cehd ider idi. Allah Zü’l-celâl 

sa’yini meşkur etsün deyu ümmet-i Muhammed ona dualar ederler idi. Hele bi 

inayetillah-i Teâlâ ol burcu İslâm tamam olup ve topların vaz’ idüp, küffara karşu 

dem //36a/ çeküb hazır müheyya olmuştur. Ve eğer ol burcu bir ahar melik binasına 

şuru’ edeydi üç - dört senede ancak tamam ider idi. Bu, İslâm'a, Allah-ü Zü’l-Celal 

tarafından büyük inayet olmuştur. Zira ol burç bir demirden kal’yı abad (bayındır 

kale) Allah Zü’l-celâl, ol burc-u İslâmı küffara muhîb (heybetli) edip ve afattan emin 

eyleye. Âmin.  

Biz geldik lancunlar ahvaline. Seydi Hasan lancunların itmamına dahi sa’y 

idüp, onları dahi tamam etmiştir. Kırk üç lancun, kimi yirmi dört rital top çeker ve 

kimi otuz ikişer rital top çeker ve gene on iki bomba gemileri dahi icad olmuştur. 

Mecmu’ donanma //36b/ elli beş ve on beş büyük sandal ve on beş - yirmi küçük 

sandal topların ve bombaların vaz’ idüp ve her birine birer kahraman menendi reisler 

ve birer topçubaşı ve on dörder kürekçiler tayin edip ve gene her birine üçer yoldaş 

tayin etmişlerdir. Cümlesinin üzerine gazi kalyoncuyu kaputan nasb idüp ve onun 

üzerine dahi, El-Gâzi, El-Hac Muhammed’i serasker etmişlerdir. Cümle gaziler anın 

emrine münkâd olmuşlardır. Ve gine ol gazi reislerin onda birine bir kapudan nasb 

idüp herkes kaputanlarına teb’iyet ideler. Yani deryada küffara huruc ittiklerinde, 

karma karış olmayup alayları ve tertipleri birle huruç idüp küffarın //37a/ hakkından 

geleler. Çünkü bu gaziler, bu üslub üzere müheyya oldular. Ol Donanma-yı mansura-

yı bazı kere Cezayir Körfezi'ne çıkarup toplar ve bombalar atup ta’lim ve tecrübe 

ederlerdi. Yani kâfir geldikde, herkes, kaputanlarına tabi olup top kullanmasını, 

ceng-i cidalde, âsân olsun (kolaylık) derler idi. Ve bazı kere ol lancun topçu başlarını 

Babü'l-Vadi Meydanı'nda top attırup, talim iderlerdi. Bunlar bu üslup üzere hazır ve 

müheyya olup daima gece ve gündüz küffar-ı hakisar ne zaman gelir, sene-i sabıkada 

bize ettiği ahımızı ne zaman alırız derlerken, günlerde bir gün Sahibu’n-Nâzır //37b/ 

gelip kâfirin donanma-i menhusası gözüktüğün haberin verdiklerinde derakab, ol 

ilmi ile amil ve sinni Ekber ile müsennen olan El-Gâzi Muhammed Paşa Efendimiz 

bölükbaşları ve oturak babaları ve sancaktarları burç barulara ta’yin idüp: 
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hadis-i şerif ile ol gaziler amil olup, burç barularda (siper) sehar bekleyip 

kâfirin gelmesine muntazır oldular. Ve gene Efendimiz yedi kışlalara çavuşlar irsal 

edip, benim gazi oğullarım burç barulara ve tabyalara müteferrik olsunlar deyu emir 

ettiklerinde ol //38a/ gaziler gel imdi gör sene-i sabıkada kâfirin bizlere ettiği iş 

yanına kalır mı diye derunlarından ah idüp, cümlesi birden, sem’an ve tâaten deyup 

burç barulara tayin olup cihada niyet edip kâfirin gelmesine muntazır oldular. Ve 

gene Efendimiz vilayet içinde olan otuz iki esnafı ve sair tüccar eşraf burçlara ve 

tabyalara tayin edip onlar dahi gazaya niyet etmişlerdir ve ümmet-i Muhammet sene-

i sabıkda olan ahvalden be-ğayet hazer edip cemi’ ıyallerini bahçelere ve bahçesi 

olmayanlar, ahbabları bahçelerine çıkarılmışlardır. Arap ağası Ali Ağa idare-i tedbir 

edip iki-üç //38b/ yüz atlı ile kendisi bi-nefsihi binip, Harraş tarafından Beni 

Musnusdan tâ Ebu’l - Zeria tarafına varınca Ümmet-i Muhammed’in hıfz u hirasetine 

(korunma) takayyüd edip  gece ve gündüz beklemiştir. Ve hem münadiye nida 

etmiştir ki, eğer bir kimesne, akşam namazından sonra, olduğu bahçeden çıkıp, ahar 

bahçeye geçerse hiç aman vermez katlederim diye tenbih-i âkid etmiştir. 

Elhamdülillahi Teâlâ ümmet-i Muhammed’in ırzı emn-ü emanda hoş geçüp dualar 

etmişler. Hele Cezayir valisi El-Gâzi Muhammed Paşa Efendimiz, berran ve bahran 

gazilerin cemi umurlarını bî- kusur tekmilen görüp, ol gaziler dahi hazır olup kâfire 

göz ve kulak tutarlar iken onu gördüler ki, kâfirin donanma-i menhusası zahir olup 

sene bin yüz doksan //39a/ sekiz mah-ı şaban-ı şerifin yirminci gün, Cuma günü 

açıktan gelüp, burçlara baid altı mil demirlemişlerdir. Aded-i nuhusetleri (uğursuz 

adedleri) seksen lancun, bazı top ve bazı bomba ve on iki, yetmiş - seksen pare top 

çeker büyük gemi ve on altı mezekürte ve on iki berkendi ve dört çektiri. İkisi 

Malta’nın ve ikisi İnabulta’nın. Bir direkli on sekiz pare top çeker, üç havi 

mizoğılara yani yarım çektiri, iki Bilandıra dahi dört ve şehtiye üç, mecmuu Sefayin-

i (gemiler) korsan elli beştir. Çünkü kâfir, cuma günü demirledi. Ve üç gün meks 

idüp (bekleyip) dördüncü gün, isneyn günü Tersane Emini Seydi Hasan, kâfirin 

cenge hurucunu his //39b/ idüp, topçu başıya emir idüp Göbekli burçtan bir top kâfire 

karşu at dedikte, topçu başı El-Hac İsmail Göbekli burçtan bir pare kâfire karşu top 

atup yani kâfire meydan ve ol lancun beylerine, hazır olun demek olur. Ve isneyn 
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günü kâfirin üç - dört berkendesi ve iki çektirisi ve iki bir direklisi Harraş tarafına 

meyl idüp ve gene üç - dört berkendesi ve iki çektiri ve iki bir direklisi, Re’s-i 

Ammar Mukabelesine meyl idüp ve lancun-ı menhûselerini bir ulvan-ı kazibe ile 

yani Cezayir’i evvel defada harap ederim, sevdası ile Harraş tarafından ve Re’s-i 

Ammar mukabelesinden deryayı kaplayup alay ve tertiplerin dönüp Cezayir üzerine 

gelmekte gel imdi gör. //40a/ İslâm tarafından alim ulema, suleha, ağniya ve fukara 

deniz kenarına tertip olup, ol bizim gazilere dualar edip, Tersane Emini Seydi Hasan 

kol salup, huruç edin gaziler dediklerinde gel imdi gör ol gazilerin seraskeri olan El-

Gâzi El-Hac Muhammed gazilerin önlerine düşüp Re’s-i Ammar mukabelesine 

doğru çektirüp ve anın ardınca gazilerin kaptanı, Kalyoncu Muhammed kaptan dahi 

çekdürüp, cümle gaziler sancakların allı ve kırmızılı pervaz ettirip (saçtırarak) tersan-

i Âmire’den huruç, Re’s-i Ammar mukabelesinden ta Harraş mukabelesine alayların 

ve tertiplerin dönüp küffarın üzerine doğru //40b/ ol gaziler cümlesi bir ağızdan 

tekbir getirüb ves-salâtü ves-selâmü aleyke ya Rasulallah diyelek yavaş yavaş 

çektürüp gitmekte. Gel imdi gör ol gazilerin tekbiri ve’s-salâtü ve’s-selâmü sadası 

göklere uruç idüp, gökleri sadaya vermiştir. Ve gene cemi-i  ümmet-i Muhammed: 

 

deyu el kaldurup dua etmede ve küffar mezkur tertip üzere gelmekte ve bizim 

donanma-i mansura mezbur (adı geçen) alay ve istif ve tertip üzere varmakta. Onlar 

gelüp ve bunlar varup vaktaki tamam duble çalımı karîb varıldıkda guzat-ı //41a/ 

müvahidîn, kâfir hamlesini etsun deyu meks ve ellerinde fitiller ve kâfir dahi 

Müslümanlar hamle etsünler diyu ellerinde fitiller tarafeynden hazır müheyya olup 

meks ettiklerinde ol vakitte Tersane Emini Seydi Hasan bu hali görüp Göbekli 

burcdan kâfire karşu üç pare top atmasına emreyledikte, topçu başı El-Hac İsmail 

dahi, bir fitilden üç pare top attıkda yani ey gaziler, ne meks idersiniz, kâfire aman 

vermen, vurun topu demek olur. Gel imdi gör ol fitiller, ellerinde hazır olan gaziler 

cümlesi, bir fitilden küffar-ı hakisarın donanmasına bir ateş saçtılar ki bizim 

bombalar ve gerek top taşları //41b/ asla boş yere gitmeyüp, gazilerin topları kâfirin 

lancularına ve bombaları geçüp kâfirin donanmasına yağmur misali yağup, kâfir ne 

serencame  uğradığın  ( başına  ne geldiğini )  bilmeyüp , der- akap  akl-ı  habiselerin  
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başına cem’ idüp, ol lainler dahi bir uğurdan İslâm üzerine ol seksen lancularından, 

bir fitilden topların ve bombaların ateş idüp, bu taraftan İslâm'ın topları ve bombaları 

ve ol taraftan kâfirin topları ve bombaları biri birinin üzerine atıldıkta, göklerde saika 

ve yerlerde zelzele ve deryada velvele vaki’ oldu. Ve iki tarafın dumanı, ol 

donanmanın üzerine çöküp //42a/ ve güneş dahi bakır tasa dönüp ne kâfir İslâmı 

seçer ve ne kâfiri İslâm temyiz eder. Bu üslup üzerine ol gazi erenler, durmayup, 

tekbir edip ve tekbirlerinin bazı sadası ol kara bulut gibi olan dumanın içinden burç 

barulara sinek avazı gibi gelüp işidirlerdi. Daima gazilerin topları ve bombaları 

kesilmeyüp üslub-ı sabık üzere ol gök deryayı velvele ve kâfirin başına kıyamet 

koparmada,  

Biz geldik burç barulardan. Çünkü İslâm Donanması duman içinde kalup ve ol 

duman burç barulara ve Cezayir üzerine dahi çöküp, cemi ümmet-i Muhammed 

mecnun misali olup ve Ahh! Yarabbena! vah gavsâh //42b/ va gavsâh  Ya Rabbenâ! 

deyü ağlaşup dua etmekde ve ol gazilerin tekbirleri ve's-salâtü ve's-selamü sadası yer 

ile göğü tutmuş idi. Ve bu tarafta ümera ulema ve ağniya ve fukara dehşette ahı enin 

idüp şeyh müfti-i İslâm ak sakalı bir iki burcun sancağı şerifini mübarek koluna 

dolayıp durmaz hizbu’l-bahr okuyup ağlar dualar ider ve bazı ulema kardeşler 

secdeye varıp, ah yarab! İslâm kullarını abedetü’l - esnam ve senin düşmanın üzerine 

gazi kullarını sen nusrat eyle, yeryüzünde sana ibadet edip ve habibin fahr-i âleme 

salâvat getürsünler deyu ağlaşup dua ederler idi. Ol İslâm içinde //43a/ bir vaveyla 

oldu ki güya kuzuları anasından ayırdıklarında ne tarz feryad iderler ise ümmet-i 

Muhammed öyle feryad ve figan idüp ağlaşırlar idi. Ve gene bazı talebe kardaşlar, 

Sure-i Feth tilaveti ve bazıları dahi hizbu'l-bahr tilavetine müdavemet idüp ve 

dualarında cümlesi birden ağlaşup “Ya Rabbi! Sen şol gazi kullarını hıfz eyle. 

Nitekim Halilin İbrahim aleyhi's-selamı Nemrud’un narından hıfz ettin idi. Ve ya 

Rabbi! Ol gazileri garga-i bahırdan hıfz eyle. Nitekim Nuh aleyhis-selamı hıfz ettin 

idi. Zira sen hayru’l-hafızinsin” deyup İslâmın ah-ı eninlerinden yedinci kat gökten 

ta birinci kat göğe inince //43b/ melâike-i izam kanat gerip bâhusus hâdimül-enbiya 

Cibril-i Emin, Namus-u Ekber, kuddüs-ü tavus. Salevâtün ala Nebiyyina ve aleyh 

hazretleri göğün bir tarafından savt-ı a’la ile çağırıp. “Ey ulu melekler! Ve ey 

cennetten  olan  huri  gılman  ümmet-i Ahmet  içün nüsrate  dua eylen. Zira burçlarda  
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olan ümmet-i Ahmet’in ettiği dualar ve gözlerinden akan yaşlar, Arş-ı Rahman’a ve 

belki süradikâta  çıkup arş ve kürsi ve levh ve kalem, belki cennetü’l-me’vâ ve 

cennet-ü adn gazilerin ettikleri dualardan tir tir titreyüp mecale takatları kalmadı. 

Çünkü Hazret-i Cibril'den, melâike-i ızama bu emir geldikte birinci kat gökten tâ / 

/44a/ yedinci kat göğe varınca, cemi-i melâike-i ızam bir savtten: “Ya Rabbenâ! Sen 

şol gazi kullarını abedetü’l-esnam üzerine galip eyle. Senin celal ismini zikir ve sana 

yeryüzünde ibadet etsünler ve habibin fahr-ı âlemi sen merkad-i saadetlerinde ferah 

eyle diye melâike-i izâmın dua etmeleri nice ahbarda  varid olmuştur. Çünkü burç 

barularda İslâm bu halde ve melâike-i izâm bu kalde (sözde) feryad idüp yakaların 

çâk idüp: 

ُا نا ولم نرم ھذه المصيبة العظما شعرليت   لم تلدنا   نا    يا ربنا  

derler iken, bir buçuk saat müddetten sonra ol deryayı ve göğü kaplayan duman 

içinden kara kuş misali gazilerin bir filikası zahir ve beyan olup uçup //44b/ gelmekte 

ve bizim gaziler erenleri Hazancı Efendi ve Tersane Emini Seydi Hasan 

gördüklerinde akılların bir miktar başlarına idare edip, tez filikaya mûlaki olup el-

eman oğlum gazilerin ahvali niye müncar oldu dediklerinde, ol mezkur filika reisi 

cevabında donanma-i mansura ve İslâm gaziyanı sağ ve selimdir. Allah-ü Zü’l-

celâlin inayeti ve Efendimiz Muhammed Paşa’nın devletinden ve sizin dualarınız 

berekatında, ol gaziler kâfiri, ters yüzüne çevirip nizamların vermekte deyince, ol 

filika reisinin ağzını zir ü zeber (alt - üst) ile memlû idüp (doldurup) secde-i şükre 

varup ve burç barulardan “leke’l-hamdü ve leke’ş-şükrü ya Rab!” sadası yerden göğe 

//45a/ uruç idüp ve gaziler ise derya yüzünde durmayup Rahman aşkına ve Cezayir 

uğruna çalışup küffarın başına kıyamet koparırlar idi. Çünkü hal böyle avn-i Rabbani 

ve kudret-i Samadâni yetişip Allah sübhanehü ve Teâlâ Hazretleri bad-i yele emredip 

ol gazilerin üzerinden sehab-ı sevda misali olan dumanı, bir taraftan raf’ idüp, burç 

barulardan guzat-ı müvahhıdin nazar edip gördüler ki ol derya beyleri ve gaziler, 

kahramanları, kâfirin ol donanma-i menhusa-i uzmasını ters yüzüne döndürüp, 

meramlarınca top altına alup sene-i sabıkada olan işleri yanınızda kalur mu 

zannedersiniz deyüp, kahramane cenk etmede. Çünkü //45b/ Maltız kumandarı bu 

hali görüp kendüsine ar ilhak olup, çektirilerine kol  salup  ol  çektirileri  dahi ma’rur  
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olup, gazilerin üzerine avanta kürek idüp geldikte ol gazilerin üzerine doğuş topların 

atup elvan-ı kazibe iderken gazi kaptanlarından dört - beş kaptanlardan ileru avanta 

kürek idüp, ol mezkur çektirilerin kapudasına yanaşup, bir fitilden çektirinin üzerine 

topların atup yeke yek cenk ederler ve çektiri-i menhusa dahi gaziler üzerine üç 

koğuşların bir fitilden ve duple dahi yağdırır iken avn-i Rabbani ve kudret-i 

Samedani gazilere inzal olup, ol gazilerin toplarının //46a/ biri, çektirinin kayalığına 

rast gelip, kayalığını muzmahil edip, kâfir döneyim derken gazilerin bir top taşı dahi 

rast (gelip) mayıstıra direğine vurup puruvasına sernigün  olup kâfir direği deryaya 

atmak sevdasına çalışırken, bombacılar muallimi, Monla Mustafa, meğer bir bomba 

nişan almış imiş. Ber fitil ettikte ol bomba varup, çektire-i menhusanın üzerinde bir 

adam boyu miktarı paralanıp içindeki olan kâfirleri velveleye vermiştir ve bizim 

gaziler varalum, çatalum derler iken, avaneleri gelip çektiriyi ma’reke yerinden 

çeküb donanma içine //46b/ götürmüşlerdir. Ve gaziler kâfirin ince donanmasını dahi 

bozup armasının içinde dahi durdurmayıp, armasının ense tarafına geçirmişlerdir. 

Bizim gazi kaptanlar sene-i sabıkada, ziyadesiyle övkeli ve hem kaptan gazi 

kalyoncunun evini, kâfir sene-i sabıkada hedm etiği övkesi dahi kalbinden çıkmayıp 

küffar-ı hakisarın donanmasına yanaşup yirmi dörderler ve otuz ikişer rıtal topu 

gemilere vurup, başlarına kıyamet koparırlar idi. Ve kâfir Mersulud dedikleri lain, 

lancunlarına istimâlet ide gördü, çare olmadı. Donanması bozuldukta anı gördü ki, 

İslâm Donanması, armaya yanaşup yeke yek cenk iderler. Kumantanıtı //47a/ lain hiç 

ar etmeyüp çarenenin elinden ne gelir. Altlı ve üstlü topların ve kah duple atup 

gazilerin üstünden geçer ve gaziler meramlarınca, kâfirin büyük gemilerine nizamın 

vermekte ve bizim kürekçiler dilaverleri (yiğit) kahkaha ile gülüşüp, kral gemileri 

bizim ile cenk eder diye, mezakeye (mizah - alay) alırlar idi. Hele el-hamdülillahi 

Teâlâ ol kâfirin topları ve bombaları, bizim gazilerin lancunlarına uymayup, 

üzerinden geçüp deryaya düşerdi. Ve bizim gaziler ellerine fırsat geçip, ol fırsatı 

ganimet bilüp meram-ı maksutlarınca, küffara yanaşup gelin hey kardaşlar, sene-i 

sabıkada, kâfirin ettiklerini, bugün Kerbala’mızdır. İslâm yoluna, kurban olalım 

deyup //47b/ kâfire şöyle bir top taşı vurdular ki hisaba gelmez. Meğer gökte 

meleklere sual idesin. Ol kâfir ne edeceğin bilmeyüp sergerdan olup (sersem) 

toplarına duble doldurup, gaziler üzerine atmaya başladı, bizim gaziler, her biri bir 
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kahraman olup kâfirin dublesi asla aynılarına (kendilerine) gelmeyüp ve hem 

kendilerini aşk-ı ilahi almış, durmayup, merdane cenk ve savaş etmekte, 

Elhamdülillahi Teâlâ ol lainlerin dublesi gazilerin üzerinden kurşun çalımı miktarı 

düşüp ve dört caniblerine dökülüp, gaziler selim olup, küffardan gazilere çok bir 

zarar olmamıştır ve gazilerin bazılarının barutları ifna olup filaka filika üzerine irsal 

idüp, tez bizlere barut deyi çağrışırlar idi. //48a/ Tersane Emini Seydi Hasan ol 

gazilere barut irsal edip dualar eyledi. Barut vardıkta ol gaziler yeniden hayat bulup 

güya kuru kamışlığa ateş girer misali yeniden cenke kızışup, yeke yek cenk etmede. 

Kâfir bu hali görüp ateşdür gittikçe, ziyade olmakta ve gemilerinin kimisinin 

armaları uçup ve kimisinin lunbar kapaklarının ikisi bir olup, kumandarları bendire 

gösterip (bağlılık) cenkten ferağat gelüp top ve bomba atmaz oldu. Gazilerin 

Seraskeri olan El-Gâzi El-Hac Muhammed, gazilere dönelim, gaziler zira kâfir 

cenkten ferağat gelmesi, deniz yolunda mayna dimektir, deyu emr ettikte, gaziler 

dönmek //48b/ bizlere yoktur didiklerinde ve Serasker Be hey gaziler! Dönelüm, saat 

dörde vardı. Siz ceng cidal idersiz. Buna ben-i adem takat mı getürür. Ve hem 

bizlerin nice toplarımız parelenüb gazilerin başlarına nice musibetler geldi. Sizlerin 

birbirinizden haberiniz yoktur” deyu gene dönün deyu emr-i akid ettik de, ol gaziler 

küffarın görülenine bir miktar dahi top atup, kerhen cenkten ferağat gelüp, Cezayir’e 

rucu’ ettdiklerinde duman dahi açulup herkes birbirin gördüklerinde, bazısı bazısına 

gaza mübarekleyüp yavaş yavaş sancakları pervaz uralak Cezayir’e gelmekte. Gel 

imdi gör, burç barulardan guzat-ı muvahhidin ve bâhusus gaziler erenleri //49a/ 

Hazancı Efendi ve Seydi Hasan, deniz kenarına gelip, gazilere istikbal etmişlerdir. 

Ve ol gaziler alayların ve tertiplerin bağlayup deryanın yüzü al kırmızı sancaklar ile 

zinet-alüde (zinete bulaşmış) olup bir tekbir ve bir es-selatü ve's-selamü sadası 

yerden gene evvelki gibi göklere uruç ve cevelan idüp ya rabbena! Nahnü zebihu 

ibrahim Halilüke diyelek tertipli, tertiplerince birer birer limanı gözleyip gelmekte. 

Hele Medd-i basar alaylarının (uzağı görmek) nihayeti daha gözükdügünde, ön tarafı 

limana dâhil olmaya başladı. Gel imdi gör şühedayı ve mecruhları çıkarmaya 

başladılar. Kimisi yoldaşların sorar ve kimi kardaşın sorar. Ve kimisi evladın sorar 

ve kimisi vah veledah //49b/ der. Ve kimisi vah ebetah deyu ağlar ve kimisi, şüheda 

üzerine düşüp yakasın çâk (yırtmak) ider. Hele donanma-i mansura sağ ve selim 

cümlesi limana dâhil olup, ardı kesildikçe şühedanın namazın kılup, merkad-i 

saadetlerine vasıl idüp hur-i îne teslim ettiler. Ve bazı mecruhların yaralarını Seydi 
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Hasan tekayyüd edip cerrah başıya tımar ittirüp cehd-i beliğ etmekte.  

Biz geldik Hazancı Efendi ve Tersane Emini Seydi Hasan’a ol gazilerin, 

gazalarını mübarekleyüp, hoş geldiniz, safa geldiniz deyu, hatırların alup ve 

Efendimiz Muhammed Paşa dahi; oğullarımın cümlesinin gazaları mübarek olsun 

deyu, bahşişler irsal idüp, her birinin hatırlarını teselli etmiştir ve mecruh //50a/ olan 

gazilere dahi başka bahşişler irsal idüp, ziyadesiyle hatırların alıp ol gazileri 

müteselli kılmıştır. Ve gene Hazancı Efendi ve Tersane Emini Seydi Hasan “nesteızü 

bi’llah, ya eyyühellezine âmenü câhidü bi emvâlikûm ve enfüsiküm”41 ayet-i kerime 

ile âmil olup, kendi yanlarından, gazilere ve mecruhlara nice bahşişler hedaye idüp 

ve bâhusus lancunları parelenüp deryadan çıkup gelen gazilere dahi ziyade bahşiş 

idüp, cümlesinin hatırların alıp ve teselli edip cihada gazileri tahris etmişlerdir. Ve 

ümmet-i Muhammed, Allah-ü Zü’l-celal sa’ylerin meşkur eyleye deyu dualar 

eylemişlerdir. Hak inkâr olunmaz. Zira hakkı inkâr eden //50b/ nankördür.  

Biz geldik bu evvelki gazada İsmail Reis’in topu parelenip ve barut haznesi 

dahi ateş olup, ol gazi kaptan askeri ile beraber gark olup deryaya gidüp şaraben 

tahurayı (temiz içecekleri) hur u gılman elinden içüp bağ-ı Firdevse gitmişlerdir. Ol 

mezkur ve merhum İsmail Kaptan’dan üç nefer gaziler ifâkat bulmuşlardır. Ol 

şehitler erenleri üç şehitliğe nail olmuşlardır.  Zira haberde varid oldu ki;  خرقا غرقا فى

 yani denizde gark olan ve ateşte yanan cennettedir, deyu buyrulmuştur, ve الجنة

Gelibolulu Molla Muhammed’in dahi top parelenip, lancunu gark olup, gazileri 

derya yüzünden alup Cezayir’e //51a/ getürmüşlerdir. Ve ondan üç gaziler şehit ve 

ikisi mecruh olmuştur. Ve gene Ahmed Harrad Kaptan’ın topu parelenüp lancunu 

yarısı Cezayir’e dâhil etmişlerdir. Ve ondan gazilerin altısı şehit olup, cennet-i 

Me’vaya gidüp anda düğün etmişlerdir. Ve kâfirin cenginden, gazilere çok bir zarar 

olmamıştır. Zira ol gaziler kâfirin Donanmasının altına girdiklerinde onlara top 

uyduramazlar idi. Ve onlar meramları üzere vururlar idi. Kıssadan hisse ve nazardan 

ibret budur ki. Eğer ol gazilerin topları tunç olaydı, ol gazilere hiçbir zarar olmaz idi. 

Zira demir top müteferrik oldukta daima//51b/ yanında olan gazilere zararı olur. 

Elden ne gelir. El-hükmü lillahi’l-vahidü’l-Kahhar ...  

 

                                                 
41 Tevbe  41:9. 
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Ve bizim bomba lancunlarımız mehreze takat getüremeyüp üçü - beşi su idüp 

(su alıp) Cezayir’e gelmiştir. Ey okuyanlar ve dinleyenler ve benim tahriratıma nazar 

iden kardaşlar, bu tafsilatımda, bizleri kizbe hamletmesinler. Zira bizler bu tahriratı 

cemi gazilerin ilm-i hasıl ve onların müsellemi olduğu halde ben, bu tarihi sizlere 

ale’l-icmal kudretim yettiği miktarca beyan ettim. Zira ol cihadı ma hüve’l-vaki 

beşerin iktidarı olmaz ki, sizlere beyan ide. Zira bu Cezayir gazilerine //52a/ Allah-ü 

Azimü’ş-şan, ol hadden kalb-i kuvvet vermiştir ki, gazi kaptanlardan üç kaptan, 

Tersane Emini Seydi Hasan’a gelüp, bizlere, eğer iznin olursa, üç büyük filika 

donatalum. Varup bu gece Harraş tarafında olan, kâfirin lancularından bir ikisini 

basup inşallahu Teâlâ, Tersane-i Âmireye getirüb sizlerden va’d eylediğiniz, bin 

altuna nail oluruz deyu izin talep eylediler. Zira Efendimiz reisü’l-guzât ve’l-

mücahidin, kâfir geldiği gün Tersane-i Amireye emir gönderup: “Benim gazi 

oğullarım! Eğer kâfirin, bir lancununu basup bana getürürseniz, sizlere bin altun ve 

her bir kâfire bin riyal va’d etmişti” Seydi Hasan dahi cemi’ gazilere divan //52b/ 

idüp (toplayıp) Efendimizin va’d-i şeriflerin gazilere tebliğ etmiştir. Ol mezkur üç 

gazi kaptanlar, kâfirin evvelki geldiği gece, Harraş semtine ziyade meyl etmişler idi. 

Gündüzden temyiz edip, gece varmasına ittifakları birle cesaret idüp (ittifakla gece 

varmayı kararlaştırıp) izin talebine takayyud ettiklerinde mûmâileyh Seydi Hasan 

efendimize tebliğ ve Efendimiz ve aleyhim nasru’l-lah deyu izin vermiştir. Bu gazi 

kaptanlar dahi asker-i gaziyandan yedi - sekiz dilaver her biri ihtiyar edip beyne’l-

ışâeyni huruç idüp, kâfire varıp, garib olduklarında, kâfirin saatçileri duyup alarka 

diye çağırdılar. Ve ol gazi kaptanlar عةلحربخدا  hadisi //53a/ ile amil olup, içlerinde 

biri Frenk lisanı çok bilüp, bizler esirleriz, bizi alun, biz Cezayir’den sandal basup 

sizlere geldik. Sizler hübel-i âlâdan korkmaz mısınız dediklerinde kâfir inanmayup, 

varun  kumandara gidin, yoksa kendiniz bilirsiniz diye cevap vermiş. Ve hem ol 

gaziler doğru lanculara mukabil gecelikte varamamışlar. İlla büyük gemiye 

varmışlar. Çünkü bu gaziler keşf oldular. Gel ki kâfire bi kat tüfenk alabandası 

vuralum, bir nam olsun deyup bir kat alabanda vurup, geri çekilmişlerdir. Gazilerin 

evvelki gecede bu cesareti edip, kâfire varmakları İslâm’a büyük inayet olmuştur. 

Yahtemil //53b/ kâfire gelüp, gece cenk eder idi. Bu halden sonra kâfire ru’b düşüp 
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(korku) gece asla taharrüke iktidarı olmadı.  

Biz geldik hikayetimize. Bizleri tahrir etmede kizbe haml etmesinler demiş 

idik. Ol evvelki günde olan cihad-ı ekber dört saat miktarı gaziler karışma cengi 

ettiklerinde ol kâfirin nice gemileri sakatlanup, inkisar olmuştur. Hatta efendilerimize 

Cebel-i Attar kumandarından sahihan name gelüp, bizim bir - iki direkli gemimiz 

Karhânede demir üstünde durur iken, Cezayir’den, İspanyol Donanması'ndan altmış - 

yetmiş pare top çeker bir gemisi gelip ve bizim geminin kaptanı hal-hatır 

sorduklarında, //54a/ bu ahval nedür dedikte, mezkur İspanyol kaptanı, “İşte 

görürsün, bu geminin bir dahi gemisi olacak hali var mıdır? Bizler varup, Cezayir’de 

üç gün meks ve dördüncü gün cenge çıkıp, Cezayir’den bir alay-ı lancun çıkub bizim 

ile top ve bomba atub yeke yek cenk eder iken  cümlesi birden, İspanyol 

Donanması'na bir karma karış oldular. Beni bu hale koyup, seksen beş kâfir mürd 

oldı. Ve elli beş yaralı ve işte gemim karga tulumba  su çekmede ve üzerime üç pare 

bombaları parelenmiştir ve onun içinde dayı kumandar var imiş. Yani Armanın  

kumandarlarının üzerine kumandar ol mel’unlar bu benim gemimdedir, alelacele 

//54b/ krala gittiler deyu cevap vermiştir. Ve bizim baki donanma ne güne oldu. 

Bilmem demiş. Cebel-i Attar kumandarı namesini böyle hatm etmiş. Bu evvelki 

cihad bu makamda tamam oldu.  

-Bu cengin ahvalin sual edersen gidelim göklerde meleklere sor. Tahkikan 

haberin alayım dersen gidelim melekler nebisi Cebrail’e sor. Ol melekler ta’dadin 

bileyim dersen gidelim müvekkil-i bevvabin semavâta sor. Melekler âh idüp 

ağlaşdıkların gidelüm Mikail’e, İsrafil’e sor. Ol gaziler ilhak olmuş Bedr’e 

sevapların gidelim fahr-i âleme sor. Tafsilan bu cengi bilmek istersen gidelim ol 

lancun beğlerine sor. Küffarın helakin bilmek istersen gidelim yirmi dört ridal otuz 

ikiye sor. Şüheda makamın bilmek istersen gidelim cennetin bevvabı Ridvan’a sor. 

Mecruh olan gaziler ne elem çeker, gidelim Talha ile Halid Seyfullah’a sor. Rahman 

aşkına kurban olanlar gidelim Kerbela’da Huseyin’e sor. Aşk-ı ilahide elleri giden 

gidelim gazileri Ca’fer-i Tayyar’a sor. Şüheda ervahın kim yağma ider. Gidelim 

cennette Hur-i îne sor. Gene bu hali görüp cenge gidenler gidelim Essedüllah Aliyyü  

Kerrar'a sor. Cümle gazilerin mağfur olmasın gidelim sultan-ı enbiyaya sor.  
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Efendimiz Muhammed Paşa sa’yini meşkur, gidelim adl-i ümerada sor.    Seydi 

Hasan’ın çektiği emek gidelüm Kur’an-ı Azîmü'ş-şân da sor. Ey muhibban, gaziyan, 

sadıkan, gidelim bu nusrati, nusret-i ilahide sor. Ey Mustafa; Hatm et sen kelamın 

gidelim bu sırrı sırr-ı Allah-ü Ekber’de sor. //55a/  

 بسم االله الرحمان الرحيم

 الحمد الله وصلىاالله على محمد لانبى بعده

Cihad-ı evvel, İsneyn günü vaki olup sizlere ale’l- ihtisar beyan eyledik. Ve 

cihad-ı saniyeden dahi bir miktar beyan edelim. Kariîn ve samiîn ve nazırîn gaziyan 

ferah olup cihada ziyade ragıp olup, daima gazaya meyilleri dahi ziyade ola. Çünkü 

ol mezkur, gaziyan erenleri cihad-ı evvelden Cezayir’e sağ ve selim dâhil olup ve 

efendilerimizden nice bahşişlere nail olup ve gaziyan-ı mecrûhan dahi nice ikramlara 

nail olup ve yaralarına dahi Tersane Emini Seydi Hasan’a ol gazilerin yaralarına 

kendü bizatihi tekayyüd edip ve ol gazilere, mecruh olanlara mahsusan //55b/ bir 

mahal idare edip, cerrah başıya mecruh olan gazileri sardurub, tımar etmiştir. Ve hem 

elem üzere olman gaziler indillah sizlere ecr-i cezil (bol sevap) verilir deyüp ve her 

ne levazımınız var ise bana söylen deyu hatırların almıştır. Ve sair gaziler Tersane 

Emini Seydi Hasan’a dua edip Allah-ü Zü’1-celal sa’yini meşkur etsün demişlerdir. 

Muaz b. Cebel (r.a.) rivayet etmişlerdir ki, Rasulullah (SAV) buyurur ki “Men ceraha 

cürhan fi sebilillahi câe yevme’l-kıyameti rîhuhû kerîhi’l-miski ve levnühû levnü’z-

zağferân aleyhi tâbeu’ş- Şühedâi. Ve men seelellah’e eş-şehadete a’tahü’l-lahü ecra 

Şehidin ve in mate ala firaşihî” bu hadis-i şerif ile ol gaziler amil olup kendülerini 

Rahman aşkına sebil edip //56a/ gazaya hazırlanmışlardır. Ve biz hakir, deniz 

gazasına liyakatimiz olmadığından naşi  

   

Hadisi şerif ile amil olup, yeni burçda temekkün ve onda cihada niyet eyledik.  

Biz geldik cihad-ı saniyenin tafsiline. Çünkü gaza-yı evvel, isneyn (pazartesi) 

günü vaki olup selase gün ve erbea gün poyraz esip gaza olmadı. Ve ol iki gün esen 

poyraz, İslâm’a büyük nimet olmuştur. Zira bizim su iden (su alan) bomba gemilerini  
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idare edip gene bombaların vaz’ idüp cihad-ı saniyeye tekmil olmuştur. Çünkü 

gaziler iki gün aram olup (durup) hamis günü derya limanlık olmakla (sakin olmakla) 

Tersane Emini //56b/ Seydi Hasan’a gene kable tulûi'ş-şems (güneş doğmadan önce) 

Göbekli Burc'dan bir top atmasına emir eyledi. Topçu başı El-Hac İsmail, kâfire 

karşı bir top atup bizim gazilere huruca emr ve kâfire meydan demek olur. Küffar-ı 

hakisar gene üç - dört berkende ve birkaç, bir direkli donanma-yı menhusasından 

ayırup Harraş tarafına meyl edip ve gene birkaç bir direkli ve üç - beş berkende Re’s-

i Ammar Mukabelesine meyl edip ve orta kola vilayetin mukabelesine bombalarını 

istif ve tertip edip, yani bizim donanma iki tarafta ateş çoktur diye müteferrika 

oldukta, vilayete meramınca bomba eriştiriyim sevdasına mağrur olup gelmekte  

Biz geldik Tersane Emini Seydi Hasan gazilere kol salup huruc edin //57a/ 

gaziler  وعليكم نصر الله diye emir ettikte, gel imdi gör, Tersane- i Amire’de, bir gulgule 

olup  

والطاعون نبالطع متىا ءافن سئلكانىا مللھا    hadis- i şerif ile  amil olup Serasker El-Gâzi 

El-Hac Muhammed orta direğe ol sancak-ı hamra-i uzmasını küşade idüp (açıp) 

Re’s-i Ammar mukabelesine doğru gazilerin önüne:  

م عليك يا رسول هللالصلاة والسلا  diyelek Tersane-i Amire’den huruç etmekte, alim, 

ulema ve sair guzât-ı muvahhidin ol gazileri dua ve amin birle selamlayup sizleri 

Allah-ü Zü'l-Celal'in birliğine emanet ettik:نصر الله عليكمو  لا غالب لكم الكفار  ve aleyküm 

nasrullahi Lâ gâlibe lekümü’l-küffar dediklerinde ol gaziler cümlesi birden amin 

deyup //57b/ ve aminleri yedinci kat göklere çıkıp Arşu’r-Rahmanı, dahi geçüp 

süradikât (perde, gölgelik)  babına vasıl olup, ol göklerde olan melaike-i ızamı  

vaveylaya vermiştir. Ol melaike-i ızam Rablerine yalvarıp: “Ya Rabbi! Gazilere el-

eman habibin Muhammed Mustafa aşkına sen nusrat eyle diye dua edip, tazarru 

etmişlerdir. Çünkü ol gaziler ümmeti Muhammed’den dua ve meleklerden sena alup, 

her biri Rüstem menendi olup kendilerine kalbi kuvvet hasıl olup güya ki her biri 

yalınız küffara varmaya canlarına minnet olup ve ol gaziler aşk-ı ilahi dahi tahsil 

idüp acaba meydan-ı aşkta erlik hünerini kim kazanır ve cennetü’l-me’vâya sancağ-ı 

Rasul kim diker //58a/ ve Aliyyü’l-Mürteza Kerrar elinden şeraben tahurayı kim içüp 

hur-i îne kim vasıl olup deyüp, bir uğurdan gülbenki (ezan) Muhammedi çeküp fahri  
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alem üzerine salat ü selam idelek kaptanları, gazı kalyoncu seraskerin ardına çektirüp 

cemi gaziler dahi tertipli tertiblerince  alayların ve safların bağlayup, Re’s-i Ammar 

mukabelesinden, ta Harraş mukabelesine gitmekte, lakin Serasker olan El-Hac 

Muhammed cenk ahvalinde atik ve hile babını alîm olduğundan naşi, kâfirin orta 

kola bombalarını terkip ettiğini his idüp, ol gazi kaptan dahi ortakola ziyadesiyle 

metanet verip, göreyim //58b/ sizler benim gazi oğullarım,  küffarın üzerine 

ateşbaran saçup erlik hünerin bugün küffara bildirip sene-i sabıkada bizlere olan 

rahneyi (zararı) burunlarından fitil fitil çıkarup şol gök deryayı başına dar idelim. Ve 

ocağımızın namı ve şanı yeniden hayat bula deyüp ol gazilere, ol hadden istimalat 

verdiği yer ile gök ol tedbir-i haseneye takat geturemeyup lisan-ı hal ile ağlardı. 

Gaziler dahi bu tedbiri, müstahsen görüp cümlesi birden sem’an ve tâaten deyup, 

kabul edip ol gaziler dahi bazısı bazısına nasihat edip, bugün Yevm-i Bedr ve Gaza-

yı Uhut ve Vaka-yı Kerbela’dır. Din aşkına ve İslam'ın ırzı yoluna nice canımız olsa 

kurban edelim. //59a/ deyüp bir kerre deruni dilden ve can u gönülden ol sebil olmuş 

gaziler, tekbir getirüp sancakların allı kırmızılı küşad edip kâfirin üzerine, aheste 

aheste varmakta ve küffar dahi gelmekte ve iki donanma birbirine yaklaşup top vasıl 

olur miktarı geldikte, kâfirin belki bombalarını vilayete yetiştirir hazeri oldukta 

(yetişir sanınca) gazi kaptan ol mezkur gazilere kol salup vurun kâfire topu dedikte, 

gel imdi gör ol gaziler Re’s-i Ammar mukabelesinden ta Harraş mukabelesine 

varınca küffarın başına, kıyamet kopardılar. Küffardur dayanıp, hiç topa iltifat 

etmeyüp garka-i bahr olan lancunlarını derya yüzünden alub, acaba ileri girebilir 

miyim sevdasına //59b/ cehd idüp, bizim gazi beyler ise, küffarın üzerine hem atup 

ve hem avanta kürek idüp ileru ileri sokulmada, yarım saat miktarı bu hal istimrar 

olup kâfire ileru sokulmadan yeis ve elinden ne gelür. Ahıri’l -emr ol lainler, gaziler 

üzerine topların ve bombaların atmaya başladığı. Toplar ve bombalar gazilerin 

üzerlerinden geçüp, kimi deryaya ve kimi ara yerlerine düşüp ve bombaları dahi 

aşup, burçlara birer, ikişer kurşun çalımı düşmeye başladı. Ve Seydi Hasan 

topçubaşıya burçlardan top atmasını emredip topçu başı El-Hac İsmail Göbekli 

Burç'tan ve yeni burcun üst katından küffara toplar atmaya başladılar. Gaziler ise 

ileru sokulmada. //60a/ Seydi Hasan anı gördü ki kâfirin bombaları, burçlardan baid 

olmaya başladı. Tez emir idüp top atmadan ferağat etsünler. Zira kâfirin bombaları 



 53

baid olmaya başladı ve hem gene evvelki gibi deryayı duman kaplayup, gazilerden 

nam u nişan belirsiz oldu. Bizim burç topları atıldıkta gazilere gayet güç olup 

küffarın topu ve bombası önlerinden ve bizim toplar artlarından ol gaziler iki ateş 

arasında kalup, bu da Allah Zü’l-celalin takdiri imiş deyüp aynlarında (kendilerinde) 

değil, küffara durmaz top ururlar idi. Bi-ınayetillahi Teâlâ, Re’s-i Ammar 

mukabelesinden, Donanma kaptanı, gazi kalyoncu kaptan, küffarın donanmasını 

bozup üst baştan kâfirin ol tarafını //60b/ armasının içine takıp, ve berkendelerini 

dahi ters yüzüne çevirip orta kolda ateş çoğalup, Serasker El-Hac Muhammed 

kalyoncuya emredip, donanma-yı mansurâyı orta kola çek, zira orta kolda, ateş 

çoğaldı deyip ve kendisi dahi bizim donanma ile kâfirin donanmasının ara 

yerlerinden ol iki ateşi irtikab edip  geçip Donanma-i İslâmın alt başına varıp, 

küffarın üst başı bozulduğunu gazilere tebşir edip, göreyim sizleri ey gazi oğullarım, 

gayret ve hamiyet günüdür. İslâm uğruna çalışın. Kâfirin bu tarafını dahi bir 

halledelim. Zira orta kolda ateş çoğaldı. Kalyoncu Muhammed Kaptanı orta kola 

//61a/ tayin ettim. İnşallahü Teâlâ orta kolu ol gaziler bir hal iderler. Sizler dahi bu 

tarafta merdane durun diye emrettikte, gel imdi gör ey yaran. Ol gazilere bir gayret 

ve bir hamiyet geldi ki, güya her biri kendülerinden geçip, ol derya beyleri 

kürekçilerine şiddet edip avanta kürek idüp, ol kâfirin üzerine hücum edip ol kadar 

karip oldular ki, şaçma çalımı yaklaşup -mayna kâfir diye çağırıp, kâfir bu hali 

görüp, asla takat getiremeyüp ters yüzüne olup Donanmasına kaçıp, bir top ve bir 

bomba atmaya iktidar olamayup ol gaziler, enselerinden bir miktar dahi top atup 

//61b/ meramlarınca bozup, armalarına top atup ve orta kola dahi yanaşup, ol gazi 

kalyoncu meğer orta kolun ateşini mahv edip, kâfiri geri dönderüp ve bunlar dahi bir 

miktar, kâfire, enselerinden top atup, kâfirin asla ateşi çıkmaz olunca, ol gaziler, 

dönmek tedarikinde.  

Biz geldik bu cenk kuruldukta, bir miktardan sonra onu gördüler ki kara bulut 

misali duman içinden, bizim lancun zahir oldu. Ve onun ardınca bir dahi zahir oldu. 

Ve bir dahi gelip limana dâhil oldukta meğer bizim bomba gemileri mehreze takat 

getüremeyüp su itmişler. Ve anın ardınca bir lancun dahi gelüp, topu parelenüp //62a/ 

lancunu yarısı Cezayir’e dâhil etmişlerdir. Ondan bir miktar şehit ve bir miktar yaralı 

getürmüşlerdir. Ve onun ardınca iki dahi gelip topları parelenüp gaziler kimi şehit ve 

kimi mecruh Cezayir’e dâhil olmuşlardır. Hâsılı kelam ve zübde-i meram, eğer bizim 
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toplarımız, tunç olaydı ni’me’l-matlub imiş. Ve hem bomba lancunlarımız ikisi 

aktarmadan ve mezegaları bozup altı bomba yapılmış idi. Mehreze takat 

getüremeyüp su ittiler ve ol gazilere kâfirin tarafından çok bir zarar olmadı. Ekser 

şühedamız ve mecruhlarımız bizim aletlerimizden vakı olmuştur. Biz geldik, çünkü 

kâfiri, gaziler bozup dönmek muratları idi. Ol gaziler //62b/ duman içinden birbirini 

çakı kürek, kürek küreğe gelmeyince (birbirine yaklaşmayınca) bilmezler idi. 

Vaktaki top sadası kesildikte dumandır bir miktar açılup ol gaziler biri birini temyiz 

edip, ol gaziler birbirine gaza mübarekleşüp Serasker Hacı Muhammed Kaptan, 

Cezayir üzerine doğru alay tutturup, yani efendilerimiz ve burç barulardan olan 

Guzat-ı Muvahhidin karındaşlarımız bizleri görüp, ferah etsünler didikte, ol gaziler 

alaylarını ve saflarını düzüp Cezayir’e gelmekte.  

Biz geldik Cezayir’de emir-i ümera ve ağniya ve fukara ve guzat-ı 

muvahhidinin mecmuu, duman //63a/ kalkup, gaziler, küffarı bozduğunu ayanen 

görüp, bir hamd-i Yezdan ettiler ki Tershane-i Amire inil inil inleyüp göklere uruç 

etmiştir. Cümle guzât-ı muvahhidin derya kenarına gelüp, gazilere istikbal edip, 

müntazır oldukları halde seyran etmekte,  

Biz geldik gazilerdür sancakların pervaz edip gelmekte, güya ki enbiya 

düğününden gelir gibi bir:  

َلاء كلمه اللهعلإم عليك يا نبى الله نحن ضعيف امتك فاشفع لنا يا رسول الله جھدنا الصلاة و السلا  

deyup donanmanın nihayeti dahi zahir oldukta, ön tarafı limana dâhil olmaya 

başladı. Gene herkes ahbablarını sual edip kimi ağlar ve kimi oğlunu şehid //63b/ 

bulup ve kimisi babasın mecruh olup ve kimi yoldaşın mübarek elleri ve bazısının 

mübarek ayakları rahman aşkına gitmiş bulup Tersane-i Amirede bir feryad ü figan 

oldu ki der-akap ulema efendilerimiz, ol gazilere nasihat edip, Allah-ü Zü’l-Celâl'in 

aşkına gidenlere böyle feryad layık değildir dediklerinde, herkes hazer edip, nadim 

oldular ve donanmanın ardı dahi gelüp tamamen limana dâhil oldukta şühedayı 

çıkarup, namazların kılup, defin edip, hûri-i îne teslim ettikler. Ve mecruhları dahi 

Tersane Emini Seydi Hasan kendi bizatihi çıkarup, cerrah başıya dahi inanmayup 

//64a/   Kendü  önünde  yaralarını  tımar ederdi .  Allah-ü   Zü’l-Celâl sa’yini  meşkur 
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 eyleye. Kıssadan hisse ve nazardan ibret budur ki, demir toplarımız, dayanamayup, 

nice gazilere zararları olup, bazılarını yarısı Cezayir’e getürmüşler. Ve bazıları gark 

olup derya yüzünden gazileri olup ve bazılarını şehid ve bazıları mecruh oluşlardır.  

 ve nice lancunlarımız (kaza geldiği zaman gözler kör olur) اذ جاء القضاعمى البصر 

dahi mehrezlere dayanamayup su itmiştir ve Tersane Emini Seydi Hasan’a bir kere 

kalafat ettirüp (gemi ziftleme usul ve sanatı) evvelki gün gene, bombaları ikinci gün 

vaz’ idüp cenke irsal eyledi ve ikinci gün dahi su ittikte, Seydi Hasan der-akap 

kalafat idüp //64b/ bomba olmadı ise, top hazır deyüp, ol lancunlara toplar koyup, 

üçüncü cenke hazırlamıştır. İkinci cihad bu makamda tamam oldu.  

Ol gazilerin ben medhin idemem  

Yüz bin lisan ile şerhin edemem  

 

Çukup göklerden seyran edemem  

Ol gaziler sed olmuş İslâma karşu  

 

Gene devran etti aşk-ı ilahi  

Gazi Muhammed Paşa Gaziler şahı  

 

İspanyol kâfiri çeksün nice bin âhı 

Bu da bir nam olsun Tola’ya karşu  

 

Bu cengi seyretti nice felekler  

Ol cenge bend etti gökte melekler  

 

İslâm dua etti geçti delikler  

Gaziler kurban olmuş mevlaya karşu  

 

Gaziler alayda safların bağlar  

Göklerde melekler ah edip ağlar  

 

Bu cenkte gaziler ettiler vefa 

Küffarı kahr idüp ettiler safa  
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Onların meddahı ismi Mustafa  

Gaziler kurban olmuş Mevlaya karşu  

 

Şehitler gittiler sağ olsun sağlar  

Gaziler kurban olmuş mevlaya karşu.  

 

//65a/  

 بسم االله الرحمان الرحيم

ِالحمد الله الذى لمن شيد لقلوب العارفين بنور واحدانيته ِ َِ والصلوة و السلام على من *  لرب العالمين ً

شاركوا فى غم المعاندين محمد الذى ورد فى شانه وما ار سلناك الا * ًكسر شو كة الكافرين بعون المؤمنين 

*رحمة اللعالمين   

Ey kariîn, samiîn, sizlere denizden katra ve güneşten zerre evvelki cihadı ve 

ikinci gazayı bir miktar beyan eyledik. Şimdi İnşaallah-ü Teâlâ Cezayir gazilerinin 

üçüncü cihadını beyan edelim. Ola ki bizleri hayır dua ile yâd ideler. Malum ola ki 

yevm-i hamiste vakî olan cihaddan //65b/ bir miktar beyan olunmuş idi. Şimdi 

üçüncü cihadın tafsiline şuru’ olunmuştur. Çünkü gaziler cihad-ı saniyeden kâfiri 

meramlarınca bozup, Cezayir’e sağ ve selim dâhil olmuşlar idi. Ve yedi, sekiz, on 

bomba lancunları, mehrezlere takat getürmeyüp su itmiş idi. Ve Tersane Emini Seydi 

Hasan tekayyud idüp, kalafat ittürüp cuma günkü cenge yetiştirüp, onlara toplar vaz’ 

idüp, gazaya hazır etmiştir. Çünkü ol gaziler cihaddan gelip ol gece ibadete meşgul 

olup, sabaha dâhil oldular. Ol salat-ı fecri, mübarek cuma günü eda idüp, bugün cenk 

olur mu? Der iken Tersane Emini Seydi Hasan gene Göbekli Burçtan bir top 

atmağasına emir eyledikte topçu başı El-Hac //66a/ İsmail Göbekli Burçtan, kâfire 

karşı bir top atup, gazilere huruç iyle emir ve kâfire meydan dimek olur. Gel imdi gör 

ol makhûr ve müdemmer olan kâfir hamis günkü cenkde ettiği hileden bir zafer 

bulamadı. Cuma gün Re’s-i Ammar Mukabelesinden gene tâ Harrâş Mukabelesine 

donanmasını, karma karış idüp Cezayir üzerine gelmekte.  
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Biz geldik gel imdi gör, bizim gazilerin gittikçe aşk-ı ilahileri ziyade olup 

cenge iştiyakları artmada ve lancun beyleri acaba bugün cennet-i me’vada hur-i în ile 

kim cevelan idüp, safaya kim müstağrak olur. Ve erlik hünerini kim kazanur 

dimişlerdir. Ve gene topçu başıları, ve bombacı erenler ve sair gaziler //66b/ Acaba 

bugün meydan-ı aşkda kim kurban olup İmam Hüseyin’e kim mü1aki olup, mübarek 

elinden şaraben tahurâyı kim içer deyüp arzuları cihada artmakta ve hem ol gaziler; 

mana                                                        

ِالماعد فى البحر غازيا گا لمُتشحط فى د َّ َ َ   مه شھيد قى البر ْ

şerifi budur ki yani gazi olduğu halde deryada başı dönen kimsene, karada şehit  

olduğu halde, kanı içinde bulanan kimesne gibidir dimektir. Bu hadis-i şerifi dahi 

istima’ ettiklerinde, güya ki, ölüsü dirilüp ve dirisi yedi başlı ejder misali olup 

Tersane-i Amire’den hurûç etmeğe başladılar. Gene evvelki cenkler gibi Serasker El-

Gâzi El-Hac Muhammed sancağın //67a/ açup gazilerin önüne düşüp ve anın ardınca 

gazilerin kaptanı dahi uydurmuştur. Ve sair gaziler onların ardınca tekbir ve salat-ü 

selam ile huruç idüp, Re’s-i Ammar’dan tâ Harraş Mukabelesine doğrulup, kâfirin 

üzerine varmakta ve kâfirin donanma-i menhusası gelmekte, bu iki düşman birbirine, 

mukabil ve mukarin oldukta, evvelen Harrâş tarafında olan gaziler ibtida idüp cenke 

şuru’ itmişlerdir. Ve saniyen Re’s-i Ammar Mukabelesinden ve salisen orta koldan 

ibtida edip Allah-ü Ekber, gel imdi gör, ol cenkin fendine alışmış olan gaziler, kâfirin 

başına bir vaveyla kopardılar ki kıyametten //67b/ nişan vaki olup âlem zelzeleye 

varmıştır. Kâfirdir sergerdar olup, ne ideceğin bilmeyüp, vilayete bil-külliye bomba 

düşüremeyeceğine aklı şehadet idüp bu lancun kavgasından kendimi ve donanmayı 

ne tarz kurtarırım deyüp gaziler üzerine bombaların ve topların atmağa başladı. Bi-

inayetillahi Teâlâ ol kâfirin bombaları ve topları gazilerin üzerinden geçüp deryaya 

düşmeğe başladı. Ve gaziler durmaz, merdane cenk iderler. Kâfirin bir tarafını bozup 

ve ol bir tarafına hücum ederler. Ve ol tarafının dahi bozup biri birinin üzerine 

dökerler idi. Hele netice-yi kelam, iki buçuk saatten sonra kâfir külliyeten bozulup 

münhezim olduğu //68a/ halde armasına kaçup, cehennem olmuştur. Ol cenk bir 

cenk-i su1tani oldu ki diller ile ta’bir ve kalem ile tahrir mümkün değildir. Zira ol 

kâfir evvelki ve ikinci cenkte ziyadesiyle gözü korkup ve tebdili şaştığından naşi, 
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üçüncü cenkde çok bir dayanup ve Cezayir’e dahi karib bomba düşüremedi. Ve 

ondan sonra gene alayların bağlayıp ve sancakların dahi pervaz idüp, biz geldik, burç 

barulardan, guzat -ı muvahidin ve Tersane Emini Seydi Hasan ve Hazancı Efendi ve 

Arap Ağası Ali Ağa deniz kenarından ol gazilere istikbal ve alayların seyran etmeğe 

başladılar. //68b/ Gördüler ki, ol gazilerde bir ferah-ı uzma var ki, güya bayram 

yerinden el ele virüp gelürler. Ümmet-i Muhammed bu hali görüp acaba gazilerde bu 

ferah ne ola der iken donanmanın ön tarafları limana dâhil olmağa başladı. Ve 

dillerinde türlü türlü mersiyeler işâr ve ebyât söyleşelek şehit ve mecruh olan gazileri 

kıç üstüne med idüp aynlarında bile değil, şehit olanlar bizden değil, onlar cennet 

cemaatidir diyerek limana dâhil oldular. Cemi’ ümmet-i Muhammed teaccüb idüp, 

bu gaziler, bu kadar ateşten çıkup, gene böyle ferah üzere dururlar ider mi. Ve gene 

derlerdi ki “Elhamdülillah bu da //69a/ nusrat-i ilahidir ol gazilere Allah-ü Tebâreke 

ve Teâlâ bu kadar kalb-i kuvvet vermiştir.” deyu maşallahu Teâlâ bi’l-hüdar (ber-

hüdâr) olsunlar deyu dualar iderlerdi. Ve sair gaziler nöbet bekleyüp şu şehitleri ve 

mecruhları çıkardıklarında, sen gidersin ve ben giderum deyu mücadele idüp lancun 

kaptanlarına amân ammi beni götür deyu minnet idüp yalvarırlardı. Sizler İspanyol 

kâfirinden, ahmızı almaktasız. Veya biz almayalım mı? Ve siz cennet - i me’vayı 

zeyn ettiniz veya biz etmeyelüm mü? Deyu niza’ iderlerdi. Va’l-lahü’l-azim on beş-

on altı yaşında olan ma’sumlar babalarından gizli kaçıp //69b/ gazaya giderler idi. Hiç 

elleri ve kolları gidenlere ve şehit olanlara bakmayup, analar, yiğidi bugünden ötürü 

doğurur derler idi. Bu da nusret-i ilahi, kudrat-i lemyezeli Hazretlerinin inayet 

keremidir. Ve gene ahbablı ahbablarını mizakiye alıp, “Cezayir sokaklarını bugün 

zeyn ettiniz mi?” deyu masharalığa alurlar ve ol ahbablar dahi, siz geri durun, eğer 

biz sizler kadar gidüp cenk idüp, kâfirin hakkından gelemezsek bizleri ana 

doğurmamıştır deyup birbirine latifeler iderlerdi. Hele elhamdüli’l-lahi Teâlâ 

Donanma-i mensuramız Cezayir’e sağ ve selim dâhil olup, Efendimiz Muhammed 

Paşa Hazretleri'nden nice bahşişlere nail oldular. Ve gene Hazancı Efendi //70a/ ve 

Arap ağası Ali Ağa ve tersâne emini Seydi Hasan ol gazilere ve mecruhlara kendü 

keselerinden in'am ve ihsan edip cihada tahris etmişlerdir. Gaziler, ittiğiniz yüz 

aklıkları Hak Teâlâ indinde zayi’ olmaz deyu hatırların almışlarıdır. Ehl-i İslâm bu 

hali görüp Allah-ü Zü’l-Celal'e Hamd idüp ol hükkam efendilerimize dualar 

ederlerdi. Ve  gene  Babü’ l -Vâdi  tabyalarının  Seraskeri olan  Ada  Hacesi Mustafa 
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 Hace dahi mecruh olan gazilere nice bahşişler ihda idüp, Allah kerimdir deyu 

hatırların alurdu. Allah-u Azimü’ş-Şan sa’yini meşkur etsün deyu Ümmet-i 

Muhammed cümlesine dua ederlerdi. Ve eğer Tersane-i Amire’de olan et’imeden 

//70b/ sual idersen, her gün nice koyunlar ve sığırlar boğazlanup pilava âlûde iderler 

idi. Ağniya, fukara ekl idüp Alah’a hamd ve efendilerimize dualar iderler idi. Ol 

gaziler limana dâhil olduklarında içi koyun etiyle âlude olmuş, pirinç pilavını 

kazanlarda gördüklerinde, pilava hû çalımı der iken, haznedar Seydi Ali gazilere 

ikişer-üçer küfe Cirbin elması hediye idüp, elmayı eklidüp ve biraz biribirleriyle 

elma cengi idüp, İspanyol'un dublesi bu kadar bile değildir deyu birbirine latifeler 

idüp Allah-ü Zü’l-Celâl'e hamd ve Fahr-i Âleme salavat etmişlerdir. Üçüncü cihad 

mübarek cuma günü tamam olmuştur. //71a/ "boş" //71b/  

 بسم االله الرحمان الرحيم

ِيد لقلوب العارفين بنور واحدانيته لرب العالمين  الذى لمن شالحمد الله ِ والصلوة و السلام على من * َِ

شار كوا فى غم المعاندين محمد الذى ورد فى شانه و ما ارسلناك الا * ّكسر شو كة الكافرين بعون المؤمنين 

*رحمة العالمين   

Ey kâriîn ve samiîn olan kardaşlar! Agâh olun ki sizlere mübarek cuma gün 

olan cihadı ale’l-ihtisâr beyan eyledik. Ve gene mübarek cuma günü ba’de’l-asr olan 

cihadı beyan idelim. Çünkü kâfir cuma gün sabahki cenkte bozulup //72a/ gitmiş idi. 

Donanma-i menhûsasına vardıkda türlü bir bendereler (ticareti olan liman, iskele) 

gösterüp ve filikaları biribirine varup gelmekde, bizim tarafta, Tersane Emini Seydi 

Hasan, kâfir gene cenke çıkmağa tedarik etmede deyu his ettikde, lancun 

kaptanlarına emir idüp herkes kürekçi kürekçilerin hazır idüp müheyya olsunlar. Zira 

kâfirin cenk alâmeti vardır deyu mezkur gazilere emir ettikte, gel imdi gör, ol 

gazilerin canlarına minnet olup, ister ise ol kâfir günde beş kerre cenk itsûn, biz 

Rahman aşkına ve din yoluna sebil olmuş erlerdeniz deyüp, hazır olmağa başladılar. 

Tersane-i Amire’de Allah-ü Ekber, Allah-ü Ekber, Allah-ü Ekber, //72b/ ve’s-salâtü 

ve’s-selamü sadası, Tersane-i Âmire dolup ve burç barulardan dahi guzât-ı 

muvahhidîn gazilerin ol halini görüp onlar dahi cemisi bir ağızdan tekbir edip 

Cezayir’in etraf erbaası nur ile münevver olup, ol gazilerin bu yorgunluğu halde 

cenge  cesaret  ve  canlarına  minnet  olduğuna , yerde  insan  aferin  ve  gökde daima  
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cihada ta’yin olan beş bin melâike-i ızâm tahsin idüp ol gazilere dua etmişlerdir. 

Seydi Hasan bu ahvale muttali’ oldukda, yani kâfirin cenge hazırlanmasına muttali 

oldukta tez Tersane Emini Seydi Hasan Göbekli Burç'tan, gine evvelki gibi bir top 

atmasına emir ettikde, tez ale’l-acele  //73a/ El-Hac İsmail bir top atup “Ey kâfir! 

Bizler hazırız, bilesiz ve sizlere meydan demektir. Bir müdden sonra sabahki cenkde 

bozulduğu övkesi ile tez aceleten top lancunlarından ekseryasını, Harraş 

Mukabelesine meyl ittirüp ve Re’s-i Ammar tarafına, bombaların ziyade edip yani ol 

tarafa İslâm lancunları ziyade müteferrik olup Re’s-i Ammar tarafından, burçlara 

berzar ide.  

Biz geldik bizim donanma-i mansura huruç etmede. Serasker El-Gâzi El-Hac 

Muhammed kâfirin böyle tedarikin görünce, gazilerin önüne düşüp, onun ardınca 

gazilerin kaptanı, Gazi Kalyoncu ve onun ardınca gaziler her önünde bir kaptanı 

olmağıla, kaptanlı kaptanına tabi olup küffara karşu //73b/ bir alay ve tertib düzdüler 

ki, cihad-ı sabıkalarda böyle bir alay etmemişlerdi. Dillerinde tekbir ve mübarek 

ellerinde fitil, bir salabet ve heybet ve şevket-i azimet gösterdiler ki şühedâi’l-bahr 

efzalü ınde’llahi min şühedâi’l-berri hadis-i şerif dahi mesmûuları oldukda, cümle 

gaziler bir ağızdan tekbir getirip ve’s-salâtü ve’s-selâmû aleyke ya hayra halkıllah, 

nahnü zuafa-i ümmetike, cehidna liaşkıke ve li i’lai kelmetü’l-lah, fe akbilna fi 

civârike ya Rasûlellah deyup ve ey gazi kardaşlar, bizleri bugün duadan unutman. 

Zira meydan-ı aşkta bugün günümüz Kerbelâ günüdür. İnşaallahü Teâlâ ol kâfire 

günde iki defa cenk etmesini gösterip bi havlillah //74a/ ve kuvvetihi ol kâfirin 

armasını dahi vaveyla ideriz. Bu gaziler bunda.  

Biz geldik bu taraftan gaziler serdarı Muhammed Paşa Efendimiz, gazilerin bu 

halini görüp secdeye varup “Ya Rabbi! Bu gazilere bugün nusret eyle ki, zira sen 

hayru’n-nâsırîn’sin. Ve ya Rabbi, sen şol gazilere feth eyle ki zira sen hayru’l-

fâtihîn’sin. Ve ya Rabbi sen şol gazileri hıfz eyle ki, zira sen hayru’l-hâfızînsin, 

deyup tazarru’ etmede ve burç barulardan cemî-i Guzât-ı Müvahhidin, ya Rabbi bu 

gazileri, abedetü’l-esnâm üzerine yardım eyle. Nitekim Bedr Gazasında Fahr-i Âlem 

aleyhi’s-selâm’a yardım ettin idi, deyüp niyaz ederler idi. Ve gene müfti’l-İslâm 

Hasan Efendi ve sair //74b/ ulema burç baruları sancaklarına sarulup  “ah ya Rab !  Bu 
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 gaziler, bu defa hatırları mahzun ve kalpleri meksur gittiler. Sen onları nusret ile 

ferah eyle. Nitekim Aliyyü Kerrar ve Halid Seyfullah ve sair ashab rıdvanüllahi 

Teâlâ aleyhim hazretlerine nusret eyledin idi deyup Hızbu’l-Bahr ve Suretü’l-Enam 

ve Suretü’l-Feth tilavetine müdavim üzere olmakda ve melâike-i ızâm ah-ı enin idüp 

“Ya Rabbi! Sen gazi kullarının duasın kabul eyle. Ol senin düşmanın üzerine gâlip 

olsunlar” deyu tazarru niyaz etmede ve hûr-i în ve gılmanü’l-cennet ve ah ya 

Rabbena! Şol gazi kullarına bugün yardım eyleye, muradlarına vasıl olsunlar //75a/ 

deyu tazarru etmişlerdir. Bu ahval-i gaziyanda, yerde insan, gökde melek ağladı. Ey 

diriğa! melek değil belki Arş-ı Rahman ağladı. Arş-ı Rahman şöyle dursun. cennetin 

bevvabı Rıdvan ağladı. Devletin şâz olsun Muhammed Paşa, gel sen de ağla ki, zira 

semavat-ı seb’ ağladı. Ey Mustafa gel sen de ağla ki, zira cennette Huri Gılman 

ağladı.  

Ol gaziler küffara vermez emanı  

Ne Rüstem eyler ol Cengi, ne sultan- İranî 

Anlara sebr-gâh olsun avn-i Rabbani  

Onlar sancakların cennete diküp gittiler  

Gazilerin Seraskeri Muhammed Hacı  

Onların kaptanları Gazi Kalyoncu  

Kıymetleri değer Mısır Haracı  

Anlar da kendilerin sebil idüp gittiler //75b/ 

Gelin hey gaziler devran idelüm  

Burç barularda cevlân idelüm  

Ol gaziler cengini seyran edelüm  

Şimdi anlar kurban olup gittiler  

Gelin hey gaziler idelüm secde  

Askeriyle kutup gelmişler vecde  

Bi-hürmet-i Havva merkad-i Cidde  

Şimdi ol gaziler boz dumanda kalup gittiler  

Gene cûş eylesin gönül sefası  

Cenklerin gördükde itsün vefası  

Gaziler meddahıyım ben, Mustafa'sı  
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Küffara ateşlerin saçup gittiler.  

Çünkü ol gaziler bu ahvaller ile mükeyyef olup Serasker El-Hac Muhammed 

El-Gâzi’nin bir miktar Re’s-i Ammar Mukabelesine ve orta kolu orta kola ve Harraş 

tarafı Harraş Mukabelesine çektürüp gitmekte ve kâfirdir gelmekde, ol övkeleri //76a/ 

biri birine sebkat eden iki düşmana mukabil ve mukârin olduklarında, bizim lancun 

beyleri seraskerlere bakup ve ne kaptanlarına iltifat idüp cümlesi birden avanta kürek 

idüp, kâfirin üzerine hücum idüp alt başı alt başına sarılup ve orta kol, orta kola 

sarulup ve üst başı üst başına sarılup kâfirin başına bir ateş saçtılar ki, kıyamet 

koparup, göklerde zelzele olup ve burç barular tir tir titreyüp ve duman dahi çöküp ol 

gaziler duman içinde kalup ve kâfir dahi neye uğradığın bilmeyüp tetavvuân topların 

ve bombaların bir kat atup ve gaziler ise meğer karışmışlar. Bu vak’a ümmet-i 

Muhammed’e ol gaziler duman içinde kaldıklarından //76b/ gayet güç olup ah-ı 

eninde kalup dua iderler iken ânı gördüler ki, bir lancun bizim topu gazaya uğrayıp 

Cezayir’e geldikte Tersane Emini Seydi Hasan ol lancun reisine istikbal edüp 

“Oğlum Donanma-i İslâm ne ahvalde kaldı?” deyu suâl ettikte ol lancun reisi 

cevabında, donanma kâfiri bozup karmakarışık oldular dedikte, bu cevap ümmet-i 

Ahmed’e dahi ziyede güç gelip bunlar ah idüp ağlaşırlar iken Allah-ü Azimü’ş-Şan 

gazi kullarının hatırlarını teselliya abâdıyla emir idüp ol duman gaziler üstünden ref’ 

olup, bizim donanma-i mansura seçilüp ânı gördüler ki, gaziler kâfirin lancun 

donanmasını bozup Gazi Kalyoncu kâfirin bir berkendesini //77a/ sakdırub durmaz 

vurmakda ve Zeynel Kaptan ve ana ayakdaş taze civan Ahmet Reis, onlar bir arslan 

olup, kâfirin büyük gemisine yanaşup, otuz iki rital topu atup nizamın vermekte ve 

gene vad-i deyyan Hasan Reis bir büyük geminin altına sokulup, ol otuz iki rital top 

ile kâfire yanaşup üzerine ateş yağdırmakda ve gene Giritli İbrahim Reis ve ben 

Zerzev Muhammed Reis dahi sokulup kâfirin başına kıyamet kopardılar. Ve Alaiyeli 

Hasan ve Lazoğlu Osman Reis dahi bunlar bir büyük gemiye yanaşup durmaz ateş 

yağdurup yeke yek merdane durup cenk iderler. Biz kıssayı az idelüm. Ol gazi 

erenler, isimlerin bilmediğim gazi kaptanlar mecmuu bir azmış arslana //77b/ dönüp 

kâfirin gemilerinin altlarına sokulup üçer dörder birbirine arkadaş olup, kâfire 

ateşlerin saçup, kahramane cenk ederler.  
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Serasker El-Hac Muhammed bu hali görüp aklı başından sıçrayup “Ah ya 

Rabbi! Ben bu Donanma-i İslam'ı, kâfirin donanmasından ne tarz ayurayum. 

Bunların cümlesi deli olmuşlar. Böyle görülmeden cenk mi olur? Ah ya Rabbi! İslâm 

Donanması'na igâset eyle.” deyüp kâh donanmanın alt başına ve kâh orta kola ve kâh 

üst kola seğirdüp el-eman oğullar şimdi rüzgâr aldıkda, kâfirin berkendeleri üzerinize 

huylar bir miktar gerusiye idin deyü çağırır ve gaziler ise kendülerini aşk-ı ilahi alup 

bu günkü meydan bir meydandır ki, meydan-ı Kerbela ve aşk-ı Hüseyin //78a/dir 

deyüp seraskerin kelamına iltifat etmeyüp, sen var başka ağla. Biz bugün ya bu 

Donanmayı bu deryada mahv ideriz. Ve yahut bu kâfiri ateşe yakarız deyüp ol 

gaziler, kürekçi dilâverlerine şiddet idüp, avanta avanta deyüp, bir yanından durmaz 

top atarlar ve kürekçi gazileri lisana gelüp “Bakın ammiler, hiç şiddet etmen. Eğer 

isterseniz sizin lancunlarınızı, kâfirin donanmasının içinden huyladup geçiriniz. Zira 

vilayet bizimdir. Efendimiz'in devleti şâd olsun didiklerinde, ol lancun kaptanları 

onlara aferin idüp, dualar itmişlerdir. Toplara sarulup şöyle bir cenk iderler ki, alem 

zelzele misali olur idi. Biz geldik. Akşamdır yaklaşmada gine El-Hac Muhammed 

Serasker //78b/ ol sancağı hamra-i uzmasını indirip yeşil sancak diküp el-eman gazi 

oğullar dönelüm, zira gelen akşamdır. Gaziler bakmaz bile durmazlar. İşlerine bakup 

hele bazılarının barutu tükenüp “âh bize barut” dimeye başladılar. Ve gene serasker 

yeşil sancağı indürüp, kırmızı sancağı diküp tiz Tersane Emini Seydi Hasan’a bir 

filika uçurup “Benim efendim, ben bu gazilere söz geçiremedim el-eman!” deyüp 

filikadır geldikte Seydi Hasan liman reisi El-Hac Süleyman’ı irsal idüp el-eman 

gaziler yüzünüz ak olsun ve sa’yiniz meşkûr, dönün bizlere, bu yüz aklıkları çokdur. 

Ve hem akşam oldu ve kâfir dahi haddini bildi. Mezkur liman reisi El-Hac 

Süleyman, Harraş tarafından görüp Tersane Emini Seydi //79a/ Hasan’ın selamını 

tebliğ ve cevabını söyledikde ol gaziler ah idüp “Ne olaydı Seydi Hasan bizlere barut 

irsal ideydi. Şol kâfiri akşam namazına kadar döküp ateşe yakardık.” didiklerinde, 

liman reisi El-Hac Süleyman bu emir Efendiniz Muhammed Paşa’nındır. Beni Seydi 

Hasan Efendiniz'in emriyle irsal eyledi didikde, ol gaziler cümlesi, sem'an ve tâaten 

deyüp, Efendimizin emrine ve fermânına inkıyâdımız vardır deyüp ahların dahi 

almayıp aceleten birer ikişer top dahi atup varıyor. Ve kâfir sana günde iki defa 

cenge çıkmayı bildirelüm inşaallahü Teâlâ. Bununla kalmasın sana dahi işimiz 
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çoktur. Ve sene-i sabıkada dahi ittiğin işler yanına kalmaz diyerek Cezayir üzerine 

alayların bağlamada ve Serasker //79b/ El-Hac Muhammed üst baştan görüp orta 

kola uğrayıp ta Harraş tarafına inüp, cümlesinin hatırların alıp ve gazalarınız 

mübarek olsun Cezayir ekmeği siz çılgın gazilere helal olsun bi’l-hudar olun deyu ol 

gazileri tertib ve alay etmeğe başladı ve dumandır kalkup birbirlerini temyiz 

ettiklerinde birbirlerine gaza mübarekleşüp mecruh olan gazileri bizim gene bir-iki 

demir top parelenüp anda şehit olan şühedayı önce irsâl idüp küffarın kör1üğüne ve 

Efendimiz'in eyyam-ı devleti şazlığına bir alay tuttular ki, güya ki fahr-i âlem 

aleyhi’s-selâm önlerine düşüp Hadra-i Kudse gitmeye alay tuttukları gibi alay tutup 

Cezayir’e gelmekte.  

Hazancı Efendi ve Arap Ağası ve Tersane Emini Seydi Hasan ve sair //80a/ 

Ğuzat-ı Muvahhidîn ve ulema cümlesi gazilere istikbâl idüp seyran etmeğe 

başladılar. Ol gazilerdür mübarek sancakların açup pervaz uralak  Cezayir’e yavaş 

yavaş gelmekte ve donanma-i mansûranın nihayeti tarafı zahir oldukda ön tarafı 

burçlara karib Allah-ü Ekber Allah-ü Ekber, Es-Salat-ü ve’s-selâmü aleyke ya 

Habiballah قتول بكربلاملحسين ا نا آخذا بدمئج  diyelek donanma-i mansuranın ön tarafı 

limana dâhil olmağa başladılar. Gel imdi gör Ğuzat-ı muvahhidin ahbablı 

ahbablarına ve kardaş kardaşlarına ve babalar oğullarına sarulup, gazalarınız 

mübarek ola deyu hatırların almışlardır. Ve gene hukkam efendilerimiz dahi cümle 

gazilere hoş geldiniz, safa geldiniz gaziler Allah-ü Zü’l-celal gazalarınızı mübarek 

//80b/ eylesün. Aferin siz kahramanları eken ataya ve doğuran anaya. Bugün kâfirin 

hakkından gelüp, sene-i sabıkada ittiği işleri kâfirin yanında komadınız. Allah-ü 

Zü’l-Celâl, siz gazileri ru’yet-i cemaliyle müşerref eylesin, deyu hatırların alup ve ol 

gaziler Efendimizin devletinde siz efendilerimizin himmet-i aliyerinde bihavli’l-lâhi 

Teâlâ ol kâfire ideceğimiz işin yarısı aklımda yoktur, deyu mülatafe eylediler. Ve 

gene ol gaziler efendilerimizden nice dürlü inam ve ihsan görüp anlara dua idüp, 

fahri alem aleyhis-selama salavat etmişlerdir. Bu makamda mübarek cuma günde 

ikinci defa da olan cihad tamam oldu ve cengimiz dahi dört cihad tamam oldu.//81a/  

Gaziler de vardır nass-ı Furkanî  

Her birine bahş olmuştur aşk-ı Rahmanî  

Canlarımız fedadır cihandır fani  

Ol gaziler kâfir ile cengin ide gelmiştir  
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Lancun kaptanları, hep durur arslanı  

Küffara vermediler asla emanı  

Şöyle bir cenk ettiler yokdur akranı  

Onlar İspanyol'u ateşe yaka gelmiştir 

Muhammed Paşa gazilerin olmuş sultanı  

Ol bir sahib-kırandır Rüstem-i sâni 

Lancunları yaptı kerem kâni  

İspanyol ile başa baş cengin idegelmiştir. 

 Lancunları yaptı cihâd-ı mekani  

Topları vaz’ oldu kerem-i mennâni  

Müyesser oldu ana lancunlar kâni  

Dört kerre kafir ile cengin idegelmiştir  

Ol gazileri medihde eyledi safa  

Tahrir-i medihde eylemez cefa  

Divan-ı gazada ismi Mustafa  

Ol da kâfir ile cenk idegelmişdir  

 

سم االله الرحمان الرحيمب  

 الحمد الله وصلىاالله على محمد لانبى بعده

 Sizlere ma’lum ola ki dördüncü cihadı bir miktar sizlere vasf eyledik ve 

cihadımız dördüncü cihad cuma günün ikinci cengi idi.  

Biz geldik cumartesi olan cihadı sizlere bir miktar beyan idelüm çünkü kâfirin 

başına cuma gün bu kadar felaket gelüp nice lancunları gark olup ve büyük gemileri 

dahi armaları uçup, nice türlü sakatlanmış idi. Çünkü kâfirin başına bu hal geldi. Ol 

gece geçüp sabah oldukda kâfir övkelenip bugün ne olmalı ise olur deyup salat-ı fecr 

vaktinde cenk tedarikinde şuru’ idüp Reisü’l-Guzât Ve’l-Mücahidin Efendimiz bu 

hale //82a/ muttali olup, tez Tersane Emini Seydi Hasan’a adam gönderup tez 

Göbekli Burçtan bir top ve gazilere huruç ile emir eylesun ve aleyhim nasru’l-lah 

dedikde, tez Tersane  Emini  Seydi  Hasan , Göbekli  Burçtan  bir  top  atmasına emir  
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ittikde topçu başı Göbekli Burç'tan kâfire karşı bir top atup gazilere gene huruç ve 

kâfire meydan demektedir. Gel imdi gör, gaziler gene şâd olup enbiya düğününe 

gideceğiz ve yahut kendimiz bizzat cennet bağlarında düğün idüp hur-i îne nâz idüp 

ve gılmanlara ve vildanlara fahr etmeğe gideceğiz deyup bir alaydan Allah-u ekber, 

Allah-u ekber deyup, Tersane-i Âmire gene tekbir avazıyla zeyn olup, Kutbu’l-Aktâp 

onlara aferin melil melil ağlayıp anlara nusret ile dua etmiştir. //82b/ Anı görenlere 

malumdur ve guzat-ı muvahhidin ol gazilerin tekbirlerin işidüb, cümlesi birden 

Allah-ü ekber, Allah-ü ekber deyup, gazilere veda etmişlerdir, gene Allah Sübhanehü 

ve Teâlâ Hazretleri gök kapularına emredüp, göklerin kapularını açın ve cihada 

ta’yin olan beş bin melaike-i izam, gaziler üzerine gelüp kanat germişlerdir ve 

yedinci kat gökten ta birinci kat göğe inince melâike-i izam gazilerin cengini seyrana 

gelmişlerdir. Gene Gazi Elhâcı Muhammed evvela huruç ve kapudan ve sair gaziler 

bu kere kâfirin acelesini görüp kâfir belki bizden evvel ileru sokulur deyu bir acele 

çıkub Seydi Hasan, gazi oğullar ve kardaşlar tez acele eylen, kâfirin hali bu defa 

başka //83a/ deyu istimalet verdikte, gaziler avanta kürek idüp doğru kâfire karşı 

varmada.  

Biz geldik kâfir berkendelerin dü iki direklilerin iki tarafa idüp, acele ile 

gelmekte ve bizim gaziler varmakda. Hele elhamdülillah inayet-i Rabbânî bizim 

lancun beyleri uzaktan top atalak, kâfiri bir miktar meks ittirüp kâfirdir topların ve 

bombaların atmağa başladı. Ve gazilerin üzerinden geçüp el-ıyazü billâh burçlara 

karib kâfirin bombaları, düşmeğe başladı. Tez Tersane Emini Seydi Hasan Göbekli 

Burçtan ve yeni burçtan ve Re’s-i Ammar’dan topları ve bombaları bizim lancunlar 

üzerinden kâfire atın didikde evvelen Göbekli Burçtan topçu başı El-Hac İsmail 

kâfire top atmağa başladıkda, gel imdi gör burç barulardan //83b/ kâfire ateş-baran 

saçup ve lancun gazileri dahi cehd idüp avanta, kürek idüp kâfirin üzerine varmakda 

ve kâfir dahi cehd idüp dayanup gaziler ile toplaşup ve bombaların vilayet üzerine 

atmada kâfirin bombaları burçlara yakın düşmede ve bizim kara bombacıları kâfirin 

üzerine nice bombalar atup ve burçlardan dahi topçular topu kâfirin üzerine yağmur 

misali yağdırmada ve Serasker El-Hac Muhammed bir tarafdan ve kaptan gazi 

kalyoncu bir tarafdan gazilere isti’mâlât virup, gayret ve hamiyet eylen oğullar deyup 

cehd idin göreyim sizleri, kâfirin bombaları burçlara karip düşmektedir didiklerinde 

//84a/ gel imdi gör ol gaziler bir kerre gayret ve hamiyet idüp avanta kürek kâfirin 
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üzerine yürüyüp bi-inayetillahi Teâlâ kâfiri bir miktar gerülediler. Serasker El-Hac 

Muhammed gazilere tedbir ider iken kâfir tarafından yönünü çevirip, gazilere 

istimalat vereyim der iken gaza-yı kudret kâfirin bir top taşı gelüp ol gazi kaptanın 

sandalının dâman evi tarafından rast gelüp ol gazi kaptan derya üzerine dökülüp der-

akap salahur oğlu Molla Emin ol gazileri kaptanı derya yüzünden olup Serasker El-

Hac Muhammed Cezayir’e gelmeyüp, heman sandalın birine döküp idüp gene 

gazilere kol salup göreyim sizleri, er gibi olun deyu istimalat vermekde //84b/ hele 

seraskerin sandalı insanı denize döküldükte, sandal su üzerine çıkup mezkur Salahur 

oğlu Molla Emin yedûp Cezayir’e getürmüştür. Ve gene kaza-i âsman kâfirin bir top 

taşı gelüp, Selanikli İbrahim Reis’in lancununa rast gelup der-akap garka-i bahr olup 

gaziler derya yüzünde kalup şehit ve kimi hayyi derya yüzünden alup Cezayir’e dâhil 

etmişlerdir. Ve gene lancun reisi Osman Reis’in mübarek göğsünden kâfirin bir top 

taşı rast gelüp deryaya gitmiştir. Hele ervahları şâz olsun.  

Biz geldik gaziler yürüyüp kâfirin üzerine hücum ettiklerinde kâfir bozulup 

burçlara bombası baid olmağa başladı, Seydi Hasan //85a/ top atmasınlar deyu emir 

ettikde burçlardan top atmaz oldular. Hele gazilerdür üç buçuk saatten sonra kâfiri 

bombaladup, armasının içine sokup geru çekilmede ve bizim Serasker bu hale melil 

olup zira ol gazi kaptanın başına ol gaza gelup, ol gazi kaptan-ı ahar, sandala alup ve 

kendü sancağı Cezayir’e sarulu gelür iken ümmet-i Muhammed serasker sandalında 

göremeyüp ve sandaldur su içinde çeküp gelürler. Bu hali gördüklerinde bir kere 

Cezayir’in gazi kaptanı gitmiş ve Tersane-i Amire’nin bir tarafı hedm olmuş deyu 

deniz kenarına gelüp, ol kaptanın sandalına istikbal idüp uzaktan çağrılıp Serasker 

hali nicedür didiklerinde //85b/ mezkur Salahur oğlu sağ ve selimdir. Ahar sandala 

rükub itti deyu cevap verdi. Burç barularda guzât-ı muvahhidin bu cevaba 

inanmayup heman saklar sovukluk düşmesin der deyup âh enîn etmeğe başladılar. 

Ve oğlu dahi babasının sancağını sarulu görüp Mecnun misali olup feryada 

başladıkta Tersane Emini Seydi Hasan ârif bil-umûr olduğundan naşi tez seraskere 

bir sancağı hamra-i uzma irsal eyledi ki, evvelkinden a’la yani gazilerin hatırları 

müteselli olsun deyu irsal eylemiştir. Gaziler bu hali gördükte seraskerin selim 

olduğuna istidlal idüp elhamdülillah ala zalike’l -fazlı  deyup  ferah  olmakda sancağı  
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şerifdür. Seraskere vasıl oldukta, Serasker Seydi //86a/ Hasan dua idüp yüzüne ve 

gözüne sürüp, orta direğe diküp: “Ey Sancağı Rasül! Senin zevalini bizlere Mevla-yı 

Müteal göstermesün deyu ağlamıştır. Der-akâb gazilere kol salup gaziler gene 

evvelki gibi alay bağlan. Ne var, elhamdülillah, kâfir bizim bir lancunumuzu gark 

ittiyse, siz kâfirin dört lancununu gark ittiniz, evvelki cenkde dahi, ziyade gark ettiniz 

deyup, gazilere teselli verip alaylar bağladup Cezayir’e gelmekde.  

Biz geldik Cemi-i ümmet-i Muhammed deniz kenarına gelüp gazilere istikbal 

idüp, gazilerdür gene evvelki gibi sancakların pervaz iderek tekbir ve tehlil ve’s-

salâtü ve’s-selâmü diyerek Cezayir’e dâhil oldular ve gene Cezayir Hukkamı 

Efendimiz ve sair guzât-ı muvahhidin //86b/ gazilere, gazalarınız mübarek olsun 

deyu ve hatırların teselli etmişlerdir. Ve gene bizim bir iki lancun toplardan 

parelenüp gazilere nice felaket gelmiştir. Çün ki hal böyle cemi-i lancun kaptanları 

ve seraskerleri ve kaptanları birle Tersane Emini Seydi Hasan ve Hazancı Efendi’nin 

yanına cem’ olup, efendiler bu bizim ümmet-i Muhammed’e vaki olan helaklik hep 

kendü toplarımızdan olup kâfirden çok bir ziyan olmadı. Şu lancunlarda olan demir 

topları gazilere tunç topa tebdil eylen diye rica eylediler ve Tersane Emini Seydi 

Hasan ile semi’na canım, baş üstüne olsun deyup Efendimize liman reisi El-Hac 

Süleyman’ı irsâl idüp gazileri demir toplar helak eyledi. Ve nice lancunlar sakat 

olup, yarusu limana öyle geldi ve kimisi gark oldu. Ümmet-i //87a/ Muhammed’e 

çok zarar vaki oldu. Şimdi gazilerin cümlesi bizlere gelip tunç top rica ettiler deyu 

haberdür Efendimize vasıl oldukta, cevabında Efendimiz bak, eyü canla ve baş 

üstüne varsun, tebdil edip ve münasip olan topu ol bulur deyu efendimizin emri 

Seydi Hasan’a geldikte, Tersane Emini Seydi Hasan topçu başı El-Hac İsmail’e emir 

idup, “Var lancun kaptanlarına hangisi tunç top ister ise münasip olan yirmi dört rital 

toplardan ve on sekiz rital canları her ne türlü isterler ise alsunlar, yüzleri ak olsun ve 

Mevla-yı müteal muinleri ola” deyü dua etmiştir. Gel imdi gör, ol lancun kaptanları 

burç barulara çıkıp canları istediği topları kaldurup //87b/ lancunlarına vaz’ idüp, 

şöyle bir ferah itmişlerdir ki güya ki her birinin eline bin altun geçüp inşallahü’r-

rahman şimden geru kâfirin üzerine evvelkinden ziyade huylarız deyu efendilerimize 

dua ettiler. Ve toplarını alup, ertesi güne hazırlamışlardır. Ve bu gaziler cenkden rucu 

edip ve'l-hamdüllâhi Teâlâ ol kâfir Cezayir’e bir bomba düşüremedi. Lakin Cezayir’e 
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karip çok düşmüştür. Hele fahri âleme salât ü selam idelek duhul etmişlerdir. Bu 

cenk cumartesi beşinci cenk bu makamda tamam oldu.  

Ve ol şehitler ervahı ve gaziler nusrati ve Cezayir’in mağmurluğu için 

Fatiha//88a/  

Cezayirli kulların kurban olmakda  

Böyle bir kulların var padişahım  

Ne gelirse takdir olup tur Hak'da 

Böyle bir kulların var padişahım 

Cezayir kullarıyız meydana geldik  

Kerbela koçuyuz kurbana geldik  

Huri gılmanı seyrana geldik  

Böyle bir kulların var bil padişahım  

Cenk gününde boyanur deryanın yüzü  

Olmaz şehit öldüren gazi  

Ey hünkarım! Duadan unutma bizi  

Böyle bir kulların var bil padişahım  

İspanyol kâfiri geldi üstüne  

Gaziler kolaçan oldu destine  

Muhammed Paşa oturmuş devlet postuna  

Böyle bir kulların var bil padişahım  

Leyl  nehar cihadda meydan içinde 

Cihad-ı ekberde derya içinde  

Eman vermezler kâfire cihan içinde  

Böyle bir kulların var bil padişahım  

Bu cenkde ah itti cümle felekler  

Yerde insan ağlar gökde melekler  

Lancun beylerine gerek cümle çelekler  

Mustafa gazilerle bile bil padişahım.//88b/ 
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 بسم االله الرحمان الرحيم

 الحمد الله وصلىاالله على محمد لانبى بعده

Ey samiîn olan kardaşlar! Sizlere cumartesi olan beşinci cengi bir miktar beyan 

ettik.  

İnşallahü Teâlâ sizlere pazar günü olan altıncı cengi beyan idelüm çünkü pazar 

günü bombaların Cezayir’e karip düşürmüş idi. Gene gazilerin gayreti sebebiyle geru 

tutup armasına gitmiş idi. Çünkü sabah oldu. Meğer kâfir akşamdan hazırlanmış 

imiş.  

Biz geldik bizim gaziler kâfirin bu gün cengi olmaz. Zira bugün pazardır deyu 

bazı kürekci gazileri müteferrik olmuş idi. Gel gör kâfir pazar günü askerine şurbu'l-

hamr iddürüp, bâ’de tulûu'ş-şems şarab keyfiyle aceleten bir çıkış çıktı. Efendimiz 

tez Seydi Hasan’a adam gönderup “Ne dururlar tez //89a/ top atsun.” dedikde, gaziler 

ereni, Tersane Emini Seydi Hasan top atmasına emr idüp kâh sağa ve kâh sola 

seğirdüp el-eman oğullar, bizler gafıl bulunduk, meğer kâfir bize hile etmiş deyu emr 

ittikde, topçu başıdır kâfire karşı topu atup gel imdi gör ey yaran! Tersane-i 

Amire’de bir velvele ve bir kıyamet koptu ki lancun beyleri kimi kürekçisini arar ve 

kimi topçusunu arar ve kimi her aleti mükemmel yerinde huruç ider ve Seydi Hasan 

elinde hazedân durmaz kumanda idüp etrafa çavuşlar berakende idüp gazileri cem 

etmekte, hele az zamanda gaziler cem’ olup, lancunlarına dolup huruç etmeğe 

başladılar. Ol gazileri bir gazap almış ki güya ki //89b/ her biri bir arslan menendi ve 

Rüstem-i Sâni olmuş ve dillerinde “Yazık bizleri eken ataya ve doğuran anaya, eğer 

bi-havlillahi Teâlâ, ol kâfirin bu işi ve bu hilesi yanına kalırsa ve hem ol kâfirin 

askerine içirdiği şarabı bu gün burnundan getürmezsek bizler efendilerimizin yanında 

mahzun ve Cezayir’in namını ve şanını hetk itmiş oluruz deyüp tekbir getürelek 

huruç etmeğe başladılar. Gel imdi gör Tersane Emini Seydi Hasan ve sair ümmet-i 

Muhammed, varın hey gaziler sizleri Allah-ü Zü’l-Celal'in birliğine ve fahr-i âlemin 

mucizâtına ısmarladık deyup tazarru ve niyaz birle  selamladılar. Ve  kâfirdir  Harraç 
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 tarafını berkendeleri ve sair lancunları ile ziyade metanet vermekde ve orta kola 

bombaların ekserisin tertip idüp ve Re’s-i Ammar //90a/ Mukabelesine dahi ziyade 

metanetli idüb acele ecele gelmekde ve bizim Serasker El-Hac Muhammed gazilerin 

önüne düşüp, cemi gaziler gene tertip ve alayların her tarafını kâfire mukabil idüp, 

kâfire karşu acele avanta kürek idüp varmakda ve kâfir, gazilerden evvel huruç 

ittiğinden naşi bir mil dahi ziyade sebkat itmiş idi. Kâfirdir bombaların atmağa 

başladı. Ve gaziler Harraş tarafından bed idüp, avanta kürek idüp hem topların 

atalak, kâfirin üzerine yürüyüp, bizim orta kol ve üst kol, topların kâfire atub avanta 

idelek kâfirdir bombalarını attıkta, gazilerin üzerinden geçüp burçlara ziyadesiyle 

karip düşmeğe //90b/ başladı. Ve Tersane Emini Seydi Hasan tez Kehle Burcu'na ve 

yeni burca ve Göbekli Burc'a ve Reis-i Ammar topçu başlarına altlı ve üstlü 

lancunların üzerinden topların başını kaldırıp, her burçlardan top atmasına emir 

ittikde gel imdi gör Allah Allah, burç gazileri bir alaydan kâfirin üzerine ol azamet 

sahibi olan topları bir fitilden ateş idüp tekbir sadası ve topların sadası gökleri tutup 

ve Seydi Hasan seğirdüp kâh bir burca ve kâh öbür burca el-aman kardaşlar, topların 

başını kaldırın zira lancun gazileri sokulmada deyüp, kumanda etmede, kâfir şerhoş 

lain //91a/ durmaz burçlara bombaların atıp ve kimini gökte pareledüp, gaziler 

üzerinden geçüp ve kimisi etraflarına düşüp ve burç gazileri bombası kâfirin burçlara 

ziyade yaklaştığında öyle bir topa cehd-i ikdam ettiler ki her bir bir arslan olup ve 

kara bombaları dahi cehd idüp kâfirin üzerine ol azimet sahibi olan mehrezleri atup 

kâfirin üzerine vaveyla etmekde ve kâfirdir ileru sokulmak sevdasında şöyle bir 

bomba atup cehd itdi ki vasfa gelmez. Burçların önleri kazan kaynar misali kaynar 

idi. Ve lancun kaptanları bu hali görüp “Ah ya Rabbi! Halimiz neye müncer olur. 

İslâm burçlarını sen ya Rabbi, kâfirin bombasından hıfz //91b/ eyle diyup, 

kürekçilerine şiddet idüp avanta oğullar, avanta girup, kâfirin altına sokulalup zira 

İslam burçları vaveylada kalmıştır. El-aman oğullar deyup ileru sokulmada ve 

kaptanlar duman içinde kalup, herkesin önüne gelen kâfirin üzerine hücum idüp ve 

tekbirleri gök ile yerü tutup şöyle bir cenk ederler ki âsuman ağladı ve burç 

barulardan burç gazileri on beş-yirmi top bir fitilden atup durmaz cehd-i beliğ 

itmede.  

Biz geldik Tersane Emini Seydi Hasan, cemi-i burçları cevelan idüp “El-eman 
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gazi kardaşlar, bizim lancunlar ileru sokuldu. Arayerlerini gözedin deyup tedbir 

etmekte ve burçlar şöyle bir ateş //92a/ misali olmuş ki, cayır cayır yanmakta, yerler 

zelzele ve gökler pare pare olur misali güm güm inlemekte.  

Biz geldik Reisü’l-Guzât ve’l-Mücahidin ol piri pak Muhammed Paşa 

Efendimiz secdeye varub  “Ya Rabbi! Ve ya Cenab-ı Kibriya! Ve ya ğıyasü'l-

müstağîsîn eğisnâ ya Rabbi bi hurmeti habibike'l-Mustafa ve bi-hurmeti Cemii'l- 

enbiya salavatullahi Teâlâ aleyhim deyup ve gene âl-i Rasûlu şefî getürüb ve bi 

hurmet-i Hamzatü ve’l Abbas ve bi hurmeti Aliyyi’l-Kerrar ve evladı’l-maktülîn el 

mazlûmîn ve bi-hurmeti Hülefai’r-Râşidin ve bi hurmeti cemi’l-evliya ve ulema ve 

şuheda ve suleha deyip sen bu İslâm beldesini ve mevzi-i cihadı hıfz eyle ki, zira sen, 

Hayrü’l-Hafizinsin deyup tazarru etmede  

Biz geldik burç barular ahvali böyle yanmakda ve lancun beyleri //92b/ gazileri 

iki ateş arasında kalup halleri mükedder olmakda ve burç baru gazileri onların 

ahvalini görüp hem topları atarlar ve hem yaşın yaşın ağlarlar. Çare nenki  eğer 

burçlardan top atılmasa vilayet harap olur ve Hazancı Efendi ve Arap Ağası Ali Ağa 

ve Tersane Emini Seydi Hasan bu erler dahi deniz kenarında melil melil olup 

ağlarlar." Ya Rabbi! Sen bu gazilere kalb-i kuvvet vir. Şol kâfiri bir hal etsinler." 

deyü Rablerine niyaz etmede ve kâfirin bombaları durmaz yarım mil dahi uzak böyle 

burçlara düşmede bu hal meddü’z-zaman olup iki buçuk saat miktarı burç barular 

yanmakta gazilere iğaseti’r-Rabbani ve kudret-i Samadâni ve nusret-i ilahi yetişüp ve 

mucizât-ı Mustafa //93a/ dahi erişüp gazilere Cezayir böyle sıklette iken, bir kalbi 

kuvvet hâsıl oldu. Nasıl oldu ki, güya ki, her biri canlarından geçüp Harraş tarafında 

olan gaziler kâfirin üzerine hucum idüp kürek küreğe yanaşup mayna kâfir deyup, 

üzerine varup, kâfir bu hali görüp başına ne felaket geleceğini bilip geru geru 

kaçmaya başladı. Ve ol tarafın mukabelesi burçlara bomba düşmez oldu ve Seydi 

Hasan ol tarafın burç toplarını atmasından men eyledi. Ve ol gaziler orta kola yardım 

idüp orta kolun gazileri imdadı gördükde, onlar dahi orta kola hucum idüp bi 

inayetillahi Teâlâ orta kolu dahi bozup armalarına çevirup burçların ol tarafı dahi 

kâfirin bombasından henni olup ve ol //93b/ tarafın toplarını gene Seydi Hasan men 

yani atman gaziler toptan henni olun demiştir. Ve Res-i Ammar tarafı dahi orta kola  
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ziyade hücum ettiklerinde ve duman dahi ziyade çeküp meğer kâfir beş-altı bomba 

lancunlarını Re’is-i Ammar mukaberesine yanaşup ol tarafı duman içinden boş bulup 

Re’s-i Ammar üzerinden burçlara bomba atmağa başladı. Kâfirin bombaları Re’s-i 

Ammar önüne ziyade düşmeğe başladı. Ve gaza-i Rabbani kâfirin bir bombası bizim 

bombacı başının yanına garip düşüp yerde parelenüp bu kadar kesreti mahlükatın 

birine ziyan olmadı. Ve gene kâfirin üç bombası gelip bombacı kürekçisi El-Hac 

Osman’ın Re’s-i Ammar’ın üst katında //94a/ bomba ocağının ön tarafına düşüp 

yerde parelenüp üç beş gazileri şehit ve bir miktarını mecruh etmiştir. Ve Göbekli 

burca dahi biri düşüp topçular civarından bir taze civan divan hacesinin oğlu Seydi 

Ahmet demekle ma’ruf meğer topu nişane alur imiş. Kâfirin bombasıdır gelüp ol 

topun üzerine düşüp, parelendikte ol civanı elleri ve ayakları pare pare olup ve bir 

miktar dahi şehit ve bir miktar mecruh idüp ol civan iki gününden sonra hur-i îne 

vasıl olmuşlardır. Ve gene bir bombası kâfirin gelip, limana düşüp, bizim bir Şehtiye 

gazaya uğramış gene anı tez denizden çıkarıp merhamet ittiler ve biri Tersane Emini 

oturduğu yere karip ve biri Muhammed Paşa Burcu'nun meydanına düşüp //94b/ 

kimseye zarar olmadı. Ve üçü dahi vilayete düşüp biri usta Musa odalarına ve ikisi 

bir eve inzal olup hedm itmiştir. Ve bazı dahi az denize düşmüştür.  

Biz geldik Serasker bu tarafta bomba avazını duman içinden semi’ ittikde aklı 

başında gidüp yanına yakın olan gazilere kol salup el eman oğullar, gaziler, Reis-i 

Ammar mukabesi aldı verdi. Ol tarafa avanta edin didikte, ol gaziler dahi âh idip 

durmaz içinden ol kâfire yanaşub başına ateş saçup derakab vilayete bomba atmadan 

vaz geçirup kendü başının kayısı olup, ters yüzüne çevirüp, Yahudi misali önlerine 

katup, armasına tıkıp, Harraş tarafında olan gaziler kâfirin //95a/ armasına yanaşıp ve 

burçların toplarından dahi emin olup gel gör Allahü Ekber gaziler ne tutulup ve ne 

kapulacak olup, kâfirin armalarını denize sernigün etmeğe başladılar. Ve orta kol 

dahi orta kola sarulup kâfirin ince donanmasına duble ve büyük gemilerine yirmi 

dörder ve otuz ikişer ile yanaşıp kâfiri şaşırıp velvelede komuşlardır. Ve Re’s-i 

Ammar mukabelesi dahi ol vilayete bomba düşüren kâfiri kovup giderken meğer ol 

Mersulüd dedikleri lain yani kâfirin baş kumandarı filikasına altı fizyan ve dört usta 

bombacı kâfirlerinden alup lancunlarına idare edeyim der iken bizim bombacılar 

erenlerinden biri ol tarafa bir mehrez //95b/ hazırlamışlar imiş, bir fitil ittiklerinde ol 
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bomba taşı gelip kâfir Mersulüd’ün üzerine düşüp filikasını gark edip ol bombacı 

ustaları ve gerek Fisyan kâfirleri ve gerek kürekçileri âmmeten mürd ve helak olup 

canlarını cehennem malikine hediye gitmiştir. Ve kâfir Mersulud’un ayakları ve 

elleri hord olup kâfiri derya yüzünden almışlardır. Ol kâfir yakasına varınca çıkup 

mürd olmuştur. Böylece efendilerimize haber gelmiştir. Ve gene ol mahallede kâfirin 

iki lancununu garga-i bahr etmişlerdir. Bu fırsat ol gazilerin ellerine girdikde onlar 

dahi alt baş ve orta kol gibi kâfirin armasına yanuşup gel imdi gör kâfirin armasının 

başına ne geldi. Kâfirdir toplarına duble doldurup bizim gazilere atup //96a/ ne faide 

ider topları ve dubleleri. Gaziler üzerinden geçip gider. Gaziler işlerine mukayyed üç 

kol bir olup kâfirin armasını meymene ve meysere sataşup, şöyle bir savaş ve şöyle 

bir cenk iderler ki ve bu taraftan Balyoz lainleri bahçelerden seyran idüp İspanyol 

devleti geru gitti. Bu Türkler bugün bu armayı yakarlar deyup ağlaşırlar imiş.  

Ve Biz geldik bu bizim gazilerin barutu tükenip seraskere tez barut bizlere 

didiklerinde mezkur Serasker Tersane Emini Seydi Hasan nice filikalar irsal idüp 

benim efendim tez gazilere barut irsal eyle. Zira bu fırsat her zaman onların ellerine 

geçmez didikte filikalardır geldikte Tersane Emini //96b/ Seydi Hasan bir kere hamd-

ü Yezdan idüp tez topçu başına emir idüp gaziler ne kadar barut isterlerse verilsün 

didikde ol gaziler filika filika üzerine gelüp gazilere barut ve duple taşı çekmekde 

baruttur gazilere varup tevzi’ oldukda her birisi hamd-ü Yezdan idüp güya ki yeniden 

hayat bulup, kâfire niyyet ile yanaşıp her biri mizacına göre istedikleri yerden vurup 

gazilerin kimisi kâfirin armasına heves idüp arma yakması hoş gelüp ve kimisi büyük 

gemilerin vurup kütüldemesine heves ve kimisi gaziler yağa beraber vurup kâfirlerin 

gemisi gark olsun ? deyu ya berkan seyran etmesine heves ve kâfirdur ettiği işlere 

nadim olup yakasını kurtaracak //97a/ hali yok ve kâfirdur şaşdığından ne yapacağını 

bilmeyup toplarını lancunlar üzerine atar ve kâh havaya atar ve kâh durmaz Harraş 

tarafına ve Temennetüs tarafına altlı ve üstlü ol otuz kırk büyük gemiler kralın 

barutunu atup zayi etmekde ve bizim gaziler kâh top atarlar ve kâh kahkaha ederler. 

Bu uslub üzere meddi’z-zaman çekip bu cenk istimrar olmuştur ve kâfir bu hali 

görüp ince donanmasını ense tarafa geçirip kendisi eşek gibi top taşı yimede hele 

kıssayı dıraz edelüm, gaziler yarısı gene barutu döküp Seydi Hasan’a barut diye 

filika irsal eyledüklerinde Seydi Hasan gazilere filikalar ile selam gönderip //97b/ 
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 gaziler cenkten rucu etsinler yüzleri ak olsun ve sa’yeleri meşkür, zira kâfiri ateşe 

vurdular kâfirin elin ve tutar yeri kalmadı. Bu ettikleri cihad İslam'a nam ve 

Cezayir’e şan olsun. Ve Muhammed Paşa Efendimiz daima düşmanını önünde böyle 

görüp sancağı mensur ve muzaffer olsun. Ve sayesinde ümmet-i Muhammed rahat 

etsünler. Ve kâfir İspanyol Kralı, krallar içinde çahre-i habisesi daima böyle kara 

olsun deyup gazilere rucu’ ile selam irsal etmiştir. Selamdur gazilere tebliğ oldukta 

hoş Seydi Hasan bizlere bir miktar dahi barut irsal ideydi nime’l-matlub idi. Ve 

bizler dahi kâfirin bir daha cenge çıkacak hali kalmadığını biz de bildik Efendimiz'in 

//98a/ devleti şâd olsun deyüp kâfir dahi cenkten çoktan feragat etmiş idi. Şimdi 

gaziler dönmek tedarikinde. 

 Biz geldik cenk aram oldukda kâfirin dört-beş pare berkendeleri, Re’s-i 

Ammar mukabelesinden duman açıldıkda zahir olup garantide kalmışlar. Gel imdi 

Göbekli burçtan ve Re’s-i Ammar’dan ve yeni burcun yıldız tarafından bir top aşağı 

kattan. Ve dört top yukarı kattan kâfirin berkendilerine ateş saçup bazı kere duman 

içinde gizlenur ve bazı kere aşikare çıkarlar. Böyle bir top taşları yedidiler ki vasfa 

gelmez. İki çektiri deniz bordosundan avanta idüp yani gelüp berkendileri çekecek 

idi. //98b/ Meğer bizim iki lancun üst başta imiş. Ve bir iki atum dahi barutu var 

imiş. Ol çekdirilere bir iki top taşı gönderdikde cesaret idemeyüp deniz bordosuna 

dönmüştür. Ve berkendeler burçlara bir miktar baid olmağla ve hem biraz rüzgâr 

esub denize ursa itmişlerdir. Ve onlar dahi boş kalmayup Cezayir ateşinden nasip 

almışlardır. Biz geldük bizim donanma-i mansuranın rucu etmesine. Çünkü ol gaziler 

meram maksutlarınca kâfirin donanmasına nizam vermişlerdi. Serasker El-Gâzi El-

Hac Muhammed ol gazileri gene alay tutturup şöyle bir zeyn ve şöyle bir tertip 

eyledi ki görenler ah idüp bir dahi seyran ideydik dirlerdi. Ânları Cezayir’e karşı 

//99a/ çevirip gelmekde ve onların ön tarafı zahir olup ve art tarafı dahi zahir olup 

Harraş Mukabelesinden Re’s-i Ammar Mukabelesine deryanın üzerine bir zeyn 

bağlamışlar ki at başı beraber sancakları biri birine karışup pervaz olarak gelmekde 

ve dillerinde tekbir ve’s-salatü ve’s selamü aleyke lafzını âsmane uruç idüp Cezayir 

önü ve deryanın yüzü nur ile münevver olmuş ve burç gazileri dahi tekbir getirip, ol 

gazilere İstikbal idüp ol gazilerdir. Ön tarafı limana dâhil olmağa başladılar. Ve gene 

ol gaziler iki âşık birbirine mülaki olup güya ki Arzu ile Kanber ve Şirin ile Ferhat 
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birbirine mülaki olmuşlardır ve onların nihayeti tarafı //99b/ dahi dâhil olduklarında 

cemi gaziler onların ayaklarına dökülüp “Gaziler bugün bir cihad eylediniz ki evvelin 

ahirin bu cihad kimseye müyesser olmuş değildir. Ol ittiğiniz gazalar mübarek ola.” 

didiklerinde ve onlar dahi ey burç gazileri ve cihanın erleri cihadı ancak sizler ettiniz 

ve sizler burçlardan bizlere avniyyet ettiniz. Ve bizler dahi biinayetillahi Teâlâ kâfir 

ile bir miktar uğraşdık deyup, gazalarınız sizin de mübarek olsun deyup ahbaplı 

ahbabları ile görüşüp ferah oldular. Ve gene Seydi Hasan ve Hazancı Efendi ve Arap 

Ağası ol gazilere şöyle bir hurmet ittiler ki görenler aferin ettiler. Ve Efendimiz 

Muhammed Paşa dahi, ol gazilere nice bahşişler idüp oğullarımın gazaları mübarek 

olsun /100a/ ve sa’yileri meşkûr olsun deyu hatırların alup teselli etmişdir. Çünkü 

gazilerin demir topları tebdil olmuş idi. Bu şanı azim olan cihadda Elhamdülillahi 

Teâlâ çok bir şüheda ve çok bir mecruh olmadı. Ve eğer kâfiri sual idersen, anların 

mürd olup Cehennem Malik’ine giden adedini ancak Mevla-yı Müteâl bilür. Ahirü 

da’vânâ eni’l-hamdü lillahi rabbi’l-âlemin. Bu makamda pazar günü olan cihad ve 

gazanın altıncısı tamam oldu. //100b/  

 

Sultan-ı Cezayir’in dört yanı bağlar  

Suların sorarsan çağlayup akar.  

Anda kâmildirler yediler kırklar  

Hazır onlar bu cenkte bil padişahım.  

Gazi Muhammed Paşa etti dilekler 

Emir etti Allah geldi melekler  

Bu cihadı seyran itti yer ile gökler  

Onlar bu cenkte hazır bil padişahım.  

Şehit olan canlar içti şarabı  

Gazi olan erler etti ferahı  

İspanyol kralı çeksün nice bin ahı  

Haddini bildirdik ona bil padişahım.  

Ol kâfir Cezayir’e attı demirin  

Tedarik itti onda cümle umurun  

Gördü Cezayir’in ateşin, narın  

Kâfiri ateşe yaktık bil padişahım  
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Ey Mustafa, vasfında eyle Ferahı 

Gaziler meskeni cennet durağı  

Ali tutmuş elinde ol Zülfikar'ı  

Bu gazada çekmiştir bil padişahım. //101a/ 

 بسم االله الرحمان الرحيم

 الحمد الله وصلىاالله على محمد لانبى بعده

Agâh ve mütünebbihinden olun ki, sizlere altıncı cihadı pazar günü vaki olup, 

beyan eyledik. Şimdi sizlere çünkü kâfir pazar günü duman içinden hile idüp 

burçlara bir miktar, konpâre düşürmüştü ve bâdehü gaziler kâfirin armasını bozup, 

helak idüp bir dahi cenge iktidar olmayup, isneyn günü aram idüp ( dinlenip) 

sakatların yapmakda, bizim İslâm tarafından hükkam efendilerimiz cenge hurucu izin 

vermediler. Zira kâfir dimesinin? döndüğü gün, benim armam helak oldu. Bunlar 

zâbun üzerine fırsat ararlar imiş. Var kâfir armanı istediğin minval üzere yap. Sonra 

içte meydan //101b/ demektir. Hele kâfirdir isneyn gün, akşama değin gemilerine 

nice sallar kurup ve armalarını tecdid edip, selase gün ba’de salati’l fecr Efendimiz 

Tersane Emini Seydi Hasan’a adam irsal “Benim oğlum gör kim seni, kâfire bir gün 

meydan virdin her aletini yaptı. Bugün gazilere cihada kandır. Tez Göbekli Burç'tan 

top at." didikde, Tersane Emini Seydi Hasan topçu başıya emir ettikde Topçu Başı 

El-Hac İsmail dahi Göbekli burçtan kâfire karşu, bir top atup “Ey din yolunda sebil 

olup ve ocak yoluna kurban olan gaziler huruç idin ve kâfire meydan dimek olur. Gel 

imdi gör, ol gaziler Tersane-i Amireyi gene //102a/ hamd ü senayı bî payan ol hadi 

sebil-i sedâd- celle Cenab-ı Kibriya-i ani’l-ezdâd ve’l-endâd hazretine ki va’de-i 

kerime Ve’llezine câhedü fina lenehdiyennehüm sübülenâ” birle sâlikanı mesalik 

gazve ve cihad ve zehrevan-ı  tarayık ve ictihadi serhadd-i hüdaya hidayet 

eylemişdir,   

 -deyüp, tekbir getürmeye başladılar ve gene dillerinde Es    د ان الله لا يخلف الميعا

salâtü ve’s-selamü aleyke ya Rasulallah ve gene gaziler medh-i Rasulü ve mersiye-i 

Hasan ve Hüseyn idüp sancaklarını birden küşad idüp ve bazı gaziler, kâfiri evvelki 

bozduğumuza delalet etsün deyu sancakların ikişer ikişer açup Tersane-i Amire’den 
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huruç etmeye başladılar. Ve gene ol gaziler //102b/ mübarek dillerinde “Euzü bike 

En emüte fî sebilike müdbiran” ve Seraskerleri El-Hac Muhammed gene Re’s-i 

Ammar tarafına ve kaptanları Gazi Kalyoncu ânın ardına ve sair gaziler, bir tarafı 

Harraş tarafına ve bir tarafı Re’s-i Ammar tarafına ve orta kola doğru alayların ve 

tertiplerin idüp kâfire karşu çektirmede ve kâfir dahi gelmekte, kâfir pazar günkü 

vaveyladan havf idüp, başka cenkler gibi, alayların ve tertiplerin zeyn idemeyüp havf 

u hazer üzere gelmekde ve bizim donanma-i mansura varmakta, ikisi birbirine 

mukabil ve mukarin oldukda, Re’s-i Ammar Mukabelesinden serasker kol salup: 

“Vurun gaziler, kâfiri bugün yağma güninidir?” didikde, gel imdi gör //103a/ Re’s-i 

Ammar tarafından gaziler topa bed’ idüp, ta Harraş tarafına inince cayır cayır yanup 

ol evvelki gün, iktidarı kalmayan kâfir, bir miktar atup gazilerin önüne düşüp, gaziler 

üç koldan ittifak idüp, kâfire şöyle bir top taşı vurdular ki, hesaba gelmez. Orta kolu, 

orta kola ve alt başı alt başa, ve üst başı üst başa sokulup, geruden mizanclarınca 

döğüp, kâfirdir asla top ve bomba atmaz oldukda, gazilerdür bir miktar artlarından 

top atup, meramlarınca dönüş idüp, herkes birbirine, gaza mübarekleşüp, Cezayir’e 

gelmekte İzacae’l-kaza amiye’l-basar” Bizim bombacılar muallimi Molla Masal 

Mustafa Kanpara’nın taşlarını kendüsü //103b/ çaluşup tamir ider iken meğer 

mehreze çırakları barutu inzal idüp ve taşı dahi inzal idelüm der iken bizim ense 

taraftan lancunların biri kâfire doğru topa fitil etmiş imiş kazaen lancundan çıkan 

Belamturba gelüp çak ol mehrezin içine düşüp Allah Allah ol mehrez bir ateş olup 

lancun içinde bir kıyamet kopup, bazı gazileri deryaya da ve bazı gazileri mecruhan 

Borva tarafına atup, hele elhamdülillahi Teâlâ ol Cebbar-ı kâmil ve sanatında mahir 

kaviyyetü’d-din olan bombacı Molla Mustafa menkubul veche düşüp bir müddetten 

sonra ah idüp gözünden aziz olan çıraklarını görür ki kimi derya yüzüne yayılmış ve 

kimi lancun içinde serilmiş yatır. //104a/ Ve kimi kanlar içinde ah ider. Hele Molla 

Mustafa kendü, tedbir idüp sağ olan gazilere teselli virüp: 

ُانا اليه راجعون  - َ ِْ ِ ِ َِ َّ َانا Ϳ و  ً ِ َّ ِ   deyüp bazı şehitleri ve bazı mecruhları Cezayir’e dâhil 

itmiştir. 

 Biz geldik lancun beğleri Cezayir’e gine evvelki gibi alayların bağlayup, biri 

birinin ardınca dâhil olmuştur ve Cezayir’in burç gazileri  ve  Hukkâm  efendilerimiz 

 



 79

 

 ol gazilere istikbal idüp gazalarınız mübarek olsun gaziler deyup hatırların 

almışlardır. Ve amma kâfiri beygir gibi koşturdunuz deyip mülâtafe ettiler. Ve onlar 

dahi ol kâfire bizim işimiz dahi çoktur. Sene-i sabıka işleri çıkmasına yaklaştı oldu 

deyu onlar da mülâtefe iderler idi. Ve gene bazı gaziler //104b/ derler ki, pazar gün 

ne sene-i sabıka ahvali kaldı ve ne ahar ahval kaldı. Kâfirin sizler de dört kat sene-i 

sabıka çıktıktan sonra üzerinizde hakkı kaldı. Deyüp, nice türlü latifeler iderler idi. 

Ve Muhammed Paşa Efendimiz nice türlü hamd ü senâ idüp gazilere adamlar irsal 

idüp gazi oğullarımın gazaları mübarek olup ve yüzleri ak olsun dimişler ve onlara 

nice bahşişler inam ve ihsan idüp hatırların teselli itmiştir. Ve gene Hazancı Efendi 

ve Tersane Emini ve Arap Ağası, onlar dahi ol gazilere nice inamlar idüp, hatırların 

almışlardır ve Ada Hâcesi Mustafa Hâce dahi Babü’l-Vadi tarafında Serasker olup, 

olda dahi mecruhlar yanına vardıkda nice //105a/inamlar ve ihsanlar idüp, ol gazilere 

dua ederdi. Ve ol gaziler, şehitleri defn idüp ervahlarınız şâz olsun deyu dua idüp ve 

mecruhları dahi tımar idüp Allah-ü Zü’l-Celâl muinleriniz olsun deyu dualar ettiler. 

Ve âhiru dâvânâ eni’l-hamdü lillahi Rabbi'l-alemin. Yedinci cihad bu makamda 

isneyn günü vakı olup tamam olmuştur. //105b/ boş bırakılmış, //106a/  

 

مان الرحيم بسم االله الرح  

 الحمد الله وصلىاالله على محمد لانبى بعده

Ma’lum ola ki, kâfir pazar gün çünki kahr olup ve isneyn günü dahi cenk idüp, 

kon paraları vilayetin semtine gelmeyüp, anı saat içinde bozulmuş idi.  

Biz geldik salı gün kâfirin asla cenk tedariki olmayup ve kalkup cehenneme 

gitmesine dahi, canına minnet olup Efendimiz Reisu’l-Guzât ve’l-Mücahidin 

Muhammed Paşa Efendimiz, kâfirin bu halini görüp, acele ba’de salati’l-fecr, 

Tersane Emini Seydi Hasan’a adamlar gönderup “Tez benim oğlum gazilere huruç 

eyle, emr eyle, ol gaziler kâfire fahr idüp yordam itsünler. Zira  : 

ِعليه ْ ََ َالدين يغلى ولا يغلى  ْ ُْ َ ََ ِ ُ ً َ  kâfirin cenk idecek hali kalmadı. //106b/ ve ol mel’unlar 

garibû’z-zamanda kaçarlar." deyu, Seydi Hasan'a dur emr geldikte. Tersane Emini 
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Seydi Hasan, topçu başıya top atmayla emr idüp topçu başı El-Hac İsmail Göbekli 

Burç'tan kâfire karşu bir top atup, gel imdi gör ol gaziyan-i gâliban bir uğurdan 

sancakların küşad idüp kâfire karşı fahr ve yordam idüp varmakta ve kâfirdür cenge 

gelecek hali yok. Elinden ne kor bi’z-zaruri ince donanmasını büyük gemilerinin ön 

tarafına tertip idüp, hazır olmakta ve bizim gaziler kâfirin bu halini görüp bir miktar 

tekbir ve bir miktar salavat getürüp gelin almağa gider misali, yavaş yavaş kâfirin 

üzerine alayların ve tertiplerin zeyn idüp varmakda ve kâfirdir //107a/ bir miktar 

gemilerinden seçilüp gaziler top çalımı geldikde, kâfire bir fitilden ateş idüp kâfiri 

belbelde komuşlardır. Kâfir dahi topların ve bombaların girişden gaziler üzerine 

atup, cümlesi gaziler üzerinden geçüp ve burçlara dahi heyhat baid düşüp, gaziler 

kendü keyiflerine göre durmaz kâfire yordam idüp top atarlar ve kâfirin ateşi az 

olduğunu görüp bugün bir henice cenk idelüm deyip sene-i sabıka işleri kâfir 

nerelerde kaldı deyüp merdana cenk iderler. Ve kâfirdür kalilû’z-zamanda cenkten 

ferağat gelüp, krallarına bir miktar lanetler idüp Mayna dimektir. Ve biz geldik, 

gaziler bir miktar dahi kâfire toplar atup var yürü kâfir sana bu da //107b/ yeter 

deyüp Serasker El-Hac Muhammed, gazilere rucu ile emr idüp, ol gaziler gene 

alayların tertip ve alay idüp Cezayir’e rucu’ kendü1erine şöyle zeyn ve şöyle bir alay 

düzdüler ki, yerde insan ve gökte melekler tahsin etmişlerdir. Ve kâfire karşu bir 

yordam ile rucu ittiler ki, asuman ağlar idi. Hele ol gaziler yavaş yavaş çelik çomak 

oynamadan gelür gibi Cezayir’e dâhil olmağa başladılar. Ve ol gün bir şehit iki 

mecruhları var. Donanma-i mansuranın nihayeti dahi gelûp, tamamen dâhil 

olduklarında, efendilerimiz gene bu gazilere istikbal idüp gazalarınız mübarek olsun, 

Allah-ü Zü’l-celal bizleri sizsiz etmesun deyû ve sa’yiniz meşkûr olsun. Ettiğiniz 

cihadı ve ettiğiniz savaşı âlemde kimse etmedi. //108a/ ve hem bu ahval ve böyle bir 

donanma bir melik üzerine musallat olmadı. Dünyanın ahirine dek siz hayır ile yâd 

olursunuz." deyûp ol gazilerin mübarek hatırların aldılar. Ve sair guzât-ı muvahhidin 

dahi ol gazilere ikram-ı lisan ile ikram idüp, herkes ahbablı ahbabının gözlerinden 

öpüp gaziler gazalarınız mübarek olsun. Ancak Cezayir kahramanları ve Cezayir’in 

güzideleri sizlersiniz. Ve sizleri ma tekaddem zünübünüz afv olup ve ashab-ı Bedre 

ilhak oldunuz deyû ol gazilerin hatırların almışlar. Ve gene Efendimiz ol paşayı 

Alişan gazi oğullarına nice inam ve ihsanlar ile hatırların alup" Gazi oğullarım 

gazaları mübarek olsun.  Ânları  Allah-ü zü’l-Celal  bensiz  ve  beni anlarsız  //108b /  
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etmesün." deyü hatırların almışlardır. Ahirû davana eni’l-hamdülillahi Rabbil-

alemin. Bu sekinci cihad salı gün vaki olup tamam olmuştur. Ve ol küffar-ı hakisar, 

kalkup kaçmağa fırsat gözetmeye başladı. Erbea ve hamis gün poyraz esûp bizim 

gaziler kâfire varmağa iktidarları olmadı. Cuma gün oldukda gene ba’de selati’l-fecri 

gene poyrazdur, kalkup kâfir ol poyrazı ganimet bilüp, Cezayir lancunları böyle 

poyraz eserken çıkmazlar deyup derakap kumandanları bindire alamet idüp ve 

demirlerin bırakup ve ince donanmasının sağ kalanları dahi demirlerin bırağan 

kalkar. Ve bazı büyük gemiler dahi demirlerin bırağan kalkar. Ve çektirinin ikisi 

evvelki gecede gaib olmuş idi. Ve öbür çektiriler dahi demirlerin bırağup biri birini 

//109a/ ardınca poyrazı ganimet bilup şöyle bir orsa iderler ki Cezayir gazileri var 

yürü kâfir bir eyuce orsa eyle “Sakın kendini, burçların üzerine düşersin.” deyu 

kahkaha idup gülüşürler idi. Hele on dört gün oturup, sekiz kere cenk olup, on 

beşinci günü, ramazan şerifin beşinci gün ba’de’z-zeval kalkmağa başlayıp beyne’l-

asri ve’l-mağribi cemi demirlerin kesüp ve bırağup, kalkup menkubul-veche olduğu 

halde makhur ve müdemmer ve münhezim olup cehenneme gitmiştir. Ve bir gemi ve 

bir ince Donanması kalkmadı. İlla cümlesi demirlerin bıraktığı halde kalktı ve bizim 

Tersaneye Emini Seydi Hasan, bir yanından kâfirin demirlerini durmaz gazi reisIere 

tedbir edup, daima bir yandan çıkarmada, şimdiye kadar on birini çıkardılar //109b/ 

inşallah-ü Teâlâ yüz demirden ziyade çıkarması müyesser olur. Ve kumaneleri 

beraberdir. Ellefe haze’t-tarihu’l-mübarek el-müsenna; Tibra’l-Mesbûk Fi Beyan-ı 

Cihad-ı Gaziyan-ı Cezair ve’l-Mülûk, Mustafa b. Hasan gafera’l-lâhü zünübehü ve 

zünübehüma ve ahsene ileyhima ve ileyhi kaina havece’t-tezkirati fi hânuti Havace 

Kazdağlı mevliden ve menşeen EI-Cezairüyyü meskenen ve muvattanen fi Zilka’de 

ba’de ma meza ışrine yevmen sene semaniye ve tis’ûn ba’de mie ve elf. (1198)  
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                                           ÜÇÜNCÜ  BÖLÜM 

                              ESERİN DEĞERLENDİRİLMESİ 

 

1. ESERİN DEĞERLENDİRİLMESİ 

1.1. Savaşta Kullanılan Malzemeler ve Askerlerin Özellikleri  

Gemiler, lancun denilen sandallar, Bergandi, mezekürvet Ebu’l-Kara (On sekiz 

parça top çeker), bir direkli huyi, havan topları ve bombalar, Felfe, Filika Şehtiye (iki 

direkli beylik gemisi), Çektiri savaşta kullanılan malzemeler arasında yer almaktadır. 

H.1189 yılındaki savaşta, düşman askeri müellifin “6 a”da dediğine göre 450–

500 irili ufaklı gemiden oluşmaktadır. Filikaların sayısı ise “6 b” de belirttiği üzere 

700–800 bin civarındadır. Eserde Osmanlı askerinin sayısı belirtilmiyor. Sadece az 

bir asker ifadesi geçiyor Osmanlı askerinin karşısındaki düşman askerini derya misali 

diyerek arada çok büyük bir oran olduğunu belirtiyor. Osmanlı askerinin, Huns 

Meydanı'nda on binden fazla kâfir askerini öldürdüğünü belirtiyor. Osmanlıların ise 

800 civarında şehit verdiği ifadesi yer alıyor.  

1197’deki savaşta kâfirin gücü altı büyük gemi (seksen pare top çeker) üç-beş 

berkendi, sekiz on mezekürte ve üç-beş Ebu'l-Kara (on sekiz parça top çeker) 40-50 

lancun (bomba gemisi) bulunmaktadır (17 a). Bu savaşta da Cezayir’in İspanyollar 

kadar güçlü olmadığı yine metinden anlaşılmaktadır. Çünkü metinde “19 a”da “Eğer 

bizim o kafirin lancunları gibi otuz kırk lancunumuz olsaydı kafir asla Cezayir’e 

bomba düşüremezdi” ifadesi kullanılmıştır.  Osmanlı ordusunun ise 70 büyük sandal 

on beş-yirmi küçük sandalı olduğu belirtilmiştir. (Eserdeki ifadelerden anlaşılıyor ki 

Osmanlı ordusu deniz kıyısından ve burçlardan kafirlere karşılık veriyor. Düşmanlar 

ile Osmanlı ordusuna yukarıda saydığımız irili ufaklı yüzlerce gemiden Osmanlıya 

saldırıyor.) Osmanlı ordusunun bu savaşta almış olduğu kayıp, lancunlarının 

olmamasına bağlanmıştır. Bu nedenle de bir sonraki savaş için İspanyolların 

lancununa benzer savaş gemileri yapma kararı alınmıştır (20 a, 20 b). 
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 Osmanlı ordusu İspanyolların lancunları (sandalları) karşısında filikalarla 

savaşmış ve bu filikalar sayesinde bir çok başarı elde etmiştir (29 a). Ancak yine de 

lancunların daha güçlü olmasından dolayı lancunlar yapmaya başlamıştır (35 b, 36 

a). Lancunların yapılmasıyla birlikte Osmanlı ordusu bir sonraki savaş için kırk üç 

lancun, kimi yirmi dört ridal top çeker ve kimi otuz ikişer ridal top çeker ve gene on 

iki bomba gemisi icat etmiştir. Elli beş ve on beş büyük sandal ve on beş - yirmi 

küçük sandal topları ve bombaları hazırlanmıştır. Ve bunların her birinin başına birer 

kahraman menendi reisler ve birer topçu başı ve on dörder kürekçi atanmıştır ve her 

birine üçer yoldaş tayin edilmiştir. Ayrıca bunların hepsinin üzerine el-Gâzi, el-Hac 

Muhammed Serasker olarak tayin edilmiştir (36 a, 36 b). 

20 Şaban 1198’de yapılan savaşta, düşman ordusu burçlara 6 mil uzaklıkta 

demirlemiştir. Sayıları 80 lancun, bazı top ve bomba, yetmiş-seksen parça top taşıyan 

büyük gemi 16 mezekürte ve on iki berkende, dört çektiri ayrıca 55 korsan gemisi 

bulunmaktadır (39 a). 

1.2. Cezayir Halkının Osmanlı Ordusunu Karşılaması ve Yardım Eden 

Kişiler 

 “30 a”da müellif bu konuya değiniyor. Osmanlı ordusu Cezayir’den geçerken 

Cezayir halkı “Allahın yardımı üzerinize olsun, aferin sizlere” ekin-i itaya ve tuğrarı-

ı inaye deyip gazilere dualar etmişlerdir.  

“38 a”da müellifin efendimiz dediği Muhammed Paşa Cezayir içinden 32 

esnafı ve eşrafı burçlara tayin etmiş, onlar da savaşa katılmıştır.  

1.3. Savaş Bölgesinin Coğrafî Özellikleri ve Eserde Geçen Yer İsimleri 

Osmanlılarla İspanyol, Fransız ve İngilizler arasında geçen savaşların hepsi 

eserde verilen bilgilere göre Cezayir'in kıyı sahillerinde geçmiştir. Düşman askerlerin 

denizden kıyıya, burçlara top atmışlardır. Osmanlılar da burçlardan düşmanlarına 

karşılık vermişlerdir. Daha çok deniz savaşı şeklinde geçmiş ve deniz araçları bu 

savaşlarda önemli roller üstlenmiştir.  

- “100 b”de “Sultan-ı Cezayir’in dört yanı bağlar/Suların sorarsan çağlayup 

akar” dizeleri ile Cezayir’in dört bir yanının bağlarla çevrili olduğunu, sularının da 
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bol olduğunu  öğrenmekteyiz. 

Eserde, Osmanlılarla İspanyol, Fransız ve İngilizler arasında geçen savaşlar 

Hunus meydanı, Aynü'r-Ribat, Harraş, Babü'l-Vadi, Tadra, Honas, Hamma, Huns, 

Alakorna, Şerşel, Borva  gibi  yerlerde meydana gelmiştir. 

1.4.  Eserde Değinilen Âyetler, Hadisler ve Dînî Menkıbeler 

Müellif, olayların daha iyi anlaşılması için bazı âyet ve hadislere yer vermiştir.  

- Eserde en çok dikkati çeken dua kısmıdır. Osmanlı ordusu savaşa girerken 

gerek komutanlar gerek askerler gerekse halk, Allah’tan yardım istemekte ve 

koruyuculuğunu İslâm’ın üzerinden çekmemesi konusunda yardımını esirgememesi 

yönünde dileklerde bulunmaktadır dualar genelde “ya Rabbenâ!” diyerek seslenme 

ile başlamaktadır ve duanın sonu "âmin" ile bitmektedir (17 a, 20 b, 42 b, 43 b, 44 a, 

57 a, 74 b…). 

 - “1 b”de Peygamberimizin "En faziletli amel cihaddır" sözüne yer verilmiştir. 

(Hadis no: 1163) Sünen-i Nesâî’nin Abdullah Parlayan tarafından yapılan 

tercümesindeki numaralara göre Şeyh Elbani’nin Daifu Süneni Nesai adlı eserindeki 

hükümlerinin uyarlanmış numaralarına göre bu  zayıf bir hadistir.  

- “10 a”da müellif, savaşın kazanılmasında erenlerin yardımının olduğunu gece 

gusl alan Şeyh Seydi Hüseyin’in kıyafeti al kanlar içinde olan bir eren gördüğünden 

söz eder. Bu erenle ilgili hikayeyi ve o erenin savaştan geldiğini belirttiğini dile 

getirmiştir.  

-  “14 a”da Peygamberimizin "Harp hiledir42” hadisi şerifine yer vermiştir. 43 

- “21 b”de "Ey peygamber mü'minleri savaşa teşvik et"44 âyet-i kerimesine 

işaret ediliştir.  

- “37 b”de sancaktarların burçlara nöbetçi olarak yerleştirildiklerini söyledikten 

sonra peygamberimizin “Üç göz vardır ki ona ateş isabet etmez, dokunmaz; 

                                                 
42 İslam âlimleri "hile"den maksadın "manevra, taktik" olduğunu söylemişlerdir.  
43 Buhârî, Cihâd, 157; Müslim, Cihâd, 17. 
44 Enfal 65:8. 
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Bunlardan biri Allah korkusundan ağlayan göz diğeri Allah yolunda nöbet tutarken 

geceleyen göz öbürü de Allah kitabını seherde okuyan göz.” hadis-i şerife bu şekilde 

yer verilmiştir Ancak bu hadis İslâm kaynaklarında “İki göz vardır, onlara ateş 

değmez: Allah için ağlayan göz ile, Allah yolunda uyanık sabahlayan göz.”45 

şeklinde  belirtilmiş ve 1000 no’lu hadis olarak kayda geçmiştir. 

- “50 a”da "Ey iman edenler! Canlarınız ve mallarınızla Allah yolunda 

savaşın."46 ayetine yer verilmiştir.  

- “54 b”de savaşın durumu halk şiiri üslubuyla anlatılmaya çalışılmış ancak bu 

anlatımda, Allah, Hz. Muhammed, Cebrâil, Mikâil, İsrâfil, Kur'an… gibi dinî 

değerlere yer verilmiştir. Savaşın durumunu aydınlatmak için bu isimlere soru 

sormak gerektiğinden söz edilmiştir.   

- “65 b”de Cuma gününün mübarekliğinden dem vurulmuş ve o gün savaş 

yapılmayacağı yönündeki bir inanışa yer verilmiştir. 

- “74 a'da Bedir Savaşına bir göndermede bulunulmuştur. Allah’a 

yalvarılmakta ve dua edilmektedir. “Bedir Savaşında Müslümanlara yardım ettin bu 

savaşta da yardımını esirgeme” denilmektedir. 

 

- “100 b”de İslâm’ın uğurlu kabul edilen iki rakamı olan yediye ve kırka 

değinilmiştir: "Anda kamildirler yediler kırklar."  

1.5. Osmanlı Askerlerinin Kahramanlıkları ile İlgili Şiirler 

- “64 b'de savaşı özetleyici nitelikte bir şiir yer almaktadır. Bu şiir halk şiiri 

özelliği taşımaktadır. Bu şiirde şair, gazileri methetmek istediğini ancak bunun için 

bin lisana ihtiyacı olduğunu belirtmiştir. O gazilerin yalnızca savaşçı olmadığı, 

onların İslâmın savunucusu ve koruyucusu olduğunu belirtmiştir.  

- “81 a”da dünyanın faniliğinden, Cezayir’in kurtuluşu için fani olan dünyaya 

canlarını feda edebileceklerinden söz etmiştir.  

                                                 
45 Tirmîzî, Fedâilü’l-Cihâd, 12. 
46 Tevbe 41:9. 
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- “88 a”da Cezayir'de savaşan askerlerin gücü bu kez de padişaha anlatılmaya 

çalışılmıştır. Askerlerin gücünü anlatacak sözcükler bulunamadığı için “böyle” 

sözcüğünden yardım alınmış ve sözcüklerin yetersizliği bir kez daha ortaya 

konulmuştur. Ve gene bu şiirle “Kerbela koçuyuz kurban’a geldik/Hûri gılmanı 

seyrana geldik” diyerek Kerbela’ya gönderme yapılmıştır.  

 

-“100 b”de savaşın kazanılmasının haberi padişaha verilmektedir. “Haddini 

bildirdik ona bil padişahım.” denilerek savaşın lehimize sonuçlandığına ışık 

tutulmaktadır. 

 

Sultan-ı Cezayir’in dört yanı bağlar  

Suların sorarsan çağlayup akar.  

Anda kâmildirler yediler kırklar  

Hazır onlar bu cenkde bil padişahım.  

Gazi Muhammed Paşa etti dilekler 

Emir etti Allah geldi melekler  

Bu cihadı seyran itti yer ile gökler  

Onlar bu cenkde hazır bil padişahım.  

Şehit olan canlar içti şarabı  

Gazi olan erler etti ferahı  

İspanyol kralı çeksün nice bin ahı  

Haddini bildirdik ona bil padişahım.  

Ol kâfir Cezayir’e attı demirin  

Tedarik itti anda cümle umurun  

Gördü Cezayir’in ateşini, narını  

Kâfiri ateşe yaktık bil padişahım  

Ey Mustafa, vasfında eyle Ferahı 

Gaziler meskeni cennet durağı  

Ali tutmuş elinde ol Zülfikar'ı  

                  Bu gazada çekmiştir bil padişahım. 
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1.6. Eserdeki Yazım Yanlışları 

Tespit edebildiğim kadarıyla eserdeki yazım hataları şunlardır:  

- “74 a”da, 1. satırda bulunan واويلاه kelimesinin ikinci "Vav'ı" yazılmamış.  

- “17 a”da مزكروة    yazılacağına   مزكورة   yazılmış.  

- “42 b”de 6. satırda    بير ايكى   (bir-iki) derken ikinin başında bulunan hemze 

yazılmamış.  

- “22 a” ve “17 a”  بر غندى    yazılacağına  بر كندى  yazılmış.  

1.7. Eserdeki Mübalağalı Anlatımlar ve Olağanüstü Olaylar  

- “4 a”da Muhammed Paşa’nın savaş çağrısına halkın gelişi akan çaylara 

benzetilmiştir. 

- “6 a”da, askerin hep birden tüfenk atmasından dolayı yer ve göğün tir tir 

titrediği adeta bir zelzelenin olduğu söylenmektedir.  

- “25 b”de yapılan savaşın, savaşta gösterilen çabanın büyüklüğünü anlatmanın 

mümkün olmadığını müellif, şu cümleler ile ifade etmektedir: “Ve ol günkü gazilerin 

attığı top ve ettikleri gayret ve hamiyet bin lisanım yok ki, ve her lisanıma da bin 

lügatim yok ki, sizlere beyan ideyim.” 

- “51 a”da, şehit olan Osmanlı askerinin düğünlerinin Cennetü'l-Me'va'da 

yapıldığı anlatılmaktadır.  

_ “82 b”de, gök meleklerine Allah-ü Zü'l-Celal emredip: "Semanın kapılarını 

açın, 5000 melek gazilere yardıma gitsin." denilmektedir. Böyle olduğunu müellif 

nereden biliyor?  

_ “99 b”de, müellif Osmanlı askerinin yapmış olduğu bu gazayı "Ne öncekiler 

yapmış ne de sonrakiler yapmıştır." diyerek iddialı bir söz söylemektedir. Ayrıca 

Bedir Savaşı'yla da birtakım kıyaslamalarda bulunmaktadır.  
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1.8. Eserdeki Bilinmeyen Kelimeler: 

Bilinmeyen kelimeler başlığı altında anlamını bilemediğim bazı sözcüklerin 

anlamları üzerinde durulmuştur. Sözcüklerin anlamları için Ferit Devellioğlu’nun 

Osmanlıca–Türkçe Ansiklopedik Lûgati’nden; James Redhouse’un Müntehabât-ı 

Lügât-ı Osmâniye’sinden, TDK’nın Tarih Terimleri, Türkiye Türkçesi Ağızları, 

Güncel Türkçe Sözlük’lerinden yararlanılmıştır.  

 

ADED-İ NEHUTALARI: Mağrur oldukları adet.  

ÂGUŞAH: El Açılan.  

AMİRE: Eskiden bir kısım müesselerin hükümete mensübiyetini anlatmak için 

kullanılan bir tabirdir.  

ARAM OLMAK: Rahat, huzur ve renc ve kederden hali olmak 

ASAN OLMAK: Kolaylık, kolay olmak.  

AYN: Göz; aslı, kendisi; bir şeyin eşi, tıpkısı; kaynak, pınar. 

BED’ ETMEK: Başlamak, başlayış 

BENDİDE GÖSTERMEK: Bağlılık göstermek.  

BERGANDİ: Buharlı gemilerin icadından evvel kullanılan yelkenli savaş 

gemilerinin birinin adıydı.  

BURÇ BARUSU: Kale duvarı, hisar burcu, sur; sığınak, siper.  

CAK İTMEK: Yırtmak.  

CANİP: Donanmaya ait levazımın hıfzına ve idaresine me'mur ve bahriyeye 

mensup büyükçe bir vazife sahibine verilen unvandı.  

ÇARH-I FELEK: Yol kapamak ve piyade askeri, süvari hücumundan 

hıfzetmek için istimal olunur bir nevi siper. 
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DİLAVER: Yürekli, cesur, cesaretli olan. 

DİVAN ETMEK: Toplamak.  

DONANMA-İ MENHÛSA: Uğursuz olan ve uğursuzluğa giriftar ve müptela 

olan donanma.  

ECİR CEZİL: Bol sevap.  

EMR BİL-AKSİ: Zannımızda yanılmışız.  

GÜLBENK: (gül-bâng) eskiden tekkelerde, âyin sırasında, saraylarda 

muayyen merasim sırasında hep bir ağızdan yüksek sesle okunan ilahi veya dua; 

ezan . 

HAK İLE YEKSAN: Mahv ü harap ve perişan etmek yerinde kullanılır bir 

tabirdir. Manası toprakla bir etmektir.  

HAZERİ OLDUKTA: Yetişir sanınca.  

HEDM: Bina yıkmak, viran etmek.  

HEVL: Korku, havf, endişe ve korkunç olan nesne.  

HİRASET: Hıfz etmek, korumak.  

İĞASE: Yardıma gelmek, imdada yetişmek.  

İRTİKAB ETMEK: Allahutealadan havf etmeyip günah işlemek ve bir işe 

mübâderet ve mübaşeret etmek.  

İSTİDLAL: Bir delile dayanarak bir şeyden bir netice çıkarma delil ile 

anlama.  

İSTİGÂSE: Yardım istemek. 

KALAFAT: Geminin kaplama tahtaları arasını üstüpü ile doldurup ziftleyerek 

su geçirmez duruma getirme işi; vezirlerle devlet ricalinin giydikleri serpuşlardan 

birinin adıdır.  
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KALE-Yİ ÂBAD: Bayındır kale.  

KALYONCU: Osmanlılarda yalnız savaş zamanlarında çalışmak üzere her yıl 

belli bölgelerden toplanan deniz eri.  

KUMANDAN TASI: Kumandan gemisi.  

KÜŞADE İDÜP: Açıp.  

LANCUN: Sandal (Kaynaklarda " lancun " kelimesinin anlamı 

bulunamamıştır.Kanaatimizce , cümlenin sibak ve siyakından anlaşıldığına göre 

lancunun  sandal türü bir deniz aracı olma ihtimali yüksektir.) 

LİMANLIK OLMA: Sakin olma.  

MA'ZUL: Azledilmiş, işinden çıkarılmış. 

MABEYN: İki şeyin arası, aradaki şey, ara. 

MUHATARA: Tehlikeli bölge.  

MAKHUR: Kahrolmuş, mağlup olmuş, bozguna uğratılmış, yenilmiş.  

MECRUH: Cerholunmuş, yaralanmış.  

MEDD-İ BASAR: Uzağı görme, presbit. 

MEKSURU'L-IZLAG: Kırılmış ve eğrilmiş. 

MEMLÜ İDÜP: Doldurup.  

MENKUBU' L-VECH: Talihsiz yön.  

MERKAD: Mezar, kabir anlamında kullanılan bir tabirdir.  

MEZAKİYE: Mizah, alay.  

MEZEKURVET: Bu türlü gemilere “Navi” de denilir. Meze kurvetler buharlı 

gemilerin icadından evvel kullanılan harb gemilerinin dördüncü sınıfını teşkil eder.  

MUHİP ETMEK: Karşı hazırlamak.  
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MUKARIN : Yakın olmak, yaklaşmak.  

MUMA İLEYH: İma edilen, adı geçen, bahsi geçen.  

MÜDEMMER: Helak olmuş, yok olmuş, mahvolmuş.  

MÜHEYYA: Canlı, tetikte beklemek.  

MÜNHEZİM: Hezimete uğrayanlar, mağlup olanlar.  

MÜVEFFAZ: Yapılması ısmarlanmış. 

ORSA: Yelkenleri mümkün olduğu kadar rüzgarın estiği cihete yaklaştırarak 

seyretmek hali hakkında kullanılan bir denizcilik tabiridir.  

RAHNE: Gedik, yarık, yırtık, bozuk yer; zarar, ziyan, bozukluk.  

RİBAT: Hudutta düşmanın tecavüzüne maruz yerlerdeki karakol nevinden 

binalarla tekke yerinde kullanılır bir tabirdir; konak, han, tekke. 

RU’B DÜŞMEK: Korkmak, korku.  

SALYANE: Tanzimattan evvel bir kısım memurlarla müstahdemlere senelik 

olarak verilen vergi, ücret; bir yıllık olarak toptan ödenen ulufe. 

SEFAYİN: Gemiler.  

SERASKER: Eskiden harblerde orduya kumanda edenlere verilen isim.  

SERENCAM: Bir işin sonu; başına gelen olay. 

SERGERDAN: Başı dönmüş, sersem, şaşkın; perişan. 

SEYRAN: Gezip, dolaşmak.  

SIRR-I EDKAT: Sırlar Katı.  

SU İDÜP: Su almak.  
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ŞEHTİYE: Brik nevinden iki direkli beylik gemi.  

TEKAYYÜD ETMEK: Çabalama.  

ZÎR U ZEBER: Alt-üst.  

ZİNET  ALUDE: Zinete bulaşmış.  

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 93

 

 

SONUÇ 

 

Cezayir, Afrika kıtasında yer alan ikinci büyük ülkedir. Bu ülkenin Akdeniz’e 

olan kıyı uzunluğu ise 1025 kilometredir. Sıcak denizlere açılmanın en uygun 

noktalarındandır. Bunun yanı sıra ticaretin yapılabilmesi için de önemli bir liman 

kentidir. Bu nedenle tarihe şöyle bir baktığımızda diğer milletler Cezayir’e sahip 

olmak için pek çok defa girişimlerde bulunmuşlardır. 

Tarihi aydınlatabilmenin yollarından biri de hatıra kitapları, günlükler olduğu 

için biz de Cezayir tarihini aydınlatacak bir eser olan Tibru’l- Mesbûk fî Beyân-ı 

Cihâd-ı Gâziyân-ı Cezâir ve’l-Mülûk adlı eser üzerinde çalıştık. 

 Eser, Konya’daki Mevlânâ Müzesi, İhtisas Kütüphanesi’nde 4321 numarada 

kayıtlı bulunmaktadır. Aharlı ince kağıda yazılmış 18 cm boy ve 12.4 cm eninde 109 

varaktan oluşmaktadır. Sahifede harekesiz Arap neshi ile 11,5 cm uzunluğunda on 

beş satır bulunmaktadır. Eser levhasız olarak sade bir karton ile kaplanmıştır. Eserin 

dili Osmanlıca'dır. Harekesiz olarak yazılmıştır. Yer yer sanatlı bir anlatım 

yapılmışsa da genelde son derece sade ve akıcı bir dil kullanılmıştır. İfadeler halk 

şiirleriyle ve veciz sözlerle süslenerek tarihî  esere edebî bir üslûp katılmıştır. 

Bu yazma eserde İspanyolların Cezayir’i almak amacıyla Hicri 1189’da 

başlayan 1197’e kadar devam eden toplam sekiz savaş anlatılmaktadır. Eserde, 

İspanyollarla, Cezayir halkı arasında geçen deniz savaşı, savaşa katılan bir askerin 

ağzından anlatılmıştır. Eserin ilk kısımlarında müellif kendisi hakkında çok kısa bir 

bilgi vermiştir. Aslen Kaz Dağları’nda doğduğunu, İstanbul’da yaşadığını bunun 

ardından İzmir’e ve İzmir’den de Cezayir’e geçtiğini öğrenmekteyiz. Eserin 

devamında ise Cezayir ve İspanyollarla yapılan savaş anlatılmaya başlanmıştır. 

Toplam sekiz savaş yapılmıştır. Savaşta ön plana çıkan isim Muhammed Paşa’dır. 

 Muhammed Paşa, İspanyolların saldırılarına karşı askerleri ve halkı birlik 

olmaya, toplanmaya çağırmış ve bu konuda da başarı elde etmiştir. Muhammed Paşa 

Serasker olarak Mustafa Hoca’yı, Hazancı Seydi Hasan’ı, Arap Ağası Ali Ağa gibi 

isimleri tayin etmiştir. Metnin içinde bu isimlerin başarılarına sıkça değinilmektedir. 
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1189’daki savaşta kâfirleri nasıl korkuttuklarından, kellelerini nasıl aldıklarından, 

Türk’ten korkulması gerektiğine yönelik düşünceyi nasıl ortaya koyduklarından “8 b, 

9 a”da söz edilmektedir. Bu başarı sayesinde pek çok ganimet elde edilmiş ve pek 

çok esir kurtarılmıştır. (9 b) 

İlk savaşta yenilgiye uğrayan İspanyollar, Fransızlarla bir olup, İngilizlere 

saldırmış ve bunun ardından lancun adını verdiği savaş gemilerini icat etmiş ve bu 

gemilerle beraber, 1197’de Cezayir’e yeniden saldırma isteği duymuştur. Böylece 

İspanyollar yeniden Cezayir’e girmiştir (13 a, 13 b). Osmanlı ordusu, lancunları 

olmamasından dolayı bu savaşta büyük yaralar almıştır. Savaşın ilk zamanlarında 

pek çok şehit verilmiştir. Bu yenilgi “51 a, 51 b, 64 a”da topların tunç olmamasına, 

demir olmasına bağlanmıştır.  

1198’de yapılan üçüncü savaşta İspanyollar bir kez daha Cezayir’e girmiştir. 

Çok zorlu bir mücadele yaşanmıştır. Görenli İbrahim Reis, Zerzev Muhammed Reis, 

Zeynel Kaptan, Eliyyeli Hasan ve Lazoğlu Osman Reis gibi isimler kahramanca 

savaşmıştır. el-Hac Muhammed’in de dualarıyla savaş kazanılmıştır (77 b). 

 Osmanlı zamanında Cezayir’de gerçekleşen savaşlarda Osmanlı, askerinin 

büyük azimleriyle birlikte genelde başarıya ulaşmıştır. Oysa savaş sırasındaki 

koşullara bakıldığında Osmanlının koşulları, İspanyolların koşullar ile eşit değildir. 

İspanya, daha iyi savaş gemilerine, mühimmata sahiptir. Bu nedenle eserde bu durum 

sıkça dile getirilmiş eğer koşullar eşit olsaydı Osmanlı çok daha az zararla bu 

durumu atlatırdı biçiminde söylemlere metnin içinde sıkça yer verilmiştir.  

Cezayir’de Osmanlı ile İspanyollar arasında 8 kez savaş yaşanmıştır. Cezayir 

ve İspanyollar arasında geçen bu savaşlar anlatılırken, zaman zaman dinî 

menkıbelere, halk masallarına, âyetlere, hadislere, halk söyleyişlerine, şiirlere yer 

verilmiştir. Bu da okumaya çalıştığımız eseri tekdüzelikten kurtarmış, metnin 

okunmasını daha rahat ve keyifli bir duruma getirmiştir.  
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